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	V nemocnici probíhá vraždící kolotoč. Když mladá Chloe, všemi oblíbená zdravotní sestra, zemře na pooperačním pokoji po rutinní operaci slepého střeva, v sestře Adele vzklíčí podezření. Je to třetí nevyjasněné náhlé úmrtí v nemocnici během roku. Adele tuší, že někdo z jejích spolupracovníků stojí v pozadí vražd. Jde jen o drogy, sex a podivné spirituální praktiky, nebo v nemocnici řádí opravdový šílenec? Jak Adele postupuje v pátrání, hladina strachu stoupá a geniální maniak čeká…

	 


Echo Heron

	Její vzrušující thrillery z lékařského prostředí se staly bestsellery po celé Americe. Hlavní hrdinkou je vtipná sestra-detektiv Adele Monsarratová, která je miláčkem čtenářů. Krok za krokem můžete sledovat její napínavá a neobvyklá pátrání po záhadách na oddělení osm v nemocnici Ellis. Sama Echo Heron pracovala sedmnáct let jako zdravotní sestra na jednotce intenzivní péče, na koronární jednotce a na pohotovostní službě. V současné době žije se svou kočkou Mooshie a pracuje na nové knize. Je autorkou knih:
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	Jsem hluboce vděčná za štědrou pomoc a podporu, kterou jsem získala od těchto lidí: Kena Holmese, asistenta koronera, který mi věnoval bohaté informace z oblasti soudnictví a další podklady pro mou knihu.

	Simonu D. Heronovi děkuji za neocenitelné detaily týkající se morbidních scén a všem zdravotním sestrám, které mě stále podporovaly a motivovaly v mé práci.

	Dále chci poděkovat MUDr. Tomovi M. Meadoffovi a MUDr. Jamesi Schellerovi za jejich podporu a objasnění lékařských faktů, Margie Dingfelderové za přísun psychologických profilů, přestože to bylo velice vyčerpávající. Jeanu Touroffovi, který dělal další skvělou činnost – redigoval a hledal různé skulinky. Váženému panu J. Patricku Heronovi za předání svých zkušeností z oblasti práva, Eleanor Boylanové za slitování nad potížemi záhadného psaní, Lauře Gasparis Vonfroliové, zdravotní sestře, za stálou podporu mé práce. Zdravotním sestrám Lindě Stoneové, Catherine Murray Barnesové, Debbie a Davovi Hannafordovým za dodávání mnoha faktů a informací. Mé vydavatelce Leoně Nevlerové a jejímu asistentovi Louisovi A. Mendezovi a mému agentovi Dominicku Ábelovi – za šanci dovést tuto knihu až ke konci. Všem veřejným knihovnám – za sdílení vašeho bohatství, často jste byly mou záchranou.

	A nakonec děkuji všem svým přátelům a rodině. Všechno je to vedeno láskou.

	 


Prolog

	12. října, 5:31, nemocnice Bellevue

	Doktor John Ganet se podíval na hodiny – 5:31 – a začal si mýt prsty jemným kartáčkem, jako by nebyly jeho. Jako mladší chirurg nesnášel fakt, že jeho celodenní směny, během nichž musí být neustále po ruce, nejsou zdaleka u konce. Také nenáviděl apendoktomii Dereka Wickstrona, kvůli které musel čekat do čtyř hodin ráno.

	Doktor Ganet si povzdychl. Světlá stránka věci ale byla, že mohl v 7:30 předat směnu doktoru Wortzovi a na cestě domů se stavit do Sonyina bytu. Právě se vrátí z Ellis a určitě bude chtít využít jeho návštěvy.

	V 5:36 ukončil s pohvizdováním očistu levého loktu a začal si mýt prsty pravé ruky. Věděl, že by si neměl stěžovat, že vzal třikrát týdně směny za své starší kolegy Miltona a Wortze. Nakonec mu to přece poskytovalo legitimní omluvu, pokud se potřeboval dostat z domu. Také tady nebyla možnost, že by ho Colleen našla, zvláště když v Bellevue pracovala noční operátorka Nettie. Domluvil se s ní, že ho bude zapírat. Kdykoliv Colleen volala do nemocnice, aby ho zkontrolovala, Nettie automaticky řekla: „Omlouvám se, paní Ganetová, doktor Ganet je právě uprostřed naléhavého případu a nepřeje si být vyrušován.“

	Nettie to tak ovšem nemyslela. Z jejího chvějícího se hlasu šlo cítit vzrušení. Byla poctěna, že může být komplicem doktora Ganeta a volat Sonyi, aby jí předala Colleenin vzkaz.

	Představa Sonyi sedící na něm ho přinutila přestat pískat. Chtěl ji stejně, jako když se před pěti lety setkali při jeho civilní službě. Pro jakoukoliv ženu to byl rekord, udržet si zájem tohoto muže tak dlouhou dobu. Ale Sonya nebyla jakákoliv žena.

	Milá exotická brunetka zůstávala v klidu ve všech krizích, jak lékařských, tak osobních. Nikdy by ji neobdivoval nahlas, ale byla kompetentnější než spousta lékařů, které znal. Jednou sledoval, jak bez cizí pomoci provedla za bezmála třicet sekund intubaci, defibrilaci, vybrala a nasadila vhodné léky a udělala CPR, dokud se pacient nestabilizoval.

	Pak následovala doba, kdy Colleen Johna podezřívala, že ji podvádí, a přitáhla mu otěže tak, že dokonce ani do koupelny nemohl jít bez dozoru. Sonya si nestěžovala ani se ho nedržela zuby nehty jako spousta jiných žen – prostě dál žila svůj život, plná pevné sebejistoty jako vždy. Bez závazků. Bez napětí. Někdy se uvidíme. Zavolej, až budeš ve městě.

	Ukázalo se, že John byl jeden z těch, kteří ztratí rozum. Sonya byla milenkou, bez níž se nedá žít. Byla vždy připravena, nažhavená podlehnout, kdekoli John chtěl. Na zadním sedadle taxi, v temné uličce. Nejlepší to bylo na pánské toaletě v La Laterna, zatímco Colleen na něj čekala jen dvacet metrů daleko.

	Sonya vůbec neměla odpor k hrátkám. Byla jedinou ženou, která skutečně milovala vše, co se týkalo sexu. Jako tehdy, když přivedl tu blondýnku. Sonyiny skleněné oči se mohly zbláznit, sténala jako zvíře, prováděla věci, které budou navždy sžírat jeho vzpomínky.

	John se podíval na hrbolek, který se mu vytvořil vpředu na jeho sterilních kalhotách. Vděčný za volné chirurgické oblečení, zkontroloval hodiny.

	Otočil se zavolat sestru, aby mu osušila ruce, ale narazil na osobu stojící těsně za ním. John Ganet zlehka uskočil.

	Postava ve sterilním oděvu, čepici, roušce a bezpečnostních brýlích zvedla ruku a rychle ustoupila dozadu, jako by se omlouvala, že ho vylekala. John vydechl a řekl: „Sakra, tys mě poděsil.“ Postava se znovu přiblížila a prudce se po něm ohnala.

	Mladý lékař byl naprosto překvapen, když zjistil, že má rozříznuté hrdlo. Měl dost času, aby začal zuřit, ale poslední, co pochopil, bylo, že jeho ruce – nejcennější nástroje chirurga – byly amputovány.

	12. října, 7:30, nemocnice Ellis

	Zdravotní sestra Abby McGowanová zaklela, když se klíč konečně otočil a zámek se uvolnil. Naštvalo ji, že ho opravář ještě nevyměnil. Těžké kovové dveře do skladu sálu číslo osm šly vždy špatně otevřít, ale dnes to bylo mnohem horší… a zabralo to více času. Boj se zámkem jí trval déle než tři minuty. Minuty, které by neměla ztratit.

	Sestra vrazila bokem do dveří. Před odchodem z práce se ujistila, že zámek je zajištěný, přestože to dělala jako samozřejmost. Pátrala podél zdi, až našla vypínač, a chtěla tlačítko vysunout nahoru.

	Ale už to někdo udělal. Nahoru bylo zapnuto. Dolů vypnuto. Stiskla ho znovu dolů. Dvě žárovky umístěné uprostřed stropu zůstaly zhasnuté a kolem ní byla tma.

	Abby zvážila další krok. Mohla jít zpátky na sesternu, vyplnit seznam závad, zavolat opraváři, počkat, až si vypije kávu, najde žárovky a žebřík a vyleze nahoru vyměnit žárovky, nebo mohla vzít čisté povlečení potmě.

	Ale Abby neměla trpělivost, chtěla mít své pacienty okoupané v čistých postelích před 8:15, než začne vizita.

	Zasunula nohu mezi dveře, protáhla se kolem rohu a zaklela. Tohle byla jedna z nevýhod, být v nemocnici ráno první.

	Její oči spočinuly na vozíku, který stál kousek od ní. Nahoře ležela červená baterka.

	Je proti předpisům nemocnice vzít tolik alkoholu pro jiný účel, než je resuscitace pacienta. Ale vždyť ten malý lok bude trvat jen dvě sekundy. Nikdo nezkolabuje během dvou sekund. Cítila se stejně provinile, jako když parkovala v zóně pro invalidy. Hrábla po baterce a vklouzla do skladu.

	Než se dveře zabouchly, Abby zmáčkla knoflík na baterce, počkala, než si její oči přivyknou, a proběhla uličkou se zásobami k polici s povlečením na konci místnosti.

	Stíny vysokých kovových polic a jejich obsahů jí připomněly černobílé výjevy z hororových filmů a strašidelných domů. Přestože se cítila jen trochu nejistá, znepokojovaly ji spousty potíží a maličkostí.

	Baterka byla slabá a vydávala mihotavé světlo. Vozík nebyl pořádně zkontrolován – noční směna by měla vyměnit baterie. Co když dojde? Nesnáší tmu. Co když se zaseknou dveře? Nedostane se ven. Bude chycena v pasti. Nebude moci dýchat. Má křičet? Nerada se ztrapňuje.

	Zaslechla podivný zvuk, který by tu neměl být. Tlumený, šustivý zvuk, jako když někdo rozbaluje sáček pod kabátem. Zvuk znamená pohyb. Pohyb znamená život. Krysy. Fuj. Nesnáší krysy.

	Byl tu zápach, který by tu neměl být. Důvěrně známý, ale ne typický pro sklad. Byl to zápach, který patřil operačním a pohotovostním místnostem. Zemitý. Lidský. Trauma. Krev. Málo času. Osm pacientů. Osm koupelí. Osmkrát převléknout postel. Schopnost. Udělat včas. Být dochvilná.

	Podlaha byla kluzká. Rozlitá káva? Děravá střecha? Vypadá to tmavě. Hustěji než voda. Mýdlo? Pozor – spadne a zlomí si kyčel. Nemůže ztratit čas. Za porušení předpisů se platí.

	Když se otočila k poslední polici a namířila světlo na povlečení, stalo se několik věcí. Uviděla prostěradla nasáklá krví, něco jí stékalo od krku po levém lýtku a kotníku, znovu velice blízko uslyšela stejný zvuk, nadechla se, ale nevydechla. Baterka jí upadla a ona byla znovu pohlcena tmou.

	Strach způsobil, že její spánky začaly zběsile tepat, přikrčila se a ustoupila ke zdi. Úplně slepá vyrazila do tmy, zatímco jí do mysli vnikla scéna černého sklepa z filmu Mlčení jehňátek.

	Výkřik úplně zanikl, když se lehce dotkla masa, a panika se změnila na myšlenku, že nejdůležitější bude přežít.

	Lezla po čtyřech přes mazlavé louže na podlaze a hledala baterku. Její ruce nahmataly předmět; pohybovala s vypínačem baterky tak dlouho, až se objevil žlutý paprsek světla. Zvedla baterku nahoru a uviděla nohu visící zpod deky v regálu.

	Šokovaná stála a němě zírala na končetinu. Obutá ženská noha ohnutá v koleni se kývala ve výšce jejího pasu. Abby sundala krvavé deky, které přikrývaly zbytek těla, a nechala je spadnout na zem.

	Sonya Martinová ležela na vozíku. Oči, lehce pokryté bílým filmem, byly otevřené a zíraly na strop. Tvář měla rozřezanou od jednoho ucha k druhému, takže to vypadalo, jako by se široce a křiklavě smála. Krev vsákla a uschla na její uniformě a vytvořila kaštanově hnědou náprsenku.

	Abby se znovu zahleděla do očí mrtvé sestry a lapala po dechu. „Sonyo?“

	Zoufale chtěla, aby se její kamarádka posadila, utřela falešnou krev a začala se smát. Ha ha, jenom žertuji. Veselý Halloween.

	Sonya neodpověděla, ale ozval se tentýž zvuk. Byl blízko ní. Sonya byla nahá od pasu dolů. Konec malé bílé nákupní tašky – ten typ se šňůrou místo ucha – jí čouhal z pochvy.

	Znovu se ozvalo šustění a s ním se jemně pohnul konec tašky.

	Tohle je zlý sen a brzy se probudí. Sestra McGovanová uchopila šňůru a zatáhla. Konec tašky se uvolnil a otevřel.

	Baterka blikala a kraje tašky se pohnuly, připraveny uvolnit svého vězně. Abby ustoupila, byla zděšena a nepřála si vidět, co se objeví. Slabý paprsek světla se toulal zprava doleva a pak se vrátil k otvoru v tašce.

	Zahlédla rychlý, jemný pohyb. Baterka zhasla potom, co Abby spatřila hada, jak se pomalu omotává kolem jejích bot.
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	„Vidíš? Radši nemluv.“

	Sestra Adele Monsarratová si odhrnula vrchní část své uniformy z břicha a ukázala na bledou jizvu vpravo od pupku.

	Chloe Sedricková, také sestra, se s přivřenýma očima nakláněla, až čelem narazila na žebro sestry Adele. Mladá žena byla tak omámená léky, že neviděla ani jizvu, ale dokonce nemohla rozpoznat, na kterou část těla své kolegyně se dívá.

	„No, nádhera,“ zamumlala Chloe a zkřivila ústa do úsměvu. „Zatracený slepák. Bolí jako svině. Nesnáším to.“

	Pobavená Adele si sedla na kraj postele a automaticky Chloe změřila puls. Chloe, svatoušek z personálu sálu číslo osm nemocnice Ellis, se bude cítit provinile, až se dostane ze spárů drog. Adele věděla, že tahle pětadvacetiletá dívka by nikdy nemluvila jako dlaždič. Byla to sestra, která ve svých zprávách rychle mumlala lékařské pojmy jako penis, plynatost nebo stolice.

	Puls mladé ženy byl vysoký, i když ne výjimečný vzhledem k předoperačnímu stavu. „Chloe, uklidni se.“ Adele se usmála. „Přece nechceš ohrozit svou skvělou reputaci jen proto, že jsi dostala Vistaril.“

	Mladá žena se zachichotala a mávla přes Adeleino rameno. „Hej, vy světáku, pojďte sem!“

	Doktor Aaron Milton vstoupil do místnosti, políbil pacientku na čelo a jemně plácnul Adele po zádech. Šedovlasý chirurg, oblečený v zeleném, byl pozoruhodně pohledný navzdory svému oděvu a vypadal jako bohém.

	„Už žádné léky.“ Dusil se smíchem. „Jste připravena poprat se se svým slepým střevem, Chloe?“

	Chloe kývla na souhlas a pak zaječela tak, že přinutila Adele i doktora Aarona Miltona přikrýt si uši. „Tak hrozně vás mám ráda,“ řekla se slzami v očích. „Nikdy jsem vám to neřekla, že?“ Objala Adele a současně ledabyle políbila ruku doktora Miltona. „Tak moc!“

	Chirurg a sestra si nad hlavou Chloe vyměnili pobavené pohledy.

	„Vy mě překvapujete, Chloe,“ řekl Aaron. „Nikdy jste nebyla tak upřímná. Nebyla jste mi schopna bez uzardění podat ani nástroj. Kruci, stěží jsme vás přinutili šeptat, tak nechte toho vyznávání lásky.“

	Slzy jí ihned vyschly, pokrčila rameny a snažila se zahnat doktorova slova. „Díky. Jste milý.“

	Starodávné hodiny Seth Thomas pověšené na zdi cvakly a ručička poskočila vpřed. To na okamžik připomnělo Adele školní hodiny, instituční zelené linoleum a opravdové dřevěné lavice s inkoustovými skvrnami a vyrytými vzkazy. Strávila jsem šestnáct let ve výchovném zařízení jen proto, abych mohla odmaturovat a pak dalších sedmnáct let pobývat ve veřejném zařízení se stejnými hodinami a s tím stejným depresivním linoleem, pomyslela si Adele.

	Zkontrolovala si své vlastní hodinky a rozzlobila se, když zjistila, že nejdou stejně jako Seth Thomas.

	Měla pětadvacet minut na to, aby se rozloučila a došla do nejneoblíbenějšího sálu v Ellis, než se začnou číst zprávy.

	„Dobře, zlatíčko, musím jít nahoru zjistit, jaké trápení nám zase připravila noční směna. Nemůžu tady zůstat a ani nevím, kdo tě dneska nahradí.“

	„Asi Helen,“ řekla Chloe a udělala grimasu, když jen pomyslela na sestru, která vždycky páchla jako nevenčené štěně. Helen ji znervózňovala svými řečmi o tom, že bude vládkyní nějakého utopického světa, který by měl přijít, až se všichni usmaží v pekle. Helen ji chtěla mít za pomocníka a spolu by začaly tvořit nový svět. Tohle všechno, všechno to její očišťování čakry a aury, nebo co to vůbec bylo, Chloe strašilo, kdykoliv byla Helen nablízku.

	„Více než pravděpodobně,“ řekla Adele, když Chloe mlčela. „Možná přijde na operační pokoj a očistí tvou čakru, zatímco tě bude mít doktor Milton otevřenou.“

	„Vždycky chodí,“ řekla Chloe a pokoušela se ovládat svůj jazyk. „V pět třicet ráno mi vykládá o tom, že mě uchrání před peklem. Určitě mi chce vzít slepák a udělá z něj loutku voodoo.“

	„Anebo ho dá sežrat svým čoklům,“ přidala se Adele.

	Aaron Milton poslouchal na půl ucha jejich rozhovor a pomalu se belhal ke dveřím. Už toho měl dost. Jeho první ranní případ, totální hysterektomie, mu zabral víc času, než předpokládal. Byl unavený až do morku kostí a ještě před obědem měl dalších šest případů. Nejsnazší to bude s Chloe, nemělo by to trvat déle než třicet minut. Mohl by se dokonce na hodinu prospat. Bůhví, že to po včerejší noci potřebuje. Zasmál se sám sobě – čtyřiašedesát, a stále schopný uspokojit ženu o polovinu mladší.

	„Uvidíme se později,“ zamával ode dveří. „Až se vrátíte na pokoj. Máte nějaké speciální přání? Nějaké léky, které byste chtěla vyzkoušet? Poškrábat na zádech?“

	Chloe se na něho zadívala. „Prosím,“ pronesla pohřebním tónem, „nenechte mě zemřít.“

	Její prosba ho vylekala nejen proto, že dívka uvažovala o této možnosti, ale také kvůli vážnosti, s jakou tuto naléhavou žádost vyslovila. Vytáhl si svůj šedivějící ohon zpod límce a řekl zamítavým hlasem: „Ne, Chloe, přísahám na své vlasy. Budu rychlý a jemný.“

	„To zní jako slova mého posledního přítele,“ řekla suše Adele, když si umývala ruce v umyvadle. Samozřejmě žertovala, neměla přítele od doby, co jí před dvěma lety zmizel manžel.

	„Del?“

	„Ano?“ Adele si osušila ruce a zatřásla kabelkou značky Adele Monsarratová.

	„Jestli se mi něco stane…“ Chloe si sundala nádherný prsten s kamejí a nasadila ho na Adelein prst, „…dej ho mé sestře Lese. Bydlí někde v Pacifiku. Byl mojí babičky. Je to můj nejcennější majetek na celém světě.“

	Adéla si povzdychla v předstíraném vzteku a obdivovala prsten. „Musím vypadnout. Ani Helen není tak morbidní jako ty.“

	„Přestaňte, Chloe,“ řekl Aaron a nenápadně pozoroval dlouhé, pěkně tvarované nohy Adele, když procházela kolem něj. „Určitě nám teď budete chtít nadiktovat poslední vůli.“

	Adele je vysoká a mrštná, má atletickou postavu. Lékař si vzpomněl, jak četl v Pacific Intelligencer, že nedávno vyhrála závod v San Franciscu a dobře si také vedla minulý rok v bostonském maratónu. Zcela záměrně upřel pohled na její černé vlasy dlouhé po ramena a vyděsil se zjištěním, že jsou stejně dráždivé jako její tělo. Její obrovské mandlové oči upoutaly veškerou jeho pozornost. Měly zvláštní odstín světlé hnědi… spíše zlatý než hnědý. Byl uchvácen a neschopen odtrhnout z ní oči.

	„Mám pocit, že je vše u konce,“ pokračovala Chloe.

	„Ale ano, to znám.“ Adele zamávala rukou s prstenem. „Pokaždé, když sedám do letadla, cítím se stejně. Když se připoutám, představím si titulky a snímky v Newsweeku, jak jedna moje utržená noha visí za šlachu z nějakého komína.“

	„Fuj,“ zašklebila se Chloe. „To je odporné.“

	„Skutečně?“ zeptal se Aaron, tak náhle fascinován Adele. Nedávno ovdověl a cítil se okouzlován všemi ženami – sestrami, které znal roky, sousedkami, dokonce i posluhovačkami.

	Adele přikývla. „Ano. Pokud je řeč o létání…“ zadívala se pozorněji na lékaře, všimla si jeho chtivého pohledu a zatřásla hlavou, „…nebo o mužích – mám rozum na svém místě.“

	„Budu ti ten prsten hlídat, dokud tě nepustí.“ Adele si přehodila kabelku z jednoho ramene na druhé a zmáčkla přes prostěradlo Chloeinu nohu. „Pokusím se zajistit, abys byla můj pacient, přestože jsem si jistá, že kvůli tomu vzniknou spory.“

	„Ať mě má kdokoliv, kromě Helen a Meg,“ řekla Chloe a zakoulela očima.

	„Ale, Chloe, Helen a Meg tě mají rády. Asi si myslí, že ty jediná stojíš za to, aby tě zachránily.“ Adele zůstala váhavě stát u dveří a naposledy zamávala. „Osobně si myslím, že nejsou daleko od pravdy.“

	Oblast na severní straně Golden Gate Bridge, známá obyvatelům San Francisca jako „někde za duhou“ nebo populárnější „země bohatství“ (spousta snobů, konzervativních republikánů a vozů BMW), se mohla pyšnit dvěma nemocnicemi, sedmatřiceti soukromými rehabilitacemi pro drogově závislé, jedenácti nákupními středisky, sedmačtyřiceti parky, devíti továrnami na recyklaci, třinácti golfovými hřišti a devíti jachtovými kluby.

	Hlubší pohled na toto místo by se dal vyčíst z telefonního seznamu Marin: obsahoval čísla dvaačtyřiceti plastických chirurgů, více než dvou set lékařů, psychologů a poradců, pětatřiceti různých léčitelských center, sedmdesáti lidí provádějících akupunkturu, dvanácti seznamovacích kanceláří a devatenáct stran obsahovalo čísla advokátů. V okrese mají třetí nejvyšší příjem ve Spojených státech a nejvyšší procento výskytu rakoviny prsu v celém světě.

	Jako starousedlík sloužila Adele Monsarratová sedmnáct bouřlivých let jako zdravotní sestra v nemocnici Ellis. Ellis byla jedinou konkurencí nemocnici Bellevue, která měla k dispozici pouze dvě stě padesát lůžek a byla postavena nějakých pět kilometrů na sever v krásném malém městečku San Andreas.

	Jednoho dne před pár lety, když byl vzduch poněkud více znečištěn a dopravní zácpy vzrostly do obrovských rozměrů, si Adele vzala sedmý rok studia volno. Vyrvala se z kořenů, procestovala zaprášené a necivilizované kouty světa a hledala odpovědi na otázky, které měla neujasněné a neupřesněné. Do nemocnice se vrátila mírně zbavená iluzí, ale moudřejší. Nicméně duší nikdy nemocnici nepatřila.

	Působila jako nezávislá osoba, účastnila se beneficí, rozdávala dárky důchodcům – jinými slovy, byla svobodná a vybírala si svou vlastní show. Stále sužována nezávislostí a masochismem si vybrala práci v sále číslo osm čtyřikrát týdně.

	Adele vešla do šestnáctipokojového oddělení, které čítalo čtyřicet lůžek. Slyšela zvuky a cítila pachy lidí, kteří ji potřebovali. Zkoumala tabuli s denními úkoly. Jejími spolupracovnicemi byly vyšinutá Helen Marvalová, zodpovědná za čtyřiatřicet pacientů, Meg Barnesová, tichý rekrut, který měl nahradit známou Sonyiu Martinovou, a Cynthia O’Neilová, zaměstnankyně pohřebního ústavu.

	Také s nimi pracovala Gayle Muellerová, vrchní sestra a hrozná xantipa. Každého by překvapilo, kdyby měla neupravené vlasy. Byla neustále negativní, konzervativní, bez smyslu pro humor – zrůda se železnou rukou a workoholickou povahou, pro kterou je její profese a spousta titulů nadevše. Navíc občas holdovala alkoholu.

	Ale navzdory těmto věcem existovaly některé aspekty, které musela Adele obdivovat. Nemuseli jste přemýšlet, jestli vás má Gayle ráda – buď vás nenáviděla a ze života vám udělala živoucí peklo, nebo si nemyslela vůbec nic a nechala vás na pokoji.

	Adele náležela ke druhé skupině spolu s Meg, Lindou, Abby, všemi doktory a většinou pomocného personálu. K první nenáviděné skupině patřili pacienti jako celek, Helen a Skip, jediný mužský ošetřovatel na sále. Cynthia zabírala místo, které znamenalo extrémní obezřelost. Samozřejmě Chloe byla miláček, nad kterým se každému rozjasnila tvář, speciálně Gayle. Ale osobou, kterou Gayle milovala, nebo přesněji uctívala, byl kaplan nemocnic Ellis a Bellevue reverend Roger Wynn.

	Gayle do něho byla blázen. Zbytek nemocničního personálu, zvláště sestry, si tohoto muže ošklivily. Mezi zaměstnanci koloval vtip, že tenhle kaplan s bílou kozí bradkou a špičatým obočím připomíná satana z obrázkové knihy. Nebylo to směšné. Nicméně, Roger Wynn byl blahosklonný, ale neměl rád ženy, což zahrnovalo i Gayle, a zastával názor, že žena patří do kuchyně.

	Kaplan byl přeložen do Marin kvůli nějakým potížím, které měl v Oregonu. Podle seriálu Nevyjasněné záhady (vraždy Sonyi Martinové a Johna Ganeta byly vzrušujícím – i když nevyřešeným – jedenáctiminutovým dílem) byl Roger Wynn obžalován ze sexuálního zneužívání dvanáctileté dívky a jejího desetiletého bratra, kteří bydleli v jeho farnosti v Coos Bay. Nakonec byla obžaloba odvolána a Wynn byl přeložen na jinou farnost. To je obvyklý způsob duchovenstva, jak se zbavit problémů se svými sexuálními delikventy.

	Cynthyina teorie byla taková, že se Gayle chtěla vyspat s kaplanem, což by znamenalo skoro to samé, jako by šoustala s dáblem. Adele nesouhlasila. Myslela si, že Gayle je jedna z těch politováníhodných žen, jež nemohou být šťastné s muži, kteří je neurazí.

	„Budete číst zprávu, Monsarratová, nebo chcete, abychom počkali, až se snesete zpátky na zem?“ ozval se za ní ledový hlas Gayle.

	Adele se otočila. Výrazně modré oči, ty, co tak obdivovala, se na ni vážně dívaly. Adele se zasmála. Už dávno se naučila, že nejlepší způsob, jak vyjít s Gayle, bylo nemít žádný postoj. „Viděla jsem Chloe, jak ji vezou na chirurgii,“ řekla a následovala sestru dolů do přijímací místnosti.

	„Opravdu?“ Gayle se pousmála. Výraz, zcela cizí její tváři, jí ubral snad deset let. „A jak se má naše sluníčko?“

	„Mumlala samé nesmysly, a to měla jen jednu dávku Vistarilu.“

	Gaylein smích dodal Adele odvahu, aby ji požádala o laskavost. „Když se vrátí z izolace, ráda bych ji dostala na starost.“

	Smích najednou ustal. „Ne.“ Gayle zavrtěla hlavou tím způsobem, který znamenal, že není čas diskutovat. „Váš úkol je příliš náročný – dnes máte na starost čtyři pacienty ze včerejška plus oba akutní případy z osmsettrojky a další dva z osmsetjedenáctky. A ostatní mají stejně náročné úkoly, nebo ještě horší. Můžeme projednat jedno přijetí. Pokud dostaneme dalšího pacienta předtím, než Chloe přijde na řadu, bude muset jít na šestku.“

	Adele užuž otevírala pusu na protest, ale zarazila se. Tohle byl Gaylein způsob, jak dávala najevo, že jedině ona má kontrolu nad každým rozhodnutím.

	„No dobře… možná to bude lepší.“ Adele si hluboce povzdechla. „Nakonec ji Helen nebude moci otravovat.“

	Gayle se zastavila. „Prosím?“

	Bingo. „Helen dnes byla v pět třicet na předoperačním, aby Chloe zase dávala to svoje kázání. Dokonale ji to vyvedlo z míry.“

	V očích Gayle se objevila zuřivost.

	„Na chirurgii šla, jako by měla zemřít na stole. Prosila mě a Aarona, abychom ji ujistili, že se jí nic zlého nestane, a abychom drželi Helen co nejdál od…“

	Gayle se náhle otočila a šla zpátky k prvnímu stolu. Její prošedivělé vlasy jí s každým krokem poletovaly. „Můžete začít se zprávami beze mne.“ Slova jí jen stěží procházela mezi sevřenými zuby. „Jdu zajistit pro Chloe sál číslo osm.“

	Čtení zpráv nebylo ani zdaleka takové, jaké by mělo být. Byla to ve skutečnosti komedie plná omylů. Nebyla tu Gayle, aby jednání řídila ocelovou pěstí, Meg se ukázala o dvacet minut později, Cynthia rozlila horkou kávu na kopírku, Helen způsobila velký rozruch hned svým prvním hlášením a noční ošetřovatelka zapomínala, co řekla, a usínala uprostřed věty.

	O jedinou zvláštnost se postarala Helen, když chtěla číst svou zprávu jako první. Helen byla obvykle celá žhavá do záležitostí ostatních. Často se objevila v práci dvě hodiny dřív, takže si mohla přečíst záznamy všech pacientů. Když vše zmapovala, sedla si do kouta k počítači a sledovala noční směnu, jak pracuje, něco si zapisovala a někdy si i prozpěvovala.

	Helen měla také tendenci protahovat svá hlášení spoustou nesmyslných otázek, které nikdo nebyl schopen – nebo nechtěl – zodpovědět. „Jak dlouho má její aura tak příšernou červenou barvu?“

	„Co si myslíte, že vychází z jeho páté čakry?“

	„Čí duch levituje u její postele?“

	„Dostává na svou prostatu bylinky?“

	„Zkusili jste se podívat na pacienta svým třetím okem?“

	Ale dnešní ráno v 7:25, když Helen udělala rukou pohyb ke dveřím poté, co skončila své hlášení bez jakýchkoliv připomínek, Adele ucítila někde v blízkosti svých spánků náznak strachu.

	„Dejte od sebe kolena, paní Vinterová.“ Adele zarazila loktem vnitřní část levého kolena paní Vinterové a zatlačila. Paní Vinterová zatlačila zpět s neuvěřitelným množstvím síly na osmdesátitříletou ženu se srdeční příhodou.

	Cynthia vypnula světlo a odložila silikonový katetr, který chtěla zavést do močovodu.

	„Ježíši, paní Vinterová, přestaňte se chovat jako panna. Nebo věřte…“ Cynthia pohlédla na vrásčitou tvář, „…že to zkusí někdo jiný…“

	Tenoučká víčka paní Vinterové se třásla a hlava se začala třepat. „Jak si troufáte mi říkat takové ošklivé věci.“

	Adele se rozhodla zkusit to ještě jednou. Zvedla ruku.

	„Dobrá, dobrá. Nechte mě to znovu vysvětlit. Pomůže vám to udržet močový měchýř prázdný a uleví se i sestrám, protože pak sem nebudou muset chodit měnit vám povlečení.“ Adele se zeširoka usmála. „Takže nám přestanete odporovat a necháte nás to udělat, ano?“

	Sestra hledala ve tváři staré ženy známky pochopení.

	„Ne, to nemůžete udělat.“ Její ústa se zúžila do tenké linky.

	Cynthia vzdychla. „Proč ne?“

	„Protože říkáte ošklivé věci.“

	„Ale jestli nám to dovolíte,“ naléhala Cynthia, „nebudeme s vámi muset takhle mluvit.“

	„Nedovolím.“

	„Proč ne?“

	„Protože říkáte ty špatnosti.“

	Adele a Cynthia si vyměnily rezignující pohledy. Tuhle konverzaci se staršími pacienty už vedly stokrát. S pacienty, kteří nechtěli mít tělo znesvěceno lékařskými vetřelci.

	Adele se naklonila ke zdravému uchu paní Vinterové – toho bez naslouchátka. „Něco vám povím, paní Vinterová. Necháme vás na pokoji, vy si to rozmyslíte a pak to zkusíme znovu. Ano?“

	„Nechutnosti,“ opakovala paní Vinterová a v očích se jí objevil nepřítomný výraz.

	Cynthia a Adele si současně zkontrolovaly hodinky. Adeleiny ukazovaly 9:02, Cynthiiny 9:32. Cynthia je měla napřed, protože neustále chodila pozdě. Nebylo důležité, v kolik začínala, pokaždé byly nějaké nevyhnutelné okolnosti, kvůli kterým to nestihla. Tento malý nedostatek jí v životě způsobil několik problémů.

	Potíže se vystupňovaly před osmi lety, když se objevila o třicet minut později v sanfranciském občanském centru, kde měla být přesně v 11:30 oddána s multimilionářem Johnem J. Woosleyem mladším.

	Když se dostavila, oddávající právě odcházel na oběd a přesvědčil pár, aby svatbu přesunuli o týden. Ale jako naschvál se následující den utrhla lanovka v Hyde Street a John J. Woosley zemřel. Cynthia měla zlomené srdce, zůstala svobodná a byla odkázána pracovat po zbytek celého života místo toho, aby byla jedna ruka s elitou San Francisca. Tato bolestná nehoda způsobila, že Cynthia byla vždy o půl hodiny před okolním světem.

	Adele si sundala latexové rukavice a přikryla zmatenou paní Vinterovou dekou, která byla spíše módním doplňkem, než aby hřála. „Proč bychom nezkusili tenhle debakl ještě jednou, po desáté – podle tebe v deset třicet.“

	„Jistě.“ Cynthia si přehodila dozadu stuhu, která jí spadla přes rameno. Světle hnědé vlasy s podzimními odstíny se leskly jako měd v ranním slunci. „Budu mít dost času, abych panu Coombovi prohvízdla střeva.“

	Adele se dívala na mladší ženu: charakteristická irská tvář s výrazně zelenýma očima byla krásná a zároveň rozpustilá. Tam, kde Cynthia byla vysoká a smyslná, tam Adele byla vysoká a hubená, skoro jako tyčka. Cynthia vyzařovala žensky erotickou smyslnost, zatímco ona si připadala hranatá a nemotorná. A její stárnoucí vrásčité lokty jí vůbec na kráse nepřidaly.

	„Co to přesně znamená, Cyn? Mám na mysli to slovo prohvízdla.“

	„Však víš, hvízdající čištění, klystýr s třemi H.“

	„Třemi H?“

	„Horký, hluboký a hrozný. Ty si to z druháku nepamatuješ?“

	„Ale hvízdat? Nemohla bys používat jiné slovo?“

	„Vždyť je to pravda!“ zaprotestovala Cynthia. „Copak jsi po klystýru – zvláště když se povede – neslyšela ten vysoký pisk…“

	Ve dveřích se objevila Gayle Muellerová, vypadala jako mrtvola, jen zapomněla zkolabovat. Ukázala na Adele a začala mluvit. V tom samém okamžiku se ozval poplašný systém, který oznamoval náhlé změny.

	„Upozornění celému personálu. Modrý kód. Intenzivní péče.“

	Adele zbledla, Cynthii se vytratil úsměv. Adrenalin je vehnal do haly, kam sestrám přepojují telefony. Než Gayle stačila říct – Adele, běžte! – Adele se hnala chodbou k dvojitým dveřím.

	Zachvácená panickou hrůzou proběhla východní křídlo během tří sekund. Obvykle měla při náhlých selháních velení. Vyrovnaná, přesná a rychlá při zjištění a řešení potíží – to byly kvality, které ji činily jedním z nejlepších vedoucích pracovníků v Ellis. Pro resuscitované pacienty, kteří zakončili svůj život a následovali známé bílé světlo v tunelu, bylo jen pár odborníků lepších než Adele.

	Seběhla čtrnáct schodů, nohy se jí pletly a v hlavě se jí stále opakovala stejná věta: Nevzdávej to, Chloe. Nevzdávej to, Chloe. Prosím, nevzdávej to…

	Schody ji zavedly k ocelovým dveřím chirurgie. Zatlačila do dveří s lesklým červeným nápisem INTENZIVNÍ PÉČE – NEVSTUPOVAT! Někde v mlze za ní zakřičela otylá žena, že nesmí jít dovnitř.

	V hlavě neměla nic jiného než kolabujícího pacienta. Doběhla na obrovské oddělení k davu stejnokrojů.

	Jakmile se dostala blíže, uviděla malou bílou ruku visící z postele, prsty se pohybovaly v rytmu, v němž doktor Milton masíroval srdce Chloe, aby ji přivedl zpátky. Adele vzala už podruhé během několika hodin nevědomky její studenou mokrou ruku do své, aby nahmatala puls. Tentokrát ho nenašla.

	Adele se vyhýbala pohledu na červenou ránu v Chloeině hrudi a pozorovala její upřené a rozšířené zornice. Jemné rty byly potřísněny krví a hleny. Endotracheální trubice jí nechutně trčela mezi zuby. Její jindy růžová a zdravá kůže byla šedá a skvrnitá.

	„Přesný čas?“ zeptal se Aaron Milton chraplavým hlasem. Na povrchu jeho oděvu byly skvrny od potu, dokonce tmavší než od krve.

	Sestra z pohotovosti vzhlédla od ocelových retraktorů, které držely hrudník Chloe otevřený, a podívala se na hodiny. „Jedenačtyřicet minut.“

	„Máte už výsledky z laboratoře v Bellevue? Jak vypadá kalcium?“

	Starší žena, ve které Adele rozpoznala starší chirurgickou sestru, zamávala laboratorními výsledky z nemocnice Bellevue. „Stejné jako naše. Ohromné množství – abnormální.“

	Na krátký moment zavřela Adele i doktor Milton oči. Vycítila jeho přání, aby tahle noční můra skončila a hodiny se vrátily zpět. Zbavená šoku jemně vklouzla do role profesionála.

	„Je Isuprel dost uvolněný?“ Zkontrolovala tři nitrožilní infuze a zamračila se. Levá předloketní infuze byla přilepena – stará vojenská metoda, jak zabezpečit jehlu, kterou nepoužíval nikdo jiný než Helen.

	„Ano,“ odpověděl Aaron.

	„Atropin? Nitrosrdeční epilepsie?“

	„Všechno už se stalo,“ řekl tiše Aaron. „Její srdce nechce reagovat.“

	Adele si nasadila sterilní plášť a rukavice a postavila se k Aaronovi. „Nechte mě to udělat,“ řekla. „Odpočiňte si na chvíli.“

	Okamžitě, když jí udělal místo, vložila ruku do Chloeina hrudníku. Adele byla omráčená – na první dotek bylo srdce pevné jako vejce z mramoru. Zahleděla se tázavým pohledem na Aarona, když stlačovala stáhnutý sval. „Co to ksakru je?“

	Lékař se na ni jen podíval, ale nepronesl jediné slovo. Výraz v jeho očích říkal to, co všichni věděli – že Chloe je mrtvá a nic jí nepomůže. Mozek byl příliš dlouhou dobu bez kyslíku.

	Těžké, známé ticho, které vždy provází neúspěšný pokus, přerušila Nan, která se zeptala na dobu, jež uplynula od Chloeina kolapsu.

	Padesát minut.

	Adele ignorovala odpověď a stále pokračovala.

	Doktor Farley se podíval na Aarona, pak na Adele, oznámil, že pokus je u konce, a zeptal se, jestli by někdo nezavolal koronera.

	Adele našla Aarona v nemocniční kapli. Seděl potmě v poslední lavici a díval se před sebe. Několik pramenů vlasů mu vypadlo z gumičky, která mu obepínala ohon. Na krku mu visela chirurgická rouška.

	Ne úplně zbavena svých nočních můr z dětství se k němu neobratně přisunula. Tiše zírala na oltář šedé kaple spolu s ním a kroužila prstem po prstenu, který jí dala Chloe, jako by to byl růženec.

	„Nevím, co se stalo,“ promluvil konečně Aaron. Jeho hlas byl tak tichý, že si musela přisednout blíže. „Operoval jsem tisíce lidí a většinu jsem neznal.“ Zvedl ruce, jako by prosil o rozhřešení. „Zemřeli mi na stole lidé, ale existovaly konkrétní důvody. Prostě jim bylo určeno zemřít nebo měli tak rozsáhlá zranění, že jim nebylo pomoci.

	Chloe byla dítě – perfektně zdravé dítě s mírně zapáleným slepým střevem. Krucinál, mohli jsme ji léčit antibiotiky a… myslím, že se to nemělo stát.“ Chirurg zavřel oči.

	„Ona to přivolala, že? Ten konec myslím. Měl jsem si toho všimnout.“ Otevřel oči a podíval se na Adele. „Byl čas na to, abych ji poslouchal, abych s ní mluvil tak dlouho, dokud nezíská sebedůvěru. Ale všechno, na co jsem myslel, bylo to, jak co nejrychleji skončit a mít volno.“

	Adele z jeho hlasu pocítila upřímnou zlost a zeptala se: „Proč nás nezavolali dřív? Když jsem přišla, byla Chloe už dávno mrtvá. Copak nepomysleli, že tu může být i jiný personál, který udělá víc… nebo něco jiného?“ Zarazila se, když se doktorova tvář zkroutila a oči obrátil v sloup.

	„Co jiného se mělo dělat? Byla mladá. Myslel jsem, že to byla zpožděná vagová reakce… víte, dávka atropinu a máme ji zpátky. Stává se to pořád.“ Utřel si slzu, která mu stékala po tváři. „Ale vynechával jí srdeční tep, i když jsme dělali všechno. V momentě, kdy jsem jí otevřel hrudník, jsem věděl…“ Odsunul se.

	Adele se posunula na kraj lavice tak, aby seděla naproti němu. „Jak se mohlo kalcium dostat tak vysoko? Jak…?“ Nechala otázku na svých rtech.

	Doktor pokrčil rameny. „Lékařská chyba? Chybná kanyla s čistým chloridem vápennatým? Sáček, který měla připojený při kolapsu, byl mléčnan Ringet’s. Než jsme dostali laboratorní zprávu, tak jsme ji otevřeli. Měla v sobě celý litr.“ Povzdychl. „Nevím. Doug Collier říkal, že mi dá vědět, jak dopadla předběžná pitva.“

	Při zmínce o koronerovi se Adele otřásla. Z představy, že Chloeino tělo bude předmětem pitvy, se jí udělalo zle. Bylo to největší násilí páchané na lidském těle.

	Dlouhou chvíli pozorovala lékařovu tvář, pak napsala své telefonní číslo na zadní stranu laboratorní zprávy, která patřila pacientovi s anémií, a podala mu ji. „Zavolejte, jestli si budete chtít promluvit.“

	Zastrčil papír do náprsní kapsy. „Děkuji,“ řekl a hleděl na její vážnou tvář, jako by se v ní snažil najít odpovědi na své trápení. „Možná ano.“

	„V to doufám,“ řekla mu Adele a rychle se posouvala do uličky. Zřejmě si její nabídku špatně vyložil, a to jí způsobilo rozmrzelou náladu.

	
2

	Helen si kolébavě sedla, jednou rukou svírala krucifix na prsou, jako by to bylo záchranné lano. Druhou rukou si pohrávala s krystalem. Tina, sálová úřednice, nervózně točila s nezapojeným koncem sluchátka. Meg tiše vzlykala a opírala se o stěnu.

	Cynthia zírala na Adele s povolenou čelistí a s výrazem nedůvěry. „Jak se to stalo?“

	„Stále nevíme,“ odpověděla Adele mdlým hlasem. Přestože byl bezprostřední šok dávno pryč, měla pocit, jako by byla mimo své tělo a dívala se na tuto scénu odněkud z prostoru.

	„Právě provádějí pitvu,“ řekla jim Gayle stejně neutrálním hlasem, jakým jim sdělila, že Chloe Sedricková je mrtvá. Vypadala, jako by týden nespala. „Všem sdělím výsledky, jakmile se je dovím.“ Náhle otevřela dveře do své kanceláře, což byla známka toho, že jsou propuštěny. Zvonění několika telefonů, které se ozývaly najednou, způsobilo ještě větší zmatek. „Prosím, dostavte se do konferenčního sálu okamžitě, jak skončíte hlášení. Požádala jsem reverenda Wynna, aby přišel. Jsem si jistá, že nám jeho kázání pomůže…“

	Cynthia a Adele automaticky zakoulely očima. Pouhá zmínka o tomto muži přinutila většinu sester zaskřípat zuby.

	„…zejména v takovém okamžiku. Zatím dělejte svou práci jako obvykle.“ Gayle zvedla výstražně prst. „Na sále o téhle události nepadne ani slovo a nechci vidět žádné náznaky hysterie. Helen a Adele, chtěla bych s vámi mluvit.“

	„Tak vzhůru do boje,“ řekla Cynthia a odstrčila Meg a Tinu z cesty. „Než začnou zvonit telefony a zase propukne zmatek.“

	„Co jste ksakru dělala ráno na intenzivce, Helen?“ Gayle se snažila udržet kontrolu nad svým hlasem a pěstmi. Ještě nikdy si nepřála nikoho tak udeřit jako nyní. „Sekretářka na chirurgii řekla Tině, že vás vyhodili z oddělení, protože jste rozčilovala Chloe.“

	Koutkem oka Adele zahlédla, že se Helen přestala kolébat a začala kradmo prohledávat svou kapsu.

	„Očišťovala jsem Chloe od negativní energie.“ Helenin hlas se třásl. „Byly tam nějaké dábelské…“ Gayle zasténala a ztěžka usedla na židli. Položila si hlavu do dlaní.

	„…bytosti, které ji obklopovaly. Bylo jich více, než jsem viděla minulý podzim, když nás našly.“ Helen se zvedla ze židle, jako by si vzpomněla na něco důležitého, co by mělo být uvedeno na pravou míru.

	„Byla to ta samá postava, kterou jsem nad ní viděla loni, když…“

	„Zatraceně!“ zaječela Gayle a praštila pěstí do registratury. Obě vyskočily. „Dotýkala jste se jí nějak? Chloe zkolabovala ani ne dvě minuty potom, co vás vyrazili. Udělala jste jí něco? Nedala jste jí nějaké zpropadené čínské byliny, které by ji zadusily nebo jí nějak uškodily? Co jste jí sakra provedla?“

	Heleniny záhyby na krku získaly šarlatovou barvu, oči jí jiskřily opovržením. „Všechno, co jsem jí udělala, bylo, že jsem jí očistila auru a dala jsem jí do ruky léčivý krystal.“ Zarazila se. „A správně jsem jí zavedla kanylu.“

	Helen snížila hlas. „Obvykle to je Miltonova práce – příliš vysoko na předloktí.“ Naklonila vzdorovitě bradu. „Ten skutečný důvod, proč mě vyhodili, byl, že jen málo lidí může být vystaveno takovéto pozitivní energii. Nic jsem Chloe neudělala, jen jsem jí očistila auru od ďábelských vlivů.“

	Za chvíli se Helen změnila a nervózně si stlačovala prsty. „Asi jsem přehnala tu část… očistnou část, víte? Jestli duchovní stupeň dosáhne vysoko, duše je oklamána a uvěří, že má opustit tělo. Skutečně to závisí na…“

	„Zavřete už konečně hubu!“ Gayleiny krční tepny pulsovaly jako o závod. „Slyšíte se, co říkáte? Nebo snad věříte těm nesmyslům Nového věku?“

	„Já… Jak vám…“

	„Protože jestli tomu věříte, jste duševně nemocná, a pokud vás nachytám, jak rozšiřujete tyhle blbosti na sále nebo kdekoliv jinde, propustím vás během dvou sekund a můžete si jít s těmi svými výplody hledat práci na druhou stranu Golden Gate. Jediné, co chci vědět, je, jestli jste Chloe neprovedla něco, co mohlo způsobit…“

	„Už jsem řekla, že ne!“ odpověděla vysokým pisklavým hlasem Helen. Zápach jejího potu pronikal celou místností. Přestala týrat své prsty a zuřivě si pohrávala s předmětem v kapse. Adele odhadovala, že to je jeden z dvaceti krystalů, které neustále nosila při sobě.

	„Nikdy bych neublížila Chloe. Byly jsme kamarádky. Byla to vládkyně. Bála se. Chtěla, abych…“

	„Chtěla, abyste se držela co nejdál.“ Gayle se otočila a podívala se významně na Adele. „Adele, řekněte Helen, s čím se vám ráno Chloe svěřila.“

	Adele uvažovala a kroužila chloeinym prstenem okolo prstu. Nejdříve se podívala na rozčilenou a naštvanou Gayle a pak na týranou a jaksi tupou Helen. „Mě vynechte,“ řekla rozhodně. „Nebudu hrát tuhle hru. To je jen mezi vámi.“ Otevřela dveře a vstoupila do tiché chodby.

	Bylo poledne, když Adele skončila s pacienty a dala jim léky. Spolu se Cynthií si byly stínem. Kdykoliv se jejich oči setkaly, byly plné pochybností, a když procházely kolem sebe, krátce se dotkly rukou ramene.

	Všichni na sále byli potichu, ale ne příliš, kvůli varování Gayle. Tohle bylo ticho zármutku. Tina, obvykle hlasitá a drzá, byla nyní zaražená. Telefony nezvedala s drsným „Ano, sál osm!“ – což by se dalo přeložit – „Jak si dovoluješ volat, ty blbečku!“ –, ale s plachým tónem.

	Meg si neustále utírala nos do kapesníku. Adele si nemohla pomoci, všimla si, jak se dívce třesou ruce, když procházela laboratorní zprávy pacientů. To, že Meg patřila mezi ty, kteří nesou smrt Chloe velice těžce, nebylo vůbec překvapující. Meg zaučovala Chloe, když přišla poprvé do Ellis. Od té doby byla Chloe jediná sestra, se kterou Meg mluvila sama od sebe.

	Jednou se Chloe svěřila, že jí bylo líto téhle dvaatřicetileté ženy, která vedla samotářský život v díře nad barem a grilem Granary na předměstí San Rafael.

	Cynthia věřila, že Meg považovala ve škole Chloe za ideální. Adele musela souhlasit, protože Meg se před Chloe rozplývala a červenala, což vypadalo, že je do ní zblázněná.

	Adele si sedla ke zprávě, ačkoliv myšlenkami byla zcela jinde.

	Za posledních čtyřiadvacet hodin se šourek pana Salucciho zvětšil asi do velikosti menšího melounu…

	Den, kdy zavraždili Sonyu, byl jiný.

	… váček je zanícený a odřený a krvácí asi čtvrtina povrchu na zadní části…

	Ten den byli také všichni hysteričtí, ne kvůli zármutku, ale kvůli strachu. Nebyla oblíbená… tedy pokud člověk nebyl zrovna chlap s vysokou hladinou testosteronu nebo lesbička.

	… levý větší než pravý. Při stlačení se pacient chová násilně a vykřikuje italské věty…

	Za prvé byl s Helen v šatně někdo známý v tu dobu, kdy bylo nalezeno tělo Sonyi.

	… Z chirurgického vpichu vytéká zelenohnědý hnis…

	A pak ten had. Lidé skákali a ječeli při sebemenším pohybu, nebo když spatřili stín. Pak následovala scéna, kde si Helen hrála na věštkyni, která vidí hada pod ústředním topením v pokoji číslo osm set devatenáct. Když věc zpod topení vytáhla, Adeleiny vlasy se zježily hrůzou.

	… struktura pod povrchem jemná. Pyj je do poloviny pokryt…

	Horší než had byli šerifovi zástupci. Na každého, kdo se k nim přiblížil na vzdálenost menší než deset metrů, štěkali svoje zákazy a varování, obušky vytáhnuté jako penisy a připraveny k použití. Na helmách měli znak Harolda Marvala, Helenina manžela, tlustého blázna… podobného doktoru Watsonovi z příběhů Sherlocka Holmese. Ale stačilo si uvědomit, že kdo si vzal Helen, musel být trochu…

	… prodiskutovat osobní hygienu s panem Saluccim. Pacientova angličtina je ubohá, ale stále opakuje něco o papežově kukuřičném chlebu a smrtelném hříchu…

	Jediným vodítkem byly detaily ze Sonyina plnohodnotného a ohromně různorodého sexuálního života. Podle Pacific Intelligencer mohly být podezřelými spousty zrazených žen, milenek, milenců a manželů.

	Sonyina vraždá tak zastínila vraždu doktora Ganeta, že se o ní skoro nemluvilo… pouze o utržených a nenalezených rukách a dvou dětech bez otce. Adele považovala fotografie batolat a detailní záběry jejich otce s krvavými pahýly za odporně nechutné. Napsala dopis vydavateli, v němž kritizovala způsob, jakým policie vedla vyšetřování…

	… váček a úd pokryt Silvadenem a zavěšen, aby zadržoval tlak… Zarazila se, aby našla správná slova… již napjatého příslušenství.

	Cynthia si vzhledem k dlouhotrvajícímu vztahu Johna a Sonyi myslela, že by hlavní podezřelou měla být Colleen Ganetová, ale Adele s ní nesouhlasila. Normální žárlivá žena, i pokud by byla značně rozzlobená, by sice mohla rozříznout jednou i dvakrát hrdlo a amputovat ruce, ale nedotýkala by se hada, a ještě aby ho vložila do jiné ženské…

	Foleyho katetr průchodný a odtéká jím neprůhledná páchnoucí světlehnědá moč. Doktor Greenwald informován.

	Týden po vraždách byl zatčen Henry Williams, šestadvacetiletý sanitář v Ellis. Stal se podezřelým, když vyšlo najevo, že on a sestra Martinová měli „bouřlivé vztahy“ (Cynthia naléhala, aby to bylo zaznačeno jen S&M). Přestože na škole patřil mezi velmi problémovou mládež, byl Henry o šestnáct hodin později propuštěn na základě toho, že počet zaměstnanců Ellis a Bellevue, kteří měli „vztahy“ (také bouřlivé) s Martinovou, vzrostl na třicet mužů a sedm žen.

	… ruce uvázány, protože tahá za svůj…

	Se začátkem nového roku to vypadalo, že se na tenhle hrozivý případ zapomnělo. V Pacific Intelligencer se jen zřídka psalo o tom, jak šerifův úřad s policejním oddělením v San Andreas hledají vodítka, která se mohou objevit – což se nestalo. Všechny další informace byly přísně tajné.

	Přísně tajné. Co to má znamenat? Adele zabouchla složku pana Ameriga Salucciho. Podle ní případ vzdávali. Nakonec, koho zajímalo to, že všechny sestry a doktoři v marinském okrese trpěli panickým strachem, kdykoliv byli sami?

	„Jdu na oběd,“ oznámila Adele ostatním sestrám v sesterně.

	Meg a Helen ani nezvedly hlavy od svých zpráv, přestože Helen zamumlala s nezájmem cosi jako „dobrá“.

	„Mí pacienti jsou všichni živí a pravidelně dýchají. Pan Salucci musí být často kontrolován. A paní Vinterová má přivázaná zápěstí, takže by si neměla vytáhnout katetr. Ale je stále hodně rozrušená.“

	„Jistě,“ řekla Helen a otočila si zprávu na stranu s grafem. Meg opatrně otevřela složku, utřela si několik slz a začala značit životní funkce.

	„Paní Leeová bude potřebovat pověsit…“

	„Dobře.“ Helen si zatáhla za své zničené rudé vlasy, když kreslila spojnici mezi sedmatřiceti a devětatřiceti stupni celsia na svém grafu. Meg si nerozhodně přeměnila pero z jedné ruky do druhé a pokračovala v psaní.

	Adele na ně zírala. „Umístila jsem tu bombu. Všechny v téhle budově zabije.“

	„Ale jo,“ řekla Helen a poškrábala si své nabarvené obočí. Meg potáhla a kývla na souhlas, ale pokračovala v psaní.

	Když pomalu běžela k jednotce intenzivní péče, dveře sálu osm byly stále zavřeny. Něco nebylo v pořádku. Adeleina intuice bojovala s rozumem.

	Už podruhé ten den zatlačila na železný štítek na zdi z druhé strany oddělení, tentokrát bez zásahu tlusté úřednice, která byla zaneprázdněna pudrováním nosu.

	Rozlehlým oddělením se vznášel zápach benzoinu a vůně čistého prádla. Dvě sestry seděly u stolu uprostřed místnosti, zatímco třetí měřila krevní tlak jedinému pacientovi, který tu byl k vidění. Když vstoupila, všechny tři se na ni zadívaly s bojovným výrazem jako na vetřelce.

	Adele couvla. Nebylo to poprvé, co ji udivilo, jak mohou být některé sestry nepřátelské. K jejich profesi to vůbec nesedělo. Usmála se na tu nejtmavší z nich – hispánskou ženu –, která se jmenovala Rosa, a pak se obrátila k další sestře.

	„Ahoj. Jmenuji se Adele. Pracovala jsem na sále s Chloe Sedrickovou a… já… byla jsem její kamarádka a…“ Zaváhala, když zjistila, jak na ni zírají.

	„Ráda bych… Můžete mi říct, co se přesně stalo předtím, než zkolabovala?“

	Sestra zavrtěla hlavou. „No, přišel koroner a odvezl tělo. Nemáme nikomu nic sdělovat.“

	„Dobře. Můžete mi alespoň říct, jestli tu někdo byl, když…?“

	Rosa pokrčila rameny. „Nesmíme.“

	„Pokud chcete prozradit, co se skutečně stalo,“ přerušila je hubená sestra, která seděla vedle ní, „měla byste si promluvit s tou bláznivou ženskou, která pracuje s vámi nahoře. Byla tu a prováděla ty své pokusy…“

	Rosa se zahihňala.

	Hubená žena jménem Mary mluvila s londýnským přízvukem. Její protáhlá úzká tvář připomínala Adele ohaře. „Velice zavalitá ženská to byla,“ pokračovala rozhořčeně. „Chtěla sama zavést infuzi a udělala tu hrozný binec v nástrojích. Vyhodila jsem ji ven. Netrvalo to ani minutu a vaše kamarádka zkolabovala.“ Blondýna se otočila zpátky k tabulce na stole. „Ona bude první, o kom ode mě poldové uslyší, to vám teda povím.“

	„Jakou infuzi zaváděla…“

	Rosa, s rukama na bocích, pípla: „Ona byla blázen. Dala jí nový sáček, ani ho se mnou nezkontrolovala, jako by byla šéf ona. Pak vyřadila pumpu a nechala infuzi běžet naplno.“

	„A vypnula poplašné monitory, takže jsme nemohli zjistit asystolu včas.“

	„A taky vyřadila sání!“ přidala Rosa se vzrušením.

	„Máte na mysli…“

	Třetí sestra, očividně jediná ve službě, se připojila ke skupině. Dívala se na Adele jako na přelud. Její pohled Adele pálil. Litovala lidi, kteří se probudí z anestézie a dívají se do takové ledové, bezcitné tváře.

	„Proč je tady?“ zeptala se a namířila palec na Adele.

	„Ptá se na jednu, co tady dneska ráno zkolabovala,“ odpověděla blondýna.

	„Panebože!“ skočila jim do řeči Adele. „Ta žena měla jméno! Byla to Chloe Sedricková. Byla sestrou v téhle nemocnici. Byla to moje kamarádka a kolegyně. Jsme přece všechny sestry – tak proč takový postoj?“

	„Nemáte tu co dělat,“ řekla sloužící sestra vysokým, dýchavičným hlasem. „Okamžitě vypadněte, jinak volám dozorce.“

	Za Adele cvakly hodiny Seth Thomas. Nevědomky se podívala přes rameno a zjistila, že přetáhla obědovou přestávku o pět minut. Ale nechtěla dopřát téhle hádavé sestře pocit uspokojení ze svého odchodu.

	„Jak dlouho tu pracujete?“ zeptala se Adele.

	„Tři roky. A jak dlouho vy – měsíc?“ Žena se zachechtala. Za jejími zády se smála Rosa: „Tak, a budeme vyjednávat. Budou lítat blesky.“

	Je to jako scéna z West Side Story, pomyslela si Adele. „Pracuji tady už sedmnáct let.“

	Sestřina brada poklesla, ale Rosa se začala smát ještě snad o oktávu výš. Luskla prsty, jak to dělají místní hoši, a řekla: „Ale no tak, nezahazuj se s touhle holkou, je příliš žhavá!“

	Adele poodešla ke dveřím a otočila se. Chtěla jim říct o Chloe, o tom, jaká milá duše to byla a že si zaslouží víc než jejich lhostejnost.

	Všechny tři čekaly se studenými pohledy.

	„Co se stalo s vaším citem?“ zeptala se Adele. „Copak si neuvědomujete, že tady dnes zemřela mladá dívka – sestra? Byla jednou z vás. Ne…“ Tlak v hrdle jí přidusil slova.

	Zadržovala bolest, dokud nebyla na čtvrtém podlaží. Zůstala stát a dlouze utrápeně zasténala.

	Přítomnost reverenda Wynna neposkytla duchovní pomoc, jak Gayle předpokládala. Wynn stál nad nimi a kázal jim, jak vidět svůj život plný sobectví a viny z té lepší stránky. „Potřebujete očistit své chování a prosit Boha o odpuštění,“ hlásal.

	Cynthia si hlavu zabořila do podpaží, spojila ruce, obrátila prosebně oči ke stropu a připadala si jako klaun. Tina si odfrkla a zakdákala jako slepice.

	Reverendovy rozzlobené oči se na ně upřely a vypadal hůř než satan. „Myslíte si, že to je směšné?“ zaječel. Jeho tvář a krk dostaly nebezpečně purpurovou barvu.

	Helen si zakryla uši.

	„Nic vám není svaté? Klekněte ve jménu Boha a modlete se za odpuštění. Modlete se za to, že vaše mladá přítelkyně prosila o odpuštění, než odešla z tohoto světa. Modlete se za ni, aby byla čistá.“

	Zlost ustupovala. Adele k němu přistoupila, jako by mu chtěla pošeptat tajemství. Všimla si, že má krvavé oči a jeho dech páchne po bourbonu. Nepřekvapilo ji to. Vždy ho podezřívala, že je alkoholik. Vypadal dosti osamoceně.

	„Jak si troufáte nám kázat? Nic jste o Chloe nevěděl. Nepotřebovala prosit o něčí odpuštění, pane Wynne.“

	„Jsem reverend. Oslovujte mě pane reverende, prosím.“

	„Pane,“ zaútočila zpátky, „jestli vy jste služebník boží, tak stejně by to mohli být…“ zarazila se a přemýšlela, „…anarchisti. Pokrytci vždycky tvrdí, že je Bůh na jejich straně, pane Wynne. Prokrista, myslela jsem, že všechny náboženské fanatiky v téhle zemi už zavřeli!“

	„Adele, vypadněte!“ Gayle vyskočila ze židle a hlavou ukázala ke dveřím. Držela je otevřené. „Jste nemožná. Reverend Wynn si ukradl trochu svého drahocenného času, aby promluvil o…“

	„Ale prosím vás,“ řekla Adele naježeně. „Přišel, aby se tu napumpoval. Smyslem jeho povolání je kálet lidem na hlavu. Nic o Chloe nevěděl, tak ať nechá těch duchovních řečí.“

	„Naopak, paní Monsarratová,“ řekl smutně Wynn se sklopenýma očima, „znal jsem slečnu Sedrickovou lépe než… než si myslíte.“

	Adele si s námahou přehodila kabelku přes rameno. „Děláte si ze mě blázny,“ supěla. „Co je to za nesmysly? Vy si myslíte, že jste ji znal líp než kdokoli z nás? Odkud jste spadl, člověče?“

	Když zavřela dveře, uslyšela Rogera Wynna, jak vážně říká svému publiku: „Je tady hluboce zasažená žena, která potřebuje opravdovou pomoc. Pomodleme se za ni.“

	Adelein zamračený výraz se najednou změnil v úsměv, když uslyšela, jak ženy na tuto prosbu zareagovaly smíchem.

	Adele si v sesterské šatně zapínala vlněnou sukni a zírala na reklamní plakát Nike nalepený vevnitř skříňky – byla to fotografie upravené ženy atletické postavy, která vychází ze šatny. Ze snímku vyzařovala sebejistota – přednost, kterou Adele příliš během svého dospívání neměla.

	Po letech, kdy studovala knihy, které jí měly pomoci, a navštěvovala různé poradny, získala jakýsi bezpečný základ nové sebedůvěry. Drobné věci, jako například že život je relativně krátký, nebo dokonce tento plakát Nike, jí dodaly okamžitě vnitřní sílu. Slogan Nike „DO IT!“ byl frází, kterou velice často využívala.

	Dveře se otevřely a atmosféra místnosti ztratila svou svobodu. Helen.

	Adele se znovu podívala na plakát, broukla si pro sebe „Udělej to, Adele,“ a zavřela dveře. Uprostřed místnosti stála Helen a prohlížela si svou dlaň.

	„Helen?“ Adele promluvila jemným, slušným hlasem, kterým hovořila, když byly s Helen samy. Helen se na ni podívala jako hypnotizovaná. Závoj šílenství spadl.

	„Helen, co se stalo dnes ráno Chloe?“

	„Bylo to tam znovu, Adele, jako předtím.“

	„Co tam bylo?“

	„Satan,“ vysvětlovala. „Nazývám ho To. Jestli řeknu Jeho jméno, tak Ho vytáhnu z podsvětí – je to jako zaříkávadlo. Je teď silné… silnější než tehdy, když To zabilo Sonyu. Podívalo se na mě tím svým zlým okem a zakázalo mi cokoli říkat.“

	„Co říkat?“

	„To, co mi rozkázalo udělat.“

	„To ti řeklo, abys ublížila Chloe?“

	„Ne, ale To o ní říkalo samé zlé věci. Chtěla jsem, ať toho nechá. Chloe se bála.“ Helen se zamračila, svírala v dlani krystal a začala přešlapovat. „Satan nás podvedl – odvedl nám naši vládkyni.“ Zaváhala a pak řekla nedbale: „Má rád zabíjení.“

	Adele se zadívala Helen do očí a přerývaně se nadechla. Heleniny oči byly prázdné. Bylo skoro nemožné říci, jestli tahle žena mluví pravdu, nebo má nějaké bláznivé halucinace.

	Helen se zamračila a její tvář vypadala soustředěně. „Měla by ses bát, Adele. Mám strach, že To mi zabije moje psy. Jen se podívej, co To provedlo ubohé Chloe.“

	„Co To udělalo?“

	„Řekla jsem, že to nesmím prozradit!“ zašeptala Helen přerývaně a udělala pohyb, jako když si zamyká ústa, jak to dělávají děti. „Dozvědělo by se, že jsem to řekla. Ví všechno. Povídejme si o příjemnějších věcech.“

	Adele si sedla na lavičku a bezděčně si zavazovala tkaničku, aby dala Helen čas na uklidnění. Už jednou na ni tlačila a nechtěla chybu opakovat. Vztek, který se skrýval v jejích očích, byl opravdu hrozný. „Poslouchej, myslíš, že by bylo dobré, kdybych za tebou přivedla Nelsona? Vím, že chováš labradory, a myslela jsem si, že bys ho snad chtěla vidět… třeba očistit jeho čakry. Chová se nějak opožděně, nevím, co s ním mám dělat.“

	Helen se usmála. „To by bylo pěkné. Víš, že miluju psy. Umím jim číst myšlenky. Jsou tak…“ zmlkla, „…vstřícní.“ Otevřela si skříňku.

	Uvnitř měla nakreslené pentagramy a jiné znaky, které měly něco společného s astrologií a taroty. Uprostřed byl obrázek Panenky Marie držící malého Ježíše se zlatými vlasy. Krátce se dotkla Adeleiny paže. „Jsi na mě moc hodná, Adele.“

	Adele přikývla. „Musíme se dát dohromady a vnést na sál rovnováhu a pokoj, když už Chloe není mezi námi, ne?“

	Helen otevřela krabici od bot obalenou do bavlněné látky a zapátrala v kapse. Položila nějaké neviditelné věci na látku, odstranila víko a veškerou svou pozornost věnovala Adele. „Požádám duchy, aby tě ochránili.“

	Točíce kabelkou a prázdným obědovým sáčkem, zastavila se Adele u dveří. „Ochránili?“

	„To mi řeklo,“ prohlásila Helen, „že zabíjení není u konce.“

	Rogera Wynna škubaly klouby v nohách bolestí. Přitiskl holá kolena ještě více na dřevěnou podlahu. Nebyl to žádný trest za čin, který udělal – ne, co by si zasloužil. Ezra Wynn měl najít krutější trest pro svého syna.

	Klečet na kolenou bylo normální. Roger strávil život na kolenou. Nejprve kvůli otcovu oprávněnému hněvu a později kvůli hněvu Boha. Bylo to pořád stejné, dokud Ezra nedonesl s nabídnutou rukou a ostrým jazykem rozsudek.

	Poslání Ezry bylo dobře vykonáno. Bití, bičování – jeho čtrnáct dětí a jeho žena žili ve zbožném otroctví. Jak Wynn prohlašoval, byla to vůle Boha. Každému, kdo zatracoval jeho přísné způsoby, tvrdil, že rozkazy dostal během různých rituálů přímo od Boha.

	Neustálé záblesky jeho otce, tančícího okolo ohně s jedovatými hady v každé ruce, se mu honily hlavou. Jeho otec byl jedním z vyvolených – nic nemohlo Ezru Wynnovi uškodit.

	Tma černé skříně mu nedovolila dýchat. Pot mu zmáčel košili. Ruce sevřeny co nejtěsněji, oči zavřené, lapal po dechu. „Hanebná má duše, padám na kolena. Prosím tě naléhavě, Bože, odpusť mi, odpusť mi, odpusť mi…“

	Do jeho představ se mu vkrádala matka. Jeho varlata se scvrkla a působila mu pocit dávení. Emily, která využívala svého častého těhotenství jako ochranu před krutostí Ezry. Každé těhotenství znamenalo devítiměsíční milost od jeho trestu. Byla to také jediná doba, kdy s ní Ezra jednal s jakousi náklonností.

	Ezrovu ohleduplnost nebo takt bylo vzácné vidět, protože ho měl tak málo, jako byl štědrý s tresty božími. Ale nenarozené dítě bylo až nadmíru svaté. Ezra byl tímto zázrakem vždy udiven: jeho semeno, sebrané Bohem, zaseto do posvátné dělohy a pak porozeno skrz tělo Emily – jím vybrané prostřednice.

	Dítě bylo pro Ezru Wynna osobním darem od Boha. Neposkvrněné… pach jeho rukou je stále svěží.

	Jak se Roger dohadoval, dítě zůstalo svaté a bez hříchu jen do svých tří let. Po této době začala vůně největší cudnosti kazit otcův nos.

	Emily s utrápeným pohledem stála vždy stranou, ruce sevřené, jako je má zrovna on, a sledovala, jak jsou neřestně biti. „Setrvej pod rukou boží, dítě,“ říkala pořád dokola, až se jí to stalo modlitbou.

	Později se k nim vplížila, ošetřovala jim rány a konejšila srdce polibkem nebo se jemně dotýkala jejich horečnatých čel svými nateklými prsty.

	Roger začal plakat. Slzy se smíchaly s potem a stékaly mu po rukou a tvářích. „Dobrý Bože,“ modlil se, lapajíce po dechu, „odpusť mi. Zabil jsem ze zbabělosti bližního. Mám na svědomí…“

	Setrvej pod rukou boží, dítě. Setrvej pod rukou… „…jinou nevinnou duši.“ Roger spadl dopředu a bouchal hlavou do podlahy skříně. Zvedl se a udeřil znovu a znovu a znovu… Setrvej pod rukou boží, dítě. Setrvej…
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	Adele se sevřenými zuby vyjela na silnici 101 – takhle to dělávala vždy, když řídila Beast. Řídit pontiac z roku sedmdesát osm bylo hazardování se životem. Pokaždé, když se dostala za volant, stalo se něco, co jí způsobovalo zvýšení tlaku.

	Potíž byla dvojnásobná. Jakmile na minutu nevěnovala pozornost vozovce, přívěsný vozík změnil směr jinam, než se dívala, nebo najížděl na předměty a osoby.

	Jiný problém byl se samotným autem. Byla to chytrá věc. Nejdříve by jí vyprázdnila účet na benzin a pak by ji zabila. Často říkala lidem, že se Beast spolčil s ďáblem.

	Tenhle mechanický démon hlavně nesnášel jízdu po dálnici – a tomu bylo v severní Kalifornii velice těžké se vyhnout. Choval se, jak chtěla, dokud se nedostal na několikaproudovou dálnici během dopravní špičky. Tehdy se začal předvádět jako vlk při úplňku: vydával vysoké zvuky, upadla mu přední pneumatika, prasklo brzdové lanko anebo výfuk.

	Specialitou auta bylo vyplivnout bez varování. Aby mohlo předvést tento svůj kousek, muselo jet alespoň devadesátkou v hustém provozu po dálnici, pokud možno v husté mlze a prudkém dešti, nebo se řítit z kopce k přechodu plnému dětí. Ideální také bylo, když se ve zpětném zrcátku objevilo policejní auto ve chvíli, kdy bylo nutno zastavit na křižovatce na červenou. Nebo když se vjíždělo do prudké zatáčky a v protisměru byl návěs s nadměrným nákladem. Okamžitě, jakmile se splnila jedna z těchto podmínek, Beast chcípnul. To znamenalo žádné brzdy, žádné řízení, žádná kontrola – jen dvě tuny neovladatelné oceli řítící se ve všech možných směrech. Vždy, když Beast provedl tenhle žert, přísahala, že už nikdy za tenhle volant nesedne… do té doby, než k tomu bude zase donucena.

	Koutkem oka Adele spatřila slunce, jak zapadá za hory. Představovala si, jaký krásný západ to musí být, ale neodvážila se odpoutat zrak od vozovky. Neměla čas na další problém.

	Velice pevně svírala volant, na desetinu sekundy mrkla na hodinky. Opatrně vjela do pravého pruhu. Řidič v pruhu uhnul a zajel ke kraji.

	Zabralo jí hodinu, než se dostala do luxusního obchodu se zvířaty, kde chtěla koupit ne příliš rozšířenou vegetariánskou stravu pro psy, která stála fůru peněz. Přemýšlela, jestli toto krmivo zastaví neurotické chování Nelsona, které se zhoršilo během dvou měsíců. Pokud ano, byla by cena únosná.

	Stále měla patnáct minut na to, aby se dostala zpátky do Ellis na schůzku s doktorem Douglasem Collierem, koronerem marinského okresu. Uvolnila si ramena a ruce a setřásla křeče, které se jí usadily ve svalech.

	To, že doktor Collier okamžitě a srdečně souhlasil, že se s ní setká, bylo úžasné. Očekávala od toho „gestapáka“ něco jiného. Ale nakonec, nikdy se nesetkala s tímto mužem, ačkoli pracovali ve stejné budově – on v suterénu, ona v posledním patře.

	Představovala si, jak asi vypadá. Kulhavý a nemocný. Tohle byly následky mnohaleté práce s formaldehydem. Určitě bude mít šedivé kotlety a stařecké skvrny.

	Je jen dobré, že bude starší než ona. Necítila se ve své kůži, když byla s muži ve svém věku, nebo dokonce mladšími. Pokud ji jen trochu přitahovali, cítila se nervózní, a když byla nervózní, tak zčervenala nebo se chovala jako idiot. Mimoto byla rozvedená jen rok. Není to dlouhá doba na to, aby se do toho znovu dostala, zvláště když je Gavin, její exmanžel, stále pohřešován.

	Adele odbočila na Sir Francis Drake Boulvard bez potíží a oddychla si. Auto se chovalo vzorně. Bude si muset pamatovat, že mu musí dát pořádný olej jako lék.

	Gavin byl jedním z jejích pacientů. Přišel s vážným otřesem mozku, když mu na hlavu spadla okapová roura a on se zřítil z výšky dvou pater během dvou sekund. Nepamatoval si, proč po ní o půlnoci lezl, ale Gavin si nepamatoval spoustu věcí.

	Jeho matka připustila, že se Gavin právě začal vzpamatovávat z Vietnamu, kde sloužil u Zelených baretů. Prý toho měl plné zuby.

	Měl dost rozumu na to, aby žil tři roky v mírně nudném manželství s Adele – alespoň do toho srpnového rána před dvěma lety. Telefonovala právě se Cynthií, psala předpisy z dietní kuchařky, když Gavin vešel do ložnice a mluvil sám se sebou.

	Usmál se, poslal jí polibek, svlékl se a osprchoval. Když se vynořil z koupelny – a stále vedl ten nekonečný monolog –, udělal si pedikúru a vytáhl si z vrchní police ve skříni krabici.

	Bylo těžké vnímat oba, jeho i Cynthii, ale později si Adele vzpomněla, že jeho monolog obsahoval slova jako „noční manévry“, „čtyřicet čtyři bé“, „útok ze zálohy“, „milované boty“. Aby se Cynthia nedomnívala, že Gavin byl větší cvok, než si myslela, Adele se nezmiňovala o tom, že právě ve své ložnici sleduje scénu jako z filmu Davida Lynche.

	Cynthia právě diktovala něco o koření, když Gavin otevřel krabici a začal se oblékat. Nejprve černé vlněné ponožky, pak zelené punčocháče a kombinézu s armádním sakem.

	Po armádních botách si nasadil zelený baret jako hvězdu na vánoční stromek.

	Přestala psát uprostřed slova „ořech“ a zírala na něho, jak si dává kolem pasu zbraň a k noze si připevňuje nůž. Když Cynthia říkala „tři sta padesát stupňů na pětačtyřicet minut, nebo až zhnědne“, Gavin zasalutoval, otočil se na podpatku a husím krokem vyšel z domu.

	Od té doby o něm nikdo neslyšel ani ho neviděl.

	Policejní vyšetřování nic neprokázalo, jen došli k názoru, že odcestoval do jiné země, změnil si identitu a začal nový život.

	Dávala pozor, aby nevjela do jiného pruhu. Adele si přičichla k podpaží. Byla ráda, že si vyměnila oblečení. Když si sundala stejnokroj, změnila se ze zdravotní sestry v obyčejného člověka se smíchem, schůzkami a pravidelným spánkem.

	Chtěla se s koronerem setkat mimo zaměstnání a zeptat se ho na pár otázek, které považovala za důležité. Ve skrytém koutku duše doufala, že tento muž je někdo, komu může důvěřovat. Existovaly věci, které věděla jen ona a Cynthia a o kterých si myslela, že by je měla říci i někomu jinému, kdo by je mohl nějak využít.

	Adele si odhrnula vlasy z tváře a otočila si prstenem Chloe okolo prstu. Chloe byla mrtvá. Nic to nemůže změnit. Bude se jí hrozně stýskat po její dětinské nevinnosti, ale nebude si připomínat, jak jí Chloe říkala, že ji má ráda, ani to, jak se jí rozzářily a rozšířily oči, když se smála.

	Někde na palubní desce (říkala tomu hrudník auta) poblikávala kontrolka. Napjatě ji sledovala, ale nemohla přijít na to, jaká kontrolka to je. Řidič v levém pruhu šlápl na brzdy, aby se jí vyhnul.

	Pokoj byl plný nepořádku. Byl cítit jahodami, formaldehydem a zaprášenými knihami. Adele, fascinovaná malovanými zdmi lososové barvy, byla vděčná za telefon, který se ozval, ještě než ukončili představování. Měla tak dost času prozkoumat toto bizardní muzeum, které bylo kanceláří doktora Douglase Colliera.

	Seděla v křesle z doby před druhou světovou válkou a prohlížela si místnost. Na jedné stěně byly od podlahy ke stropu knihy a časopisy naskládané na sobě, některé měly vytrhnuté stránky a jiné, když se otevřely, byly poslepované.

	V rohu za stolem stála starožitná registratura a na ní dvě velké sklenice. V jedné z nich, označené jako „Důkazní materiál 1992“, plavalo lidské srdce, z něhož trčela půlka náboje. Druhá byla plná červených červů.

	Nad stolem visely diplomy, zarámované karikatury a sbírka fotografií. Kvůli své zvědavosti a krátkozrakosti šla blíže, aby si mohla prohlédnout jeho umění. Vedle lékařských a patologických certifikátů bylo několik právnických, certifikát pro vyšetřování vražd a certifikát člena Mensy. Na tabulce nad koronerovou hlavou bylo napsáno „Já jsem člověk, před kterým tě varovala tvoje matka.“

	Adele se sehnula, aby se podívala na fotku koro nera se skupinou dětí, a vrazila do věšáku. Rychle se otočila, aby ho zachránila, a zamotala se do asi šedesáti kravat. Orámovaný obraz, zaklíněný mezi registraturou a zdí, jí spadl k nohám. Byla to fotografie doktora Colliera a nějaké tmavovlasé ženy na velbloudech. V pozadí se tyčily pyramidy jako další hrby velbloudů, ale kvůli mlze, smogu a zářícímu slunci je šlo jen stěží rozpoznat.

	Adele zblízka pozorovala obrázek. Tvář jí byla tak povědomá, že si byla jista, že tu ženu zná. Ale nevěděla, kam ji zařadit.

	Strčila obraz zpátky do skrýše a přistoupila k hlavním policím, na kterých ležely primitivně vyrobené zbraně. Zubní kartáček s žiletkou předělaný do střenky a označený „San Quentin –1971 – vražda Davise“ byl uložen v blízkosti bílého nože označeného „Alcatraz – 1939 – pořezání / Johnson a White“. Nejpěknější z nich, zubatý skleněný střep, zbytek po staré láhvi od coca-coly, byl nadepsán „Severní pobřeží – znásilnění Wongové / zmrzačení – 1956“.

	Nižší polička obsahovala starou sklenici naplněnou až po okraj tisícem různých typů tabletek, množstvím vlastnoručně vyrobených stříkaček a dalších věcí z pouliční výbavy. Na polici u podlahy byla spousta jedů, zbraní, šálů, provazů, každá věc byla označena datem a názvem zločinu stejným způsobem jako ostatní věci.

	Přemýšlela, zda má pokračovat dále až k jeho sbírce knih, a rozhodla se, že by její zvědavost mohla zajít hodně daleko, a tak se vrátila ke zdi za ní. Dělala, jako že si oprašuje sukni, a přes závoj svých vlasů se podívala na dva rámečky, které ležely na stole. První, stříbrný, byl prázdný, ale ve druhém, černém, byla fotografie té povědomé tmavovlasé ženy – nesmála se, a přece byla krásná, povzbudivá.

	Adele se usadila do křesla a nohy si položila na opotřebovanou sametovou podušku. Civěla na koronera přes obrovský stoh papírů, zamávala a usmála se. Její gesto ho zmátlo, protože začal koktat a neobratně udělal něco, co mělo být asi zamávání.

	Zvedl prst, aby naznačil, že skončí, a zakoulel očima. Sebevědomě si odhrnul pramen svých pískových vlasů z čela. Neměl kotlety. Když poprvé otevřel dveře své kanceláře, čekala, že uvidí starého šedovlasého muže o holi. Nebyla připravena na čtyřicátníka s ustupujícími vlasy, který se mile směje a který vypadá, že je překvapen a rád, že ji vidí. Jeho náhlé kondolence byly jako nabídka, aby se mu vyplakala na rameni. Děkovala Bohu, že zazvonil telefon dříve, než mohla udělat tuhle emocionální hloupost.

	„Lituji, že jste musela čekat,“ řekl, když pokládal svůj telefon. „Smrt slečny Sedrickové tady v okolí způsobila spoustu rozruchu.“

	„To doufám,“ řekla a podivila se, když slyšela svůj rozzlobený hlas.

	Nejisté se na ni podíval. „Proč tenhle tón, paní Monsarratová?“

	„Protože Chloe je další mrtvá sestra a existuje mnoho znepokojených lidí, kteří budou tlačit na policii, aby našla vraha.“

	Adele se na něj podívala. „Byla Chloe zavražděná, nebo snad ne?“

	„Paní Monsarratová, nemohu…“

	„Adele. A jsem slečna. Proč mi to nemůžete říci?“ Cítila se hloupě, přestala mluvit, vzdychla a znovu spustila, tentokrát jemnějším tónem. V Americe je známo, že když žena začne muže potupovat, tak ji přestane poslouchat.

	„Prosím, doktore Colliere, přišla jsem, protože…“

	Adele zpanikařila. To, kvůli čemu přišla, se najednou zdálo dětsky naivní, ale momentální rozpaky v ní jen znovu vyvolaly vztek. Nezajímalo ji, co si myslel. Lidský život – někoho, koho měla ráda – byl zničen.

	„Přišla jsem, protože Chloe Sedricková byla mladá zdravá žena. Minulý rok běžela san franciský maratón a skončila šestá…“

	„Je mi líto, slečno Monsarratová. Vím, že její smrt byla neočekávaná, ale musíte být…“

	Adele se naklonila přes stůl. V pravé části hlavy se jí začala ozývat migréna. „Doktore Colliere, jsem zdravotní sestrou v okrese, ve kterém se za rok staly dvě, možná tři vraždy. Garantuju vám, že kdo zabil Sonyu Martinovou a doktora Ganeta, zabil taky Chloe – ať to byl slepák, nebo ne.“

	„Proč jste si tím tak jistá?“ zeptal se a pohrával si s perem.

	„Protože jako ostřílení lékařští pracovníci oba víme, že mladá pětadvacetiletá žena nemůže mít asystolu ani dostat šok z nadprůměrného množství kalcia.“

	Sedla si do křesla a snížila hlas. „Všechno, co chci, je zeptat se vás na pár otázek a…“

	„Nemohu vám nic říci. Všechny informace tohoto případu jsou taj…“

	„Ale ne. Prosím vás, neříkejte mi ty obvyklé hlouposti.“ Adelein hlas se dostal do rozumných mezí.

	„Poslouchejte. Vím, že mě neznáte, ale přísahám vám na svůj život, že mi můžete věřit. Vše, co mi povíte, zůstane mezi námi. Já…“ zaváhala, „potřebuji něco udělat. Potřebuji pomoci. Udělám všechno, co mi řeknete, nenamočím se do ničeho, co nechcete. Mám informaci, která by mohla pomoci. Já…“ Slova jí zůstala na jazyku. Nesnášela, když musela začínat, a navíc se zapřísáhla, že nevypustí žádnou informaci, dokud nezjistí, jestli mu může věřit.

	Dlouze a intenzivně si ji prohlížel. „No, zdá se, že víte víc, než předpokládám. Příčinou smrti byla asi hyperkalcinémie. Všechno jsem poslal do soudní laboratoře, ale…“

	„Co všechno? Mám na mysli, co jste jim poslal?“ Ztichl a divně se na ni podíval. „Obvyklé tkáně a tělní tekutiny plus nitrožilní vak, stříkačky a zkumavky. Nebudu mít výsledky dřív než za týden nebo dva, takže záleží…“

	„Týden nebo dva?“ Adele uslyšela svůj ječivý hlas a rychle ho zkrotila.

	„Ano. To je obvyklá doba.“ Byl shovívavý.

	„Udělal někdo snímky, než ji odvezli?“

	„Slečno Monsarratová… Adele, dělám už vyšetřování přes patnáct let. Přestože se tenhle případ stal na operačním sále, musel jsem ho ze svého hlediska brát jako vraždu. Všechno jsme zvážili. Věřte mi.“

	„No dobře, ale… mohla bych se zeptat na ty vraždy, které se staly loni?“

	Adele mluvila jako naivka, přizpůsobila se a pokračovala. „Vím o některých věcech, které se udály minulý rok, a myslím si, že by to mohlo nějak souviset se smrtí Chloe. Spousta faktů nedává smysl, ale kdybych je mohla nějak dát dohromady, myslím, že bych uměla pomoci. Chci vědět, jestli vám mohu důvěřovat. Víc by se mi zamlouvalo, kdybyste vy věřil mně.“

	Neřekl jí na to nic, jen si hrál s perem, na kterém bylo napsáno „Márniční kaple – pokojné sbohem“. „Slečno… Adele, je vám známo, že kromě toho, že jsem koroner, jsem také právník?“

	Srdce jí kleslo. Byla připravena na jeho přednášku.

	Dlouze si ji prohlížel a tiskl si rty. „Chci o vás něco vědět, než poruším zákon.“

	Její vynucený úsměv se změnil na opravdový. „Jsem čistá jako slovo boží.“ Postavila se. „Nemám žádné záznamy, nefetuji, nepiji, nemám žádné skryté psychologické trauma, matku jsem milovala, a co se týče otce…“

	Trpělivě se usmíval. „Skvělé. Nešla byste se mnou na večeři?“

	Vydechla, jako by ji někdo kopl, a ramena jí klesla. O sekundu později uchopila kabelku a otočila se na něho celá červená. „Nepřišla jsem si s vámi domlouvat rande, doktore Colliere. Dnes ráno byla zavražděna moje dobrá přítelkyně. Přišla jsem, protože jsem si myslela, že si můžeme navzájem pomoci.“ Odešla ke dveřím a trhnutím je otevřela. V mžiku přiskočil a chytil je dřív, než bouchly do polic. „Počkejte, prosím.“

	Adele se zastavila a věnovala mu ten nejstudenější pohled, jaký uměla. Před léty trávila na koleji hodiny před zrcadlem a dělala obličeje: od pronikavého pohledu, vykulených očí až k takovému, který vypadal, jako když proniká do mozku.

	„Tím, že vás pozvu na večeři, jsem nic nemyslel. Mám hlad – nejedl jsem od šesti dnes ráno. Mám po krk dnešního případu.“

	Blíže se na něho podívala a poprvé mu uvěřila.

	„Vy jste si vážně myslela, že odejdete a já sednu nad případy?“ pokračoval. „Jediná cesta, jak s vámi zároveň mluvit i jíst, je, že se ke mně připojíte. Měl jsem být přesnější.“ Odhodil si znovu paličatý pramen svých vlasů. „Bože, co jste to za feministku?“

	Stále se tvářila jako led, aby si nemyslel, že se mu tak lehce poddá. „To má být smíření?“

	Douglas Collier vzdychl. „Můj vnitřní hlas mi říká, že máte nějaké přesvědčivé dohady a informace. Koneckonců, pracujete na oddělení, kde byly zaměstnány i dvě oběti. Myslím, že bych si s vámi rád popovídal, pokud vám nevadí, že budu mluvit s plnou pusou.“

	„Tak proč jste…“

	„Zdá se mi, že vám mohu důvěřovat,“ poznamenal, když si oblékal sako. Zhasnul světla. „A bůh ví, že zrovna potřebuji na své straně nějakou důvěryhodnou osobu.“

	Objednal tence nakrájené žebírko. To ji ohromilo. Jak může někdo, kdo se potýká s otvíráním těl a řezáním jater a mozků, jíst jakýkoliv druh masa?

	„Nespojuji si to s vraždami,“ odpověděl, jako by jí četl myšlenky.

	„Ale jděte.“ Usmála se. „Neříkejte mi, že když řežete kousek masa, že si nepředstavujete řez do lidského těla. Vypadají stejně. Víte, třeba játra jsou pořád játra.“

	Zajel nožem do masa. Na talíř vytryskla krev a smísila se s bramborami a petrželkou. „Nerad vás zklamu, ale má práce zůstává v márnici – když jím, nemyslím na ni.“ Podíval se na její talíř se zeleninou vařenou v páře. „Tak proto jste vegetariánka? Kvůli své práci?“

	„Ne, ale kdybych jedla maso, nebyla bych schopna zavazovat rány, aniž bych na to myslela.“

	Pokrčil rameny na znamení, aby toho nechali, a ukázal prstem na její kamej. „Pěkný prsten.“

	„Je Chloein. Prosila mě, abych ho dala její sestře.“ Zaváhala. „Byl jste informován o tom, že si Chloe myslela, že se jí na chirurgii něco stane?“

	Kývnul a hladově přežvykoval. „Aaron se o tom dnes ráno zmínil.“

	Ukrojila si kousek žluté řepy a kousla do něj. „Dobře, ptejte se, na co chcete.“

	Odkrojil si další plátek masa. Bude to asi ten typ, pomyslela si Adele, co sní nejdříve jeden druh jídla a pak další.

	„Jak dlouho jste zdravotní sestrou?“ promluvil s plnou pusou.

	„Sedmnáct let.“

	„Vždy jste pracovala v Ellis?“

	„Kromě dvou let na koleji, kdy jsem pracovala jako pomocná sestra v Bellevue. Byl to jeden z požadavků školy.“

	„Byla jste někdy zaměstnána u lékaře nebo na klinice?“

	„Nikdy. Příliš nudné. Příliš omezené. Miluji chaos a akci a nemocnice je jediné místo, kde tohle můžete najít.“

	„Kde jste…“ kousnul do slaniny. Bylo jí z toho mdlo. „…chodila do školy?“

	„V šestnácti jsem maturovala na Redwoodově střední a pak jsem šla přímo na zdravotní katedru na Kalifornskou univerzitu.“

	„Kde bydlíte?“

	„Mám pronajatý jednopokojový domek v Larks-puru. Baltimore Avenue třináct.“

	„Vdaná?“

	„Rozvedená.“

	„Děti?“

	„Nebyl čas, ale jednou bych chtěla – pokud najdu toho pravého dřív, než mi odbijí moje biologické hodiny.“

	„Kolik je vám let?“

	„Dost na to, abych vám neodpověděla,“ promluvila po chvíli.

	Zrozpačitěl, sehnul hlavu a začervenal se. „Oh, pardon. Bydlíte sama?“

	„No…“ přivřela oči. „Bydlím sama, ale mám platonický vztah. A taky mám spolubydlícího. Jmenuje se Nelson a jsem do něho úplně blázen.“

	Koronerova tvář se na chvíli zachmuřila.

	„Ano,“ pokračovala Adele, „mám ráda Nelse od té doby, co byl čtyřtýdenním štěňátkem.“

	„Aha,“ uchechtl se. „Čistokrevný?“

	„Černý labrador.“

	„Náboženské zaměření?“

	„Nelson je luterán. Já jsem byla vychována jako katolík. Teď jsem agnoteista – napůl agnostik, napůl ateista.“

	„Už jste někdy byla zapletena do policejního případu?“

	Přemýšlela a nakládala si na talíř pečený česnek. „Trochu. Mám na mysli ne formálně. Ale když jsem byla malá, bydleli jsme v Novatu a chlap naproti zabil svoji ženu a pětiletou dceru, rozřezal je a pohřbil na dvorku.“

	Zvedl obočí a horní víčka. „Vy myslíte vraždu DeBerguových? Konec šedesátých a začátek sedmdesátých? To vy jste byla to ‚dítě odnaproti‘, o kterém jsme četli?“

	Adele přikývla, potěšena, že zná případ. „Přísahám, bylo to jako z filmu Okno z ložnice. Zvědavá malá holka s brýlemi odnaproti.

	Pan DeBergua každému, kdo se ho zeptal, říkal, že jeho žena odjela navštívit svou nemocnou sestru do New Yorku a dítě vzala s sebou. Nikdo o tom nepřemýšlel, kromě mě. Paní DeBerguová se o mě někdy starala, když matka musela zůstat déle v knihovně, takže jsem věděla, že byly ona i dcera vyděšené až k smrti. Byl schizoidní – v jednu chvíli byl na pokraji výbuchu, v další minutě ze sebe dělal šaška. Bylo to vždycky nucené – nikdy se nezbavil své plachosti. Myslím tím, že paní DeBerguová musela skákat, jak on pískal. Asi za měsíc po jejich zmizení jsem jednou ráno čekala, až odejde, a vzala jsem si svoji zahradnickou lopatu a šla na jeho dvůr, na místo, kde nedávno zasadil spoustu ovocných stromů. Vykopala jsem pár děr a narazila na lidskou kost.“

	Adele si usrkla vína. „Na chvíli jsem musela nabírat dech, pak jsem tu věc omotala malým vyšívaným kapesníkem, vložila do krabice a na kole jsem ji zavezla na policii ve vedlejším bloku.“

	Muž se na ni se zaujetím díval. „Statečná holka.“ Potřásl hlavou a vrátil se ke žvýkání masa. „Musela jste ten den udělat dojem.“

	„To ano,“ usmála se. „Ale spíše to udělalo dojem na mě. Moje matka byla knihovnice v pobočce v San Rafael. Jakmile postřehla mé zájmy, začala mi domů nosit knihy Nancy Drewové. Když mě to přestalo bavit číst, vrhla jsem se na opravdové zločiny a základy kriminalistiky. Když jsem chodila na Kalifornskou univerzitu, přečetla jsem všechny knihy o kriminalistice a vyšetřování, které jsem našla v městské knihovně.

	Roky jsem obskakovala detektivy, dělala jim kávu, psala zprávy, uklízela – dělala jsem všechno, abych jim byla nablízku. Mysleli si, že jsem vlezlé dítě, ale měli mě rádi. Byla jsem jejich maskot.

	Když jsem byla starší, začali mě zvát, když měli rozluštit těžký případ.

	Detektiv před důchodem, jmenoval se Kitch Heslin, mi vyhověl a naučil mě věci – zvláště triky – o právu a kriminální psychologii. Vlastně mě naučil spoustu věcí o prostém vyšetřování.“ Adele se mile usmála při vzpomínce na detektiva, který hrál roli učitele, rádce, náhradního otce a rytíře v zářícím brnění.

	„Je to jako chovat zvířata,“ dodala. 

	„Když jste tím byla tak zaujatá, proč jste nešla na práva?“

	„Jsem od přírody mírumilovná.“ Adele si povzdychla. „Chtěla jsem lidi zachraňovat, ne je ničit.“

	Vážil si jí. Po minutě zvedl znovu obočí a uřízl další kus masa. „Nějaké závislosti?“

	Přikývla. „Jsem bezmocná před burskými ořechy, ale za poslední dva roky jsem neměla víc než lžíci. Popcorn je na druhém místě, ale udržuji se na sáčku týdně. A pak jsou tady ty tajemné thrillery a detektivky, ale ty jsem zmenšila ze čtyř knih týdně jen na jednu hlavně proto, že mí přátelé začínali mít narážky, že jsem patologická.“ Adele kousla do feferonky, krátce se zadusila octovým nálevem a pokračovala.

	„Běh je asi moje silná závislost, ale už jsem si snížila trasu jen na deset kilometrů denně.“

	Zanaříkal a polknul. „Jenom deset? A kolik jste běhala?“

	„Patnáct.“

	„Kruci, rád bych viděl vaše kyčle a kolena,“ zakroutil hlavou. „Prosím?“

	„Myslím… víte, z chirurgického hlediska…“

	Oba se rozesmáli. Naklonila se dopředu a podepřela si rukou bradu. Nebyla zvyklá pít alkohol a půlka láhve vína udělala své – rty jí znecitlivěly. Opravdu to byl pohledný muž.

	„Nevadí vaší ženě, co děláte?“

	„Nežijeme spolu.“ Přestal mluvit a chvíli přemýšlel. „Dana mě před rokem opustila.“ Jeho úsměv povadl a místo něho se objevil výraz, který by Adele označila jako směsici nestrannosti a bolesti. V jeho očích viděla, že narazila na jeho bolavé místo.

	„Děti?“

	Přivřel oči. „Ne, žádné.“

	„Věřící?“

	Napíchnul si poslední kus masa. „Jsem sekretář a pokladník v St. Hilary. Je to spíš politická, samaritánská organizace než náboženská. Mé osobní vědomí tápe v hlubších otázkách náboženství.“

	„Myslíte St. Hilary v Tiburonu, tam, kde slouží reverend Wynn?“

	Přikývl.

	„Závislosti?“ zeptala se.

	„Jahodoví gumoví medvídci od té doby, co jsem jednoho zkusil. Cestování, ale nikdy na něj není čas. Nejnovější zálibou jsou počítače. Jsem zcela pohlcen grafikou, sítí a různým softwarem. Je to ohromná věda.“ Vzal si kyselou posypanou placku z košíku a namočil ji do olivové omáčky. „A vy? Zajímáte se o počítače?“

	„Zkouším to, když mám čas. Většinou ho používám na poštu. Příležitostně hledám informace a staré zprávy. Povězte mi…“ řekla a doufala, že zavede řeč někam jinam. „Jak jste získal ty gumové medvídky jen s jednou příchutí? To se málokomu povede.“

	„Kupuji si velký balík a vybírám jen ty jahodové.“

	„A co jste udělal s tím zbytkem?“

	„Nasypal jsem je do sklenic a nechal v St. Hilary. Nevím, kdo je jí, ale vždycky jsou pryč během několika dní. Podezřívám Rogera, že sní většinu, i když to popírá.“

	Prohlížel si ji. „Proč nemáte ráda Rogera?“

	„Jak víte, že ho nemám ráda?“

	„Sleduji reakce lidí na určitá slova a jména. Stiskla jste čelisti, když jsem mluvil o St. Hilary, a když jsem vyslovil Rogerovo jméno, začala jste klepat nohou.“

	Pokrčila rameny. „Není to příznivec žen, je žoviální a nevěřím, že umí být tolerantní – jako pravý katolík. Jeho názory na potrat jsou primitivní a jen bůh ví, čeho se týkal ten jeho skandál s pedofilií.“

	„Vy se domníváte, že by žena měla mít možnost si vybrat?“

	„Nechte mě to vysvětlit.“ Vzdychla. „Ženy by měly mít kontrolu nad svým tělem, ale neschvaluji praktiky používání potratu jako způsob řešení problému.“

	Byl zticha a přemýšlel o její odpovědi, přikyvoval a přežvykoval. Pak vypadal, jako by pochopil, co říkala. Napil se.

	„Jste si jistá, že jste se nikdy nezapletla se zákonem ani jste nedala důvod k tomu, abyste měla záznam – jako demonstrace na koleji nebo jiné radikální politické skupiny?“

	„Ne,“ odpověděla pomalu. „Nic takového. Pokud nenazýváte zapletením vyšetřování vraždy minulý rok. Vyptávala jsem se jako každý jiný člověk – za což se mnou zacházeli jako se zločincem.“

	„Ale zapírala jste jim informace, ne?“

	Podívala se na něho, uvnitř těla se jí mihl náznak potíží. Usmál se, jako by chtěl rozehnat její obavy. „To je v pořádku. Jste bystrá… a opatrná. Byl bych překvapen, kdybyste všechno prozradila osobě, kterou nerespektujete.“

	Napila se trochu vody a začala si hrát s ubrouskem.

	Po chvíli řekl: „Je dost špatné, že lidé umírají přirozeně. I když zemře opuštěný člověk, vždycky je důvod ke smutku. Ale vražda – to je jiná kapitola. Připravit někoho o život je zrůdný čin. Násilí vraždy je jako rozlezlý plevel – zabíjí část každého, kdo se k ní připlete.“

	Adele chtěla něco říct, ale rozmyslela si to, když viděla, jak je zaujatý svým monologem.

	„Nepromíjím hrdelní zločin,“ pokračoval. „Vrah by měl každý den svého života snášet bolest. To je ten nejhorší trest, jaký si umím představit.“ Setkali se očima. „Tak co na to říká vaše nitro, slečno Monsarratová? Věříte mi?“

	Odhodila si vlasy a darovala mu nešikovný úsměv. „Myslím, že ano. To záleží na tom, jaká je vaše nejoblíbenější barva.“

	„Červená. A mé šťastné číslo je šest.“

	„Dobře,“ řekla s úsměvem. „Věřím vám.“

	Nepohnul se, jen se jí díval do očí. Adele tipovala, kdo bude zbabělec a uhne první pohledem. „Fajn,“ řekl, „protože jestli se chceme dělit o informace, musíme si důvěřovat.“

	„Skutečně?“ zeptala se. „Budeme si sdělovat informace?“

	„Určitě tady nejste proto, abyste odešla bez nich. Chci slyšet, co mi máte říct, stejně tak jako vy chcete slyšet, co pro vás mám já.“

	„Tak proč jste…?“

	Jeho pohled způsobil, že její sebedůvěra zmizela do neznáma. Odvrátila zrak.

	„Intuice a dobrý úsudek.“

	„Dobře,“ řekla a cítila tenoučký potůček potu, který jí stékal mezi prsy. „Tak kde začneme?“

	Už podesáté během dvou hodin studoval Aaron Milton číslo na zmačkané laboratorní zprávě a nakonec sáhl po telefonu. Ruka zůstala ležet na přístroji, když sledoval monitor. Na obrazovce blikaly hlavní údaje o oddělení. Možná už je pozdě telefonovat. Zklamaně si povzdychl. Ale byla tak upřímná, když mu říkala, že jí může zavolat, kdykoli bude potřebovat. Kruci, Adele je chytrá, moderní žena, ne jedna z těch, se kterými vyrůstal, které každý svůj krok dělaly jedině podle módního časopisu a řídily se názory sousedů.

	Zvedl sluchátko. Zoufale s ní potřeboval mluvit, než se zblázní.

	Musel jí říct, že šel po práci na hřbitov St. Hilary, a když stál u hrobu své ženy, začaly se mu hlavou honit myšlenky a zapadat do sebe jako skládanka. Musel jí říct, co viděl, koho podezřívá, o kom ví, že zabil Chloe i ty ostatní. Nemohl uvěřit, že na to nepřišel dřív.

	Nebude si o něm myslet, že je blázen, pokud to vysvětlí správně. Nepůjde na policii, dokud s ní nepromluví – už se rozhodl.

	Zmáčkl první tři čísla. Navrhne jí setkání v bufetu, nechce ji tahat od práce. Ubohá Chloe. Taková milá osoba. Ježíši, být zabit takovým psychopatem. Jen bůh ví, kdo další…

	Rychle zmáčkl poslední čtyři čísla. Nechtěl na to myslet, dokud si nepromluví.

	Telefon zazvonil dvakrát, než se zapnul záznamník. Byl si tak jistý, že ho zvedne, že poslouchal záznam a uběhlo ještě pár sekund po signálu, než si uvědomil, že by měl zavěsit.

	V hrudi se mu začala šířit panika. Nemůže být sám… ne teď. Představa nohou jeho milenky, jak sedí obkročmo na něm, mu pomohla přenést se přes tento strach a zvedl znovu sluchátko. Nebude to přesně to pravé rameno, na kterém by se mohl vyplakat, ale zachrání ho před černými myšlenkami.

	„Začalo to loni v říjnu.“ Otočil si talíř tak, aby měl brambory u sebe, a s horlivostí se do nich pustil. Adele si neodpustila poznámku, že zachránil to nejlepší na zlé časy.

	„V ten den, kdy zavraždili Sonyu Martinovou, byl personál na sále. Ta sestra…“

	„Helen Marvalová,“ řekl.

	„Ano.“

	Zase byla v rozpacích. „Vždycky, když špatně spí – což je skoro pořád –, přichází do nemocnice dříve. Obvykle pozoruje lidi nebo čte zprávy, ale na chvíli se ukryje do kouta skladu… do tmy. Nazývá to místem spojení.“

	Náhle přestal mačkat brambory a zvláštně, tázavě se na ni podíval. „Helen věří, že tam může rozmlouvat s duchy celého světa.“ Ukousla si kousek chleba, a než pokračovala, pořádně ho rozžvýkala. Visel na každém jejím slově.

	„Jsem jediná, kdo ví o téhle malé výstřednosti paní Marvalové. A proto jsem si to ráno v den vraždy byla jistá, že se schovává ve skladu. Nikdo ji na jednotce nepostrádal.

	Pracuji s ní už dvanáct let. Znám její nálady a jsem tady, abych vám řekla, že to ráno byla opravdu jako praštěná. Okolo šest čtyřicet pět jsem ji našla v sesterské šatně, jak si myje ruce, jako by měla absolvovat konkurs na lady Macbethovou. Stihla jsem se podívat pořádně na umyvadlo dřív, než spláchla něco, co vypadalo jako krev. Viděla jsem to na vlastní oči.

	Povídala mi, že ďábel, kterého nyní nazývá ‚To‘, navštívil oddělení a spáchal zlo. Říkala, že ji viděl a dal jí oko zla.

	Dneska byla s Chloe těsně předtím, než zkolabovala. Sestry z oddělení mi řekly, že si pohrávala s její infuzi.“ Vzdychla. „Dneska odpoledne, když jsem se jí ptala, co se stalo, jsem slyšela další pitomou historku o tom, jak za ní přišel satan a nařídil jí, že má něco udělat, ale nikomu nesmí nic říct.“

	Pokračoval v jídle, ale nespustil z ní oči.

	„Jaký je váš vztah k paní Marvalové?“

	„To je velice složité,“ řekla Adele a zakroužila hlavou, až jí zapraskalo za krkem. „Myslím, že s ní jednám slušněji než ostatní. Obvykle ji bráním, když si myslím, že se k ní ostatní chovají nespravedlivě. Jednou za čas si se mnou promluví, ale jen povrchně. Když ji k něčemu nutím, uzavře se a nemluví se mnou i několik týdnů.“ Zatřásla hlavou. „Předpokládám, že jsem jediná osoba, které věří. Myslím, že je mi jí líto, ale taky se o ni bojím.

	Je jednou z nejschopnějších sester, pacienti ji milují, a právě proto všichni tolerují její podivné chování. Fakt, že její muž je šerif, je nezajímá. Jsem si jistá, že vedení nechce tahat za žádné politické nitky.“

	„Co říkala o satanovi?“

	„Většinou nesmysly. Prý že nás pronásleduje a způsobuje to, že se šíří zlo, a že znovu zabije. Helen s sebou nosí krystaly a čínské byliny jako nějaké fetiše.“

	Adele si přisunula židli blíž k němu a snížila hlas. „Chápejte, Helen je přesvědčena, že Pán zla se chystá shodit bomby a zničit zemi a jen pár vyvolených bude moci přežít tenhle holokaust tím, že půjdou do podzemních jeskyní. Tvrdí, že byla vybrána, aby byla vůdcem nové civilizace, a že bude vybraná rasa, která vyčistí a… však víte, je to všechno část toho jejich učení Nového věku.“

	Adele si na něco vzpomněla a sevřela ruce. „A další věc, o které vím jen já, je, že Sonya a John Ganet často volali Helen a přiváděli ji k šílenství tím, že jí říkali, že ji a její psy dostanou a pošlou je do čínského tábora.“ Vzala si kousek grilované červené papriky a pomalu žvýkala. „To se odehrávalo předtím, než zavedli automatické operátory.

	Sonya Helen v práci neustále uháněla. To by každému bylo nepříjemné. Helen to neměla ráda, ale držela pusu. Vracela jí to jinak. Například že Sonyi zařídila, aby měla nejtěžší úkoly, nebo jí zapnula světla v autě, takže na konci dne nemohla nastartovat. Jednou našla Sonya všechny své stejnokroje pořezané nožem, ale myslím si, že to mohl udělat každý – Sonya každému svým pronásledováním ubližovala.“

	„Pronásledováním?“

	„Copak jste neslyšel o jejím známém pronásledování?“ Usadila se zpátky. „Sonyiným cílem bylo vyspat se s tisícem různých lidí během čtyřiadvaceti měsíců. To nebylo žádným tajemstvím. Byla to její reklama… otevřené pozvání.“

	„Okouzlující,“ řekl suše a utřel si ústa. Něco v jeho gestu jí připomnělo starou puritánskou ženu.

	„Myslíte si, že dovolit paní Marvalové, aby vám věřila, je bezpečné?“ Nepřítomně svými dlouhými tenkými prsty setřel drobky ze stolu. Adele si všimla jeho perfektní manikúry.

	„Dokážu se ovládat. Už čtyřikrát jsem prošla sebeovládacími programy. Můj exmanžel byl cvičený pro boj u Zelených baretů. Budil mě uprostřed noci a dával mi rady, jak se bránit v boji.“

	Douglas Collier bez komentáře odsunul talíř a zavolal na servírku. Když objednal zmrzlinu a čaj, otočil se k Adele s vážným výrazem, že nevěděla, jestli se smát, nebo se mít na pozoru.

	„Už jste někdy někomu svěřila něco z toho, co mi tu povídáte?“

	„Říkala jsem, že ne,“ odpověděla a doufala, že si nevšimne prozrazující červené barvy na krku, která se objeví vždycky, když lže. Nemělo smysl vysvětlovat mu svůj vztah se Cynthií a fakt, že věřila téhle sestře celým svým životem – nehledě k tomu, co všechno se událo v jejím životě. Muži nerozumějí tomu, že ženy mívají nejlepší kamarádky. To zjistila před mnoha lety.

	„Věřím vám.“ Posadil se zpátky. „A je nám oběma jasné, že cokoli vám řeknu, je přísně důvěrná infor…“

	Podívala se na něj.

	Povzdychl si. „No dobrá, ne tak moc. Ganet i Sonya byli zavražděni skalpelem číslo dvanáct – musím říct, že je to dost účinná zbraň.“

	Adele se zarazila. Každá sestra na osmičce používala dvanáctku s obzvláště ostrou čepelí. Sama jich měla zásobu ve svém šití a lékárničce a dávala je svým přátelům i pro používání doma.

	„Tenhle skalpel se vyskytuje jen na osmičce v Ellis, v Three North a na chirurgii v Bellevue,“ pokračoval.

	„Obě oběti nevykazovaly žádné známky zápasu ani paniky, takže předpokládáme, že znaly svého útočníka. Vzhledem k úhlu sklonu zranění doktorova hrdla si myslíme, že vrah byl menší než Ganet, asi tak sto sedmdesát centimetrů. Také způsob, jakým byly amputovány jeho ruce – uříznuté, rozsekané a pak ještě pořezané několika tahy – svědčí o nedostatku síly.

	Vrah znal plány obou podlaží dost dobře na to, aby se mohl dostat tam i ven, aniž by ho někdo viděl. To také znamená, že měl podobný rozvrh služeb jako oběti a pravděpodobně také zvyky jako kdokoli jiný v okolí.“

	„Víte, že Helen pracuje v obou nemocnicích?“ zeptala se.

	„Ano. A také že měla praxi na chirurgii v Bellevue a dále že vykládá různé psychohistorky, ve kterých se vyskytuje násilné řádění, halucinace, psychózy a amnézie.

	Je však frustrující, že tahle žena je tak chráněna svým mužem, že se jí můžeme stěží zeptat na to, co dělala dnes ráno. Má pečlivě připravenou báchorku, že přijela do nemocnice okolo šest dvacet ráno a pak seděla na toaletě v sesterské šatně a četla si Farmářský magazín do doby, než podávala v sedm hodin hlášení. Přísahá, že nikoho ani nic neviděla. A doposud…“ zvedl obočí „…si nikdo nemůže vzpomenout, že by ji nebo její auto viděl před podáváním ranního hlášení.

	Protože jsme ji nemohli vyslechnout, bylo nepravděpodobné získat na ni něco podstatného. Zkoušel jsem se k ní jakkoli dostat, ale všichni vyšetřovatelé byli poskoci Harolda Marvala. Narazil jsem však na souseda, který tvrdil, že viděl paní Marvalovou jet městem okolo čtyři čtyřicet pět to ráno, ale když jsem se o tom zmínil v hlášení, varovali mě, abych vycouval.

	Doufám, že se nyní všechno změní. Přišel jeden nový chlapík, jmenuje se Tim Ritmann a vypadá dost ostře. Zdá se, že byl určen, aby vylepšil image oddělení. Marval rozvrátil vztahy na oddělení a nemyslím si, že by to Ritmann nechal tak.“

	Jeho postoj se zmírnil. „Je mi Marvala líto. Musí to být mizerné, nemít nic kromě vlastní ženy.“

	„Tak proto byl zadržen Henry Williams? Protože policie potřebovala někoho mít?“

	Přikývl. „Byli ve slepé uličce. Chtěli někoho, tak zatkli Williamse. Bylo to hloupé, ale když jste pod tlakem, koho to zajímá?“

	Vypil si čaj a zívnul, což způsobilo, že ona zívla také. Zároveň se podívali na hodinky a oba byli šokováni, že je deset pryč.

	„A jsme u konce, je mi líto.“

	Byla zklamaná, ale řekl jí několik věcí, o kterých mohla přemýšlet. „Myslíte, že od vás mohu získat číslo Chloeiny sestry? A možná bych mohla zjistit pár informací, na které jste minulý rok zapomněli.“

	Zaváhal. „Dobře. Nicméně musím se vrátit do kanceláře. Prověřím osobní spis Chloe a podívám se po čemkoliv, co by mohlo být užitečné. Jestli chcete, můžeme skončit teď, nebo počkat do zítřka do pěti odpoledne.“

	„Co skončit teď?“ Ráda takhle provokovala.

	Pomohl jí do kabátu a lehce se k ní naklonil, aby si přičichl k jejím vlasům. Ucítila něco, co nazývala romantické hormony, a záměrně si připomněla Chloe, jak asi zrovna vypadá: studená, nehybná, šedobíle skvrnitá s nachově zabarveným kruhem kolem úst. Otřásla se.

	„Zima?“ zeptal se. Celým tělem se na ni přimáčkl. Poskytlo jí to jisté pohodlí.

	„Ne. Jen jsem myslela na Chloe a jsem zvědavá, kdo bude další.“

	„Proboha, modlím se, aby už nikdo další nebyl,“ řekl smutně.

	Prohlížela si jeho tvář v červené záři neonu z restaurace.

	Všiml si jejího pohledu. „Nejsem tak zatvrzelý, jak si myslíte. Stává se mi to jen někdy. Je tu pár obětí vražd, které jsem pitval a které mě stále straší.“

	Než nastartoval auto, náhle se na ni otočil a promluvil s takovou naléhavostí jako člověk, který dělá poslední zpověď. „Potýkám se s následky nejhorších rysů lidské povahy – nenávistí, chtivostí a zuřivostí. Jednou za čas si představuji, že vlastním obchod na kraji silnice na Floridě. Jediná věc, které se bojím, je hurikán a jestli si můžu nebo nemůžu dovolit koupit dětské kšandy a kola.

	Místo toho jdu domů a přemýšlím, v jakém úhlu bylo hrdlo rozřezáno nebo jaký druh mentální choroby byl nutný k zavraždění mladé nevinné dívky. Jinak to nejde.“

	Vypadal smutně a zranitelně. Nic na něm v tuto chvíli nebylo hrubé.

	„Omlouvám se. Neměl jsem si vám stěžovat.“

	„Jsem ráda, že jste to udělal,“ řekla téměř šeptem. „Dokazuje to, že jste člověk jako my ostatní.“

	Bylo 22:15, když Beast míjel bar Granary. S výjimkou několika zaparkovaných aut byla ulice pustá. V baru vládla tma, kromě neonu s nápisem Coors, který blikal jako záchytný bod pro pozdní opilce.

	Nahoře v bytě Meg se svítilo. Asi se smutkem vzpomíná, pomyslela si Adele a impulsivně zabrzdila. Možná že zastavila, aby ji uklidnila, nebo aby ji přiměla k tomu, aby si pohovořily o jejich vztahu s Chloe. Určitě by se dověděla něco, co by jí dalo nové informace.

	Zaparkovala těsně za vozem na druhé straně ulice. Podívala se na obrovskou složku spisů položenou na vedlejším sedadle. Stále byla udivená, kolik jí toho Collier dal. Bude jí to trvat do smrti, než se tím probere.

	Možná čekala, aby si s Meg promluvila. Meg je jiná než Helen. Helen je jednoduše žhavý psychopat. Meg byla spíše záhadná.

	Zahlédla pohyb. Dvě siluety, jedna větší, druhá menší, se objevily v jednom z oken. Vypadalo to, jako by ta větší tlačila menší do zadní části bytu ve směru, kde obvykle bývají ložnice. Následovalo krátké objetí a pak ta menší postava tlačila větší zase zpátky. Po několika sekundách menší vyhrála bitvu.

	Adele nejisté zamrkala. Neuměla si představit, že by Meg vpustila do své blízkosti někoho jiného než Chloe. Okamžitě nastartovala a odjela od patníku a jen o píď minula blatník auta před sebou.

	Náhle pocítila nutnost být rychle pryč. Bála se, že Nelson najde něco, co může zničit. Během dvou měsíců úplně zdemoloval matraci, gauč, čtyři páry bot, stůl v jídelně, její nový stetoskop a dva závěsy ve sprše. Už si nemohla dovolit nechat ho dlouho samotného.

	Beast zabočil na Lincoln Avenue a mířil si to na hlavní silnici. Auto začalo kašlat, házet sebou a rozhodlo se, že nebude poslouchat.

	Někde vpravo uslyšela Adele pronikavé pištění. Vypnula rádio a poslouchala. Sledovala zvuk, zkoušela najít jeho zdroj a přesně označit oblast Beastova utrpení.

	Pak sebou Beast ještě jednou hodil a uložil se ke spánku.

	Adele zkontrolovala zpětné zrcátko a šlapala na pedály. Ulice byla úplně prázdná. Neschopná otočit zmrzlými koly si sedla bezmocně zpátky, když pravým předním kolem narazila na obrubník, odskočila dozadu a auto definitivně zhaslo.

	„Ty ospalý parchantě!“ Adele pěstí udeřila do nehybného volantu. „Ty mě jednou zabiješ, ty mizerný…“

	Znovu se ozval stejný ječivý zvuk. Adele zírala na přístrojovou desku. Vyhasla. Ušima pilně pátrala po zdroji a zbystřila pozornost na prázdné místo, které si Beast vybral pro zdřímnutí.

	Uviděla kruh dvanácti starších lidí osvětlených reflektory, kteří hráli na dudy. Každý měl na sobě tartan různých klanů.

	V údivu několik minut sledovala podivné shromáždění a pak otočila klíčkem v zapalování. Beast se vzpamatoval, seskočil z patníku a rozjel se dopředu.

	„Chloe,“ řekla a vrtěla hlavou. „To musí být znamení od Chloe.“

	
4

	Douglas Collier obrátil svůj pohled z rámu obrazu na své ruce. Byly schopné a silné jako tahle žena. Snažil se rozpomenout na drobné detaily o ní. Pěkná, to jistě. Černé vlasy, spletené do francouzského copu. Ostré čelo a brada. Sametová pokožka. Vystouplé lícní kosti a rovný nos. A zlaté – ano, byly vlastně zlaté – oči.

	Zdála se mu tvrdá, schopná, nezkažená a dost naivní. Zaráželo ho, že jí důvěřoval. Měl na to jít pomalu. Nemohl riskovat, že by ho někdo znovu ranil. Danina nepřítomnost ho skoro zabila. Nebyl by vhodný pro osamělou ženu, která ho děsí.

	Byl to také pocit samoty, který ho donutil podívat se pravdě do očí. V jedenačtyřiceti sledoval své biologické hodiny a cítil tlak. Chtěl syna, který by pokračoval v jeho stopách. Chtěl být nejdůležitější pro svého syna, když bude vyrůstat. Bylo toho tolik, co už měl mít za sebou. Nemohl čekat na to, až bude starý muž a nebude schopen ani hodit míč svému chlapci. Také toužil po lásce, po tom být středem života někoho jiného. Připadalo mu, že je to už deset let, co Dana odešla. Potřeboval se dotýkat ženy. Dotýkat se někoho, kdo by sdílel jeho svět.

	Zapípaly mu hodinky. Bez podívání je vypnul. Bylo 22:45 – čas přestat přemýšlet a začít něco dělat. Dnešek byl plný chaosu. Přemýšlel příliš dlouho a složitě. Zajímalo by ho, jestli ostatní lidé mají stejné myšlenky jako on. Takové myšlenky, které sužují. Co s nimi dělají? Jak s nimi žijí?

	Sundal si kravatu a pověsil ji k ostatním. Pak si vzal několik spisů a černou tašku. Byl unavený, ale není to část jeho práce?

	Nelson si nesl kousek dřeva, který ještě před chvílí byl rohem předních dveří. Hloubavě přežvykoval barevný kus borovice a třísky mu padaly od huby. Na dveřích pracoval už od rána a zastavil se jen krátce, když se chtěl najíst svých sójových proteinů Veggie-Kibbles a rozkousat tuřín, vypít čistou vodu a poslouchat hlasy ze záznamníku.

	Doktor Nutt, psychiatr psů, řekl Adele, že Nelson je úzkostlivý. A žvýkání je způsob, jak se úzkosti zbavit, stejně jako to dělají lidé, kteří kouří cigarety, když jsou nervózní. Nabídl jí Prozac, ale Adele ho odmítla. Nechtěla mít doma psa, který každému člověku ve dveřích bude lízat ruku.

	Nelson podle zvuku klíče poznal, že je to ona, sebral roh dveří a vrtěl ocasem. Adele, zatížená dvanáctikilovým pytlem a velkou taškou, se rozvalila na gauč a ani se nepohnula.

	Byla to hra, kterou čas od času hráli. Zůstala tak, dokud to Nelson vydržel. Kňučel, lízal ji a sekal tlapou, dokud to vydržela ona. Pak se rituál změnil na hraní, pusinkování, objímání a končil rozdáváním psích sušenek, kdy každý dostal jednu. Následovala vzájemně uspokojující jednostranná konverzace o tom, jaký byl Adelein den.

	Dneska Adele hru vynechala. Měla pouze energii na to, aby zvedla ruku a poslepu nahmatala knoflík.

	Gayle Muellerová ve 20:05: Tak se v ní zklamala a nemohla by být lepším příkladem pro zbytek…

	Usmála se a zapnula přetáčení. Lepším příkladem pro zbytek personálu? Gayle byla částečně odpovědná za Chloeinu smrt, více však za fakt, že byla alkoholička. Byla to asi jediná věc, kterou měla společnou s Rogerem Wynnem.

	Ve 20:12 někdo s tichým dýcháním zavěsil. Další zavěšení ve 21:30, v pozadí byly slyšet zvuky z ulice. Ve 22:05 další zavěšení, bylo slyšet znělku pro pohotovost. Ve 22:47 dlouhá pauza, šoupání něčím… asi rukama na stole, lehký povzdech a pak unylý hlas muže říkajícího „Hej, Charlie“, a následovalo přerušení.

	Adele vyletěla z gauče, popadla pytel granulí a kabelku a hodila je na Nelsona. Nelson zaštěkal a běžel do ložnice do skříně. To byl jeho úkryt, kde čekal, až se bouřka přežene.

	Přehrávala si vzkaz snad šestkrát a pozorně poslouchala zvuky v pozadí a hlas. Nebylo pochyb, že patřil Gavinovi. A nikdo jiný na světě ji nenazýval Charlie.

	Kdykoli zpanikařila nebo dostala strach, začala logicky přemýšlet.

	Gavin Wozniac, její bývalý manžel, byl naživu. Nebyl to její problém. Udělala všechno, aby ho našla. Rok čekala, dokud ho neprohlásili za pohřešovanou osobu, a pak zažádala o rozvod. Nemělo smysl kontaktovat policii, ale měla by informovat jeho matku a doufala, že bývalá tchyně nedostane hysterický záchvat.

	Adele vytáhla pásek ze záznamníku a uložila ho do zásuvky, kde měla i ostatní „tajné“ pásky. Mezi nimi byl i patnáctiminutový monolog její matky o morální povinnosti navštívit nemocné příbuzné a o světovém problému s automaty na papírové ručníky, které byly stále v pokojích umístěné hodně vysoko, takže když si je člověk chtěl podat, voda mu stekla po ruce. Pak tady měla sérii čtyř pásků ze Cynthiina výletu – každá zpráva měla jiný přízvuk. Od východního až po západní pobřeží.

	O půlnoci už k sobě leželi přituleni, Adele s nádobou s teplou vodou na svých nohách, Nelson otočený kolem svého nejlepšího kamaráda, rohožky s Mickey Mousem. Ležel napůl v posteli, napůl venku.

	Opírala se o loket a horlivě procházela informacemi, které získávala ze složky spisů označené „Vraždy Martinová-Ganet“. Byly tu záznamy z pitvy, policejní hlášení, zprávy z místa činu a několik důvěrných informací.

	Snažila se nepodívat na fotografie.

	Shrnutí rozhovorů bylo zajímavé, hlavně tím, že nikdo z dotazovaných nemohl, nebo nechtěl poskytnout jediné pevné vodítko. Nevěřila tomu, že by Henry Williams neměl co říct a že Nettie, noční operátorka v Bellevue, si nevšimla ničeho neobvyklého na hovorech, které brala pro Johna Ganeta. Jako žena to Adele věděla nejlíp: John Ganet byl notorický děvkař a určitě míval své „soukromé“ hovory v práci.

	Postupně na informace reagovala frustrovaně, zuřivě, dychtivě, pociťovala smutek, paniku a nakonec dospěla ke konečnému rozhodnutí.

	Adele ležela na polštáři. Chtěla usnout a přinutit se, aby se jí zdálo o tom, kdo je vrah. Místo toho začala silně chrápat, aby donutila Nelsona popadnout rohožku a zanést ji na druhý konec obývacího pokoje, kde se zvuky jejího chrápání budou ozývat jako rachocení vzdáleného vlaku.
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	Helen Marvalová projela přes dvě stopky, aniž by zpomalila. Nebyla to známka klimaktéria, že porušila dopravní pravidla. Bylo to jednoduše proto, že věděla, že jediní dva policisté jsou tři kilometry daleko, v Qwik Stop, kde tankují, pijí kávu, povídají si o sexu a prolézají bary. Je to snadné, když jste provdaná za šerifa, a tím osvobozená od zákonů, které platí pro ostatní.

	Právě se jí něco zdálo, když ji Harold probudil svým cigaretovým dechem a tím zatraceným převalováním. Normálně by hladila krystal a nechala Harolda, ale on jí narušil klidný spánek. Rozzuřená ho surově masírovala, aby musel dojít do mrazničky pro led. Nezapomněla zmírnit jeho druhou čakru, když se vrátila domů.

	V přerušeném snu se jí zdálo, že Anthony Robbins stojí před kresbou jednoho z poslů – stvořitelů. Dokončil detaily fyzického vzhledu (namaloval uši, špičatý ocas, rypák a tesáky) a říkal: „Původ těchto stvoření, která k vám byla poslána, je…“ V tom začal Harold s tím „mami, mami, pojď sem, otevři tátovi.“

	Helen trhnutím zařadila ve svém tmavěmodrém Fordu Fiesta pětku a vypadalo to, jako by se auto chtělo rozsypat. Kříž zavěšený na zpětném zrcátku se zhoupl dopředu a narazil na přední okno.

	Stvoření se poprvé objevila v ten den, kdy sestra McGowanová našla Sonyu Martinovou s rozřezaným hrdlem ve skladu sálu číslo osm v Ellis. Sál byl v naprostém pozdvižení, se spoustou zástupců, detektivů a koronerových lidí všude okolo. Zdržovali je od práce svými stupidními otázkami a nikoho nepustili do skladů. McGowanová začala být hysterická, a tak ji poslali domů. Chyběla jim sestra, protože ji nikdo nebyl ochoten zastoupit kvůli nějakým neškodným hadům, kteří se ztratili a které nemohli najít.

	Helen zakoulela očima. Pokoušela se každému zlepšit jeho auru a vnést trochu pokoje na toto místo a také se chtěla co nejlépe starat o pacienty. Zavolali ji z vedlejšího pokoje, jestli by jí nevadilo zavést náročnou infuzi pacientovi. Vypadalo to, že doktoru Ganetovi rozřezali hrdlo v Bellavue a rozpis chirurgie byl prověřován několik hodin. Všichni anesteziologové a chirurgové byli nervózní a ve špatné náladě, nechtěli být obtěžováni tak otrockými úkoly, jako je zavedení obyčejné infuze.

	Nevadilo jí, že ji musí zavést. Byla to oblast, ve které vynikala. Během svých třiatřiceti let praxe, z nichž pět let strávila v ženské armádě Spojených států, nikdy nikomu v žádné situaci špatně nepíchla injekci. Dokonce ji volali lékaři, když to nezvládli sami.

	Jen jedenkrát se stalo, že její talent zesměšnil doktor Milton. Nikdy mu toto ponížení nezapomene. Podvedl ji, když jí volal, aby si pospíšila a zavedla infuzi, kterou může zavést jen ona. Když se dostala na pooperační pokoj, pacient byl úplně zavázán obvazem, jen jedna paže mu čouhala. Milton jí řekl, že tento studený úd je jediná část těla, kde lze zavést infuzi, vzhledem k rozsáhlým popáleninám, které pokrývaly zbytek těla.

	Zabralo jí to přes dvacet minut, ale když konečně infuze běžela, Milton a jeho žáci se začali smát. Nacpal jí do kapsy dvacetidolarovou bankovku, jako by byla nějaká levná coura. Milton jí řekl, že to je odměna za to, že je jedinou sestrou v Marin a San Franciscu, nebo pravděpodobně v celé Kalifornii, která umí zavést infuzi mrtvole. Ponížení, které jí způsobil, ho bude stát vstup do Nového světa.

	Nepřekvapilo ji, že ji zavolali z vedlejšího oddělení v ten den hrozného zmatku na sále. Ani ji nepřekvapilo, že pacientka byla jednou z těch anorekticky hubených, zoufalých rozvedených čtyřicátnic. Ženy jsou rády, že se vždycky něco zlého stane. Byla to metoda, jak se přinutit shodit pár kil. Mátlo jí však, že téhle ženě musí dát tak složitou infuzi. Navzdory těžkým nánosům krému, který zakrýval jizvy po plastické operaci (ty za ušima nikdy pořádně nevyblednou), žena byla relativně mladá – dost mladá, aby měla dobré žíly. Určitě jsou v pořádku a dobře znatelné. Bylo skvělé, že nebyly pevné, ale měkké a jehla jednoduše vklouzla. Ale když chtěla vtáhnout krev, žádná se neobjevila, jen odpor.

	Potřetí ženu píchla (na to, že do mrtvoly píchla jenom dvakrát, to byla ostuda), chvíli bojovala s odporem a úporně vytahovala píst, dokud se do stříkačky nedostala krev.

	Právě chtěla zavést do žíly katetr, když něco tmavého vklouzlo do stříkačky. Sklonila hlavu, nasadila si brýle a srdce jí bouchalo jako zvon.

	Z čisté plastikové nádobky na ni zírala miniatura s křídly. Přestože ji odhodila pryč, příšera tlačila odvážné svůj rypák na stěnu stříkačky a pařáty zasekávala do nádobky. Než zemřela, jeden z tesáků propíchl umělou hmotu.

	Zanedlouho potom se objevila další. Tuhle, kterou vytáhla ze staré ženy s rakovinou plic, pojmenovala Adam. Adam žil ve svém hnízdě v její skříňce. Byl poslem první zprávy: konec tohoto zkorumpovaného světa je blízko a Nový svět dostane šanci.

	Další poslové, kteří přišli po Adamovi, jí řekli jiné věci. Poslední se objevil před týdnem. Poselství znělo: připrav služebníky na soudný den. Upřesni ty, kteří to mají být.

	Všechno bylo dobré, jen si nebyla jistá, od koho a odkud zprávy pocházejí. Helen si povzdychla a zavrtěla se, aby si narovnala stejnokroj. Přestože bílý oděv byl z polyesteru a neměl by se mačkat za žádných okolností, nechtěla, aby vypadala jinak než perfektně upravená. Když byl někdo sto padesát centimetrů vysoký a byl příjemně kulatý, musel se snažit. Pokud cokoliv z jejího vzhledu nebylo v pořádku, pacienti by si mohli myslet, že je nedbalá, a kromě toho nechtěla dát šanci té zatracené Gayle, aby ji zesměšňovala. Vrchní sestry Helen nenáviděly, protože byla mnohem schopnější, než by ony kdykoli mohly být.

	Když se oddávala představám o tom, jak ubodává Gayle až k smrti, tlačila silněji na plyn. To bylo neštěstí pro vůz, který ignorujíce osud, zrovna předjížděl její ford. V zajetí svých hormonů doháněl modrý ruský vůz, který jel ve druhém pruhu.

	Mírně narazil na přední kolo fiesty a asi za dvě sekundy už zase uháněl za modrým vozem.

	Helen ani nešlápla na brzdy. Byla radostí pryč, že může zajet kočku. Nesnášela kočky, protože kočky nesnášely psy a Helen milovala psy víc než cokoliv jiného, kromě dětí do šesti let. Všem starším šesti let, byly jen vzácné výjimky, se nedalo důvěřovat. Takže vybrat ty, kteří přežijí a osídlí Nový svět, pro ni bylo složité.

	Když krátké, ječivé zvuky umírající kočky ustaly, Helen najela ke kraji silnice a zkoumala zpětné zrcátko.

	U pouliční lampy stále ležela podlouhlá hrouda.

	Ze zvědavosti zařadila zpátečku, aby se podívala, jestli to byla kočka divoká. Zadní kola se zastavila pár centimetrů od mrtvoly. Vytáhla z kabelky kožené pouzdro, vystoupila z auta a uhladila si rezavé vlasy. Vždycky se jí mírně kroutily.

	Ticho, které bylo částí mlhy, ji uklidňovalo. Milovala brzké ranní hodiny. Byla to jediná doba, kdy ji současný svět neohrožoval a kdy měla nad svým životem moc jako kdokoli jiný. Vytáhla z pouzdra skalpel číslo dvanáct a klekla si. Dotek zvířete byl nechutný, otočila jeho hlavu, obratně rozřízla tlamu od ucha k uchu a odhodila ji.

	Dopadla na svůj velký zadek. „Vyjděte ven,“ loudila nízkým a milým hlasem. „Vím, že jste tam.“ Dvě z nich, jedna s křídly, druhá bez, vyklouzly z vnější krční tepny na zakrvácenou srst.

	Helen zavrkala. Celý život ji přitahovala malá, bezmocná stvoření (kromě koček) a tohle byla určitě stvoření, která potřebovala někoho, kdo by jim pomohl z ulity.

	Miniaturní okřídlená zrůda zakopla o svůj hadí ocas a spadla z těla kočky. Najednou stála na zadních nohách a pozorovala Helen uzoučkýma očima, vztyčila hlavu jako zvědavec, skoro tak, jako to dělají její štěňata. Helen se zachichotala. Prstem se blížila k věci, až jí byla vzdálená méně než několik milimetrů. „Vítej,“ zašeptala. „Pojď do Nového světa. Jaké poselství přinášíš?“ Nestvůra natáhla svůj rypák, aby ji očichala, a než Helen mohla znovu mluvit, skočila na její prst a stála jako poník. Helen si ji dala blíže k uchu a pozorně poslouchala slabý hlásek ve své hlavě.

	Ken Goldstein, producent televize KPRC, nenáviděl studenou ranní mlhu, která se denně snášela nad záliv a nad Sausalito. Uvažoval, jestli má nechat ranní noviny ležet na živém plotě, který odděluje jeho příjezdovou cestu od Miltonovy. Ale představa, že by byl přichycen, že neví, co se ve světě děje, byla hrozná.

	Z kapsy svého kabátu od Armaniho si vytáhl červenou kašmírovou šálu, omotal si ji okolo krku a spodní části tváře. S jistotou, že nikdo není ve čtyři ráno vzhůru, aby ho viděl přecházet trávník, vyběhl ven. Lem flanelové noční košile mu čouhal z kabátu, který příliš nezakrýval jeho tenké bílé kotníky.

	Ken Goldstein zamumlal pár nadávek o zatracené antisemitistické doručovatelce a poslepu sáhl na keře pro noviny. Od pusy se mu kouřilo, když zůstal stát, aby se pokusil potichu ulomit větvičku, která ho píchla do oka. Osmačtyřicet let frustrace z toho, že je malý, tlustý a krátkozraký, způsobilo, že vybuchl jako dítě a vytrhával hlavní větve keře. Když nervózně odstraňoval větev, všiml si, že Miltonova venkovní světla září.

	Záchvat vzteku vystřídala zvědavost. Zářící světla nebyla nijak zajímavá, ale mercedes zaparkovaný vlevo na příjezdové cestě byla věc jiná.

	Producent zamžoural a oddělil keře. Navzdory svému koňskému ohonu, který si pěstoval od smrti své ženy, byl Milton puntičkář. Co se týče jeho mercedesu, nikdy by nenechal svého miláčka na cestě. A něco bylo uvnitř…

	Muž si v kapse našel brýle a chvatně si je nasadil. To něco se změnilo na někoho, kdo se rozvaloval na předním sedadle s hlavou zakloněnou dozadu.

	Později pan Goldstein poznamenal, že to byl sousedský vztah, který ho poháněl k boku vozu, přestože jeho přátelé říkali, že to byla spíš prostá a jednoduchá zvědavost. Od doby, co zemřela paní Miltonová, si doktor vyhazoval z kopýtka. Vícekrát Goldstein viděl, jak jeho zadními dveřmi ve čtyři ráno odchází atraktivní mladá blondýnka.

	Stál přikrčený, mžoural opatrně do spolujezdcova zpětného zrcátka. Zabralo to asi dvě sekundy, než si uvědomil realitu. Velká krvavá skvrna ve spodní třetině řidičova okna a krvavá přístrojová deska ho donutila otevřít dveře. Ken Goldstein jednou zaklel, prudce ustoupil dozadu a uklouzl na obrubníku u cesty. Utíkal domů se zlomeným kotníkem a mohl přísahat, že necítil bolest ani chlad.

	V pět hodin ráno si Adele vytáhla zpod postele včerejší ponožky, jednu zmačkala, aby otestovala, zda nejsou tvrdé, a pak si je nasadila. Cítila se, jako by obouvala koně. Pomalu vsunula nohy do tenisek vycpaných ortopedickými vložkami. Zatímco čekala, až se jí levá noha pořádně usadí v botě, vytočila Miltonovo číslo domů a poslouchala dlouhou a striktní zprávu.

	Cítila se zklamaně. Nahrávka na záznamníku je známkou něčí osobnosti, jako je salát často vizitkou úrovně restaurace.

	Ozval se zvuk v telefonu, zavěsila a nechala za sebe odpovědět záznamník. Nevinně naslouchala, jak ji kancelář sester v Ellis naléhavě žádá, jako to vždycky vedení dělá. Měli šest nově přijatých pacientů na pohotovosti a potřebovali ji, aby zapsala zprávu. Měla zavolat do pěti minut a potvrdit, že je na cestě.

	Po telefonátu do Ellis Adele zmáčkla redial a připravovala si vzkaz, který nechá Miltonovi. Pracovala na svém projevu, aby ho řekla lhostejně, když v tom odpověděl mužský hlas.

	„Ahoj, doktore. Omlouvám se, že volám tak brzy, ale myslela jsem si, že vás zastihnu předtím, než odjedete do nemocnice. Chci…“

	„Adele?“

	Uvědomila si, že hlas na druhé stráně drátu nepatřil Aaronu Miltonovi. Vyslovování jejího jména, přízvuk a vynechání písmene 1, to vše jí bylo povědomé.

	„Ano?“

	„Adele? Tady je Douglas Collier.“ Přikývla. V žaludku se jí šířila obava a hrůza a překrývala její překvapení. „Proč jste v Aaronově…“

	„Já… Volal mi detektiv Ritmann. Doktor Milton byl zavražděn.“

	Adele se hluboce nadechla a rukou si přikryla ústa. U nohou jí nervózně vrčel Nelson.

	„Našli ho na příjezdové cestě u jeho domu. Byl zmrzačen. Dostal jsem se sem před minutou. Proč mu voláte?“

	„Já… chtěla jsem se ho zeptat na včerejší kolaps Chloe a taky…“ Byla zticha, cítila se ochromená.

	„Adele? Buďte opatrná.“ Následovala pauza a pak řekl: „Máte pistoli?“

	„Ano, mám.“ Gavin jí kdysi jako vánoční dárek dal kolt ráže dvaatřicet. Byla jedinou ženou, která věděla, jak nabít zbraň dříve než za dvě sekundy.

	„Možná by bylo dobré, abyste ji měla při sobě.“

	Poděkovala mu a zavěsila. Náhle pocítila, že musí okamžitě mluvit se Cynthií, přestože Cynthia bude chtít určitě spát do poslední minuty před prací.

	Povzdychla si. V mozku se jí odehrávalo divadlo, skupina neživých předmětů a vymyšlených postav, ke kterým někdy mluvila. Nebo si myslela, že může mluvit sama se sebou. Byla fascinujícím mluvčím a měla úchvatné publikum.

	Labrador jí na nohu položil svou tlapu a zakňučel.

	„Co se to tu ksakru děje?“ zeptala se Cynthia dřív, než Adele stihla projít šatnou. „Ti zatracení policajti jsou všude. Jsou jako vši. Gayle je napůl opilá, lila do sebe alkohol v šatně, zamkla se ve své kanceláři a nikomu neřekla ani slovo. Policajti tahají židle a stoly do skladu a chovají se jako…“

	„Dnes ráno našli Aarona Miltona zavražděného. Byl zmrzačen.“ S povzdechem pokračovala: „Asi ho zabil tentýž člověk, který má na svědomí Ganeta.“

	Mladá sestra si sedla na lavici a vystřízlivěla. „Tentýž, který zabil Sonyu?“

	„Troufám si říct, že je to dobrý odhad.“ Adele si pověsila sako. „Je tu ještě Meg?“

	„Proč? Myslíš, že…“

	„Všechno vysvětlím dnes večer v tělocvičně. A co Helen?“

	Cynthia protáhla obličej a přikývla. „Ta je přítomna a vysvětluje. Noční směna tvrdí, že přišla před pátou a uvedla se do svého obvyklého transu v koutě s počítači.“

	„Udělej pro mě dnes laskavost – sleduj ji pozorně.“

	„Jistě,“ pokrčila Cynthia rameny. Znala Adele dost dlouho na to, aby věděla, že k tomu musí mít vážný důvod. „Pokusím se, Adele, ale k sakru, vždyť ona je úchylná.“

	„Hej, co je to? Nemluv tak o mé budoucí nejlepší přítelkyni.“

	„O tvé co?“

	„Sakra!“ Adele zalomila rukama a zasmála se. „Věděla jsem, že budeš žárlit.“

	Gayle se mírně pletly nohy, když mluvila skrz skoro viditelné výpary z alkoholu. Adele z toho vyhrkly slzy do očí.

	„Asi se bezpochyby divíte, že je tady policie,“ začala.

	Nikdo ze zaměstnanců osmičky neřekl ani slovo. Adele pozorovala každou tvář a zaznamenávala výrazy – Cynthiin výraz smutku, nabručenou pusu Tiny, Helenino nervózní škubání a neustálé poklepávání nohou, Megyino očividné „mohla jsem být méně pohrdavá“, Skipovy truchlivé a nateklé oči za tlustými brýlemi.

	„Jsou tu kvůli vaší bezpečnosti a…“ Gayle udělala široké gesto rukama a převrhla Cynthiin šálek kávy. Trocha smetany a cukru se vylila na složku se zprávami, které měly být předány denní směně, „…aby se zeptali…“ Gayle zaostřila pohled na Helen a ta přestala okamžitě klepat nohou, „…na několik otázek o té strašné tragédii, která se odehrála včera.“

	Ticho.

	„Také se dnes budou konat dvě setkání v Rose Room, která povede šerifovo oddělení. Jedno bude v poledne a druhé v šest večer. Tina obvolá všechny nepřítomné zaměstnance, abychom se ujistili, že účast z osmičky bude stoprocentní. Všichni se zúčastníte…“

	Do ticha se ozvalo několik zaúpění, které Gayle asi neslyšela.

	„Policie vám dá speciální instrukce, jak se chránit v případě, že by…“

	Gayle se rozplakala. Tinina nabubřelost ustoupila, Helen začala prudce dýchat a tahala si za své vlasy, které byly mnohem méně upravené než obvykle. Skip si přiložil ruce na obličej a bez zábran vzlykal. Tri sestry z noční směny na sebe zíraly, oči doširoka otevřené, jako by ničemu nevěřily. Dokonce i Meg vypadala vystrašeně.

	Adele by byla ochotná se vsadit, že nikdo neviděl Gayle Muellerovou plakat.

	„Dnes ráno byl jeden z našich nejlepších chirurgů, doktor Aaron Milton, zavražděn. Měl pořezané hrdlo a jeho… jeho ruce byly amputovány.“ Počáteční ticho bylo hluboké. Pak Meg začala vřískat. Adele k ní rychle přiskočila, jako by byla připravená na následný zmatek. Čelisti lidem povadly, všichni lapali po dechu.

	„Musíte zůstat klidní,“ promluvila Gayle znovu, přestože tomu nikdo nevěnoval pozornost. Adele pozorovala Meg. Byla bílá jako stěna. Z druhého konce místnosti mohla vidět, jak sestře prudce bije tep v krčních tepnách.

	Blondýna se s trhavým pohybem náhle postavila, proplétala se mezi židlemi, zasténala a jako v šoku doklopýtala ke dveřím a vyšla ven.

	Adele se za ní dívala, když si náhle všimla Helen, že se zase tváří jako lady Macbeth.

	„…musíte být pořád spolu,“ pokračovala Gayle, ale nikdo si jí nevšímal. „Nedovolte, abyste někde zůstali sami nebo…“

	Helen se jako v transu zvedla ze židle a vytáhla si kříž, který jí visel na krku. Šla ke dveřím, zakopla o Skipovy obrovské nohy, spadla na kolena a zbytek cesty lezla bez mrknutí po čtyřech. Adele ji postavila na nohy. „Nadechni se zhluboka!“ rozkázala jí. Helen otevřela ústa a přidušeně křičela: „Ďábel chodí okolo vás. Nemůžeme s ním bojovat. Zničí nás jednoho po druhém. Musíme se připravit…“

	„Mlčte, Helen!“ zaječela Gayle.

	Helen přestala, jako by jí dal někdo facku. S rychlostí světla se otočila a ukázala na Gayle. „On, Pán pekla, stojí u vás, slečno Gayle Velká hubo, slečno Býčí hlavo, slečno…“

	„Dobrá,“ řekla Adele a tlačila Helen ke dveřím. „Už toho je dost. Myslím, že bychom si měli vzít zprávy a jít…“

	„Jste poznamenaná, slečno Mocná!“ zakřičela Helen a nechala se vyvést ze dveří. V hale Helen křičela tak hlasitě, že pan Salucci otočil za zvukem hlavu: „Zavřete jí hubu! Doufám, že jí To vyřízne její bulvy.“

	Pan Salucci ji pozoroval svýma hnědýma očima stejným způsobem, jakým ji nedávno sledoval Nelson.

	„Vy jste to tentokrát udělal, že?“ zeptala se Adele a pátrala pod hromadou zkrvavených prostěradel po odpojené infuzi.

	Pan Salucci řekl něco italsky, co znělo jako „undue noz brutie mare dozie“, a burácivě se zasmál.

	Amerigo Salucci se mezi 6:45 a 7:45 osvobodil ze svých pout, vytáhl si infuzi a močový katetr, serval si pomočené obvazy a ukryl je do nočního stolku, roztrhal jeden z infuzních vaků a obsah vylil na podlahu, upravil si lůžko do „vyšší“ pozice a schoval ovládání. Jediná věc, která mu zbyla ze snídaně, byl tácek. Adele si nechtěla ani představit, kde najde zbytek.

	Aby si ušetřila čas, zavolala operátorce a požádala ji, aby poslala někoho, kdo jí s panem Saluccim pomůže. Zatímco musela čekat, umyla podlahu a noční stolek, znovu zavedla infuzi, dokončila a zaznamenala posudek, dala mu opožděně jeho léky, které měl brát v 7:00, a další mu zase dala dříve, protože ty měl dostat až v 8:00.

	Vedli spolu zvláštní konverzaci. Ona mluvila anglicky, on italsky. Nerozuměli jeden druhému ani slovo, ale to nebylo podstatné. Jejich zprávy (jeho urážející, její profesionální) pronikly do toho druhého.

	Adele zvedla telefon z nočního stolku, aby znovu zavolala pomoc, když vtom do dveří vešla mahagonová verze zlatého krasavce.

	Doktor Collier vypnul elektrickou pilu a ochranný štít si zvedl navrch hlavy. Ocelovou pinzetou zvedl pěticentimetrový řez ze zápěstí, který právě před chvílí získal z nyní už velice těžce rozpoznatelného předloktí doktora Miltona, a opatrně jej položil pod prohlížecí lampu.

	Skrz lupu pozoroval tkáně podpírající loketní a vřetenní kost a pak další kosti. Slavnostně pokýval hlavou. Stejně jako v Ganetově případě zde byly známky, které vypadaly spíše jako nepravidelné řezy než jako známky čisté, rychlé amputace. Do diktafonu sděloval své poznámky, pak uchopil segment, označil ho a vložil do lednice. Znovu studoval bezrukou vykuchanou mrtvolu.

	„Pokud by mrtví mohli mluvit, jaký by nám asi vyprávěli příběh.“

	Jeho márniční asistentka, která mu pomáhala s pitvami, zvedla hlavu od své práce. „Promiňte?“

	Douglas zavrtěl hlavou. „Nic. Jen by mě zajímalo, co by nám doktor Milton řekl, kdyby se k nám znovu připojil.“

	Mladá asistentka obrátila pozornost na volný kousek tkáně, který pokrýval hluboce rozdrásaný krk Aarona Miltona. „Byl by asi pěkně naštvaný.“

	Sonya Martinová jednou bezostyšně označila vysokého svalnatého Henryho Williamse jako svou osobní zásobu svěžího tmavého masa.

	Svěží a tmavý zdravotník stál na druhé straně postele pana Salucciho a na uších měl připevněna sluchátka. Adele se k němu naklonila a jedno mu sundala. Ze sluchátka uslyšela vzdálený slabounký hlas, ve kterém rozpoznala rapera Snoop Doggy Dogg.

	Některé sestry považovaly Williamse za chladného a drzého, ale Adele ho znala lépe. Jednoho hrozného dne před třemi lety ji Henry Williams vyhledal, aby ho utěšila, když sledoval dva poslední pokusy své matky Alvy Williamsové bojující o život. Plakal jako dítě. Adele ho pohladila po hlavě, uklidnila ho, že se matka stabilizuje a možná opustí i nemocnici.

	Samozřejmě že si nebyla stoprocentně jistá, ale myslela pozitivně. Když Alva o dva měsíce později odešla z nemocnice, Henry prohlásil, že je Adele zázračný člověk. Od té doby spolu prohodili jen pár vtípků, ale zůstalo mezi nimi určité pouto, které šlo poznat z jejich milých úsměvů a hlasů.

	„Hej, člověče.“ Henry si kleknul k panu Sallucimu. „Zdá se mi, že jste nám pěkně zdivočel. Potřebuješ nějakou pomoc, Adele?“

	Adele se usmála, když slyšela, jak vyslovuje její jméno – „AhDele“ – jako by to byla dvě slova místo jednoho.

	„Co kdybys nejdříve zavedl katetr. Na postel se pustíme potom.“

	Adele otevřela katetr a napnula sterilní plachtu, zatímco si Henry myl ruce. Zdravotník si navlékl rukavice a vydezinfikoval žalud pana Salucciho antibakteriálním roztokem.

	Počkala, až namazal špičku katetru lubrikačním gelem, a pak promluvila. „Mohla bych se tě zeptat na čistě osobní věc, Henry?“

	S perfektní precizností zasunul silikonový katetr do otvoru v mužově penisu. „Holka, můžeš se mnou mít osobního, co chceš.“ Zasmál se a pak sebou škubnul, když pan Salucci vykřikl bolestí. „Drž se, brácho. Nadechni se.“

	Henry naposledy zatlačil na katetr. S prvními kapkami moči nafoukl balónek na konci katetru, který se nyní nacházel v mužově močovém měchýři.

	„Minulý rok, když tě zatkli a vyslýchali,“ Adele snížila hlas, „řekl jsi policii všechno?“

	Henry se zašklebil a hlavou udělal gesto, jaké dělají Afroameričani v náznaku ukřivdění. „Ale Adele, nechci znovu probírat tyhle blbosti.“

	Její tvář vyjadřovala hluboké zklamání.

	Henry si sundal rukavice a krátce ji objal. „Hele, holka, proč chceš znát tyhle kecy? Ošklivé věci bys měla nechat na pokoji.“

	„Nemůžu. Ne teď, když to začalo znovu, já…“

	Henry se odvrátil. „Co? Staráš se o tu sestru, co zemřela včera? Dostala špatné léky, to je všechno. Nebyla to…“

	„Ty to nevíš?“ Adele se podívala na bezvýraznou tvář a sluchátka a domyslela si, že asi nic netuší. „Aaronu Miltonovi někdo podřezal dneska ráno krk. A Chloe nedostala špatné léky ani omylem, Henry. Byla zavražděna.“

	Henryho oči se rozšířily a vydechl jako prasklá pneumatika. „Do prdele, člověče! Oni dostali strejdu Miltyho?“ Zatřásl hlavou. „Choval se hrozně dobře k mojí mámě, když byla nemocná,“ řekl hlasem, jaký od něj ještě neslyšela. „Nevím proč, ale zajímal se o mě. On jediný mi vtloukal do hlavy smysl dalšího vzdělání a dostal mě na fakultu. Když jsem se zapsal na večerní školu, dal mi peníze na knížky a na další věci. Nechtěl jsem si je vzít, ale řekl, že je to půjčka. Prý mu to splatím, až dostanu diplom.“

	Sklopil hlavu a odvrátil se od ní. Na chvíli mlčeli.

	„Nebylo nic, co bych neřekl,“ odpověděl jí konečně.

	Napodobila jeho afroamerické gesto a doufala, že pozná, co tím chce naznačit, a zároveň si nebude myslet, že má nervový tik. „No tak, Henry, nic jsem policii neřekla a ani jim nemusím všechno prozradit. Chci si to jen srovnat v hlavě, víš? Byl jsi pořád se Sonyou. Musí existovat něco, cos nevyklopil.“

	Každý vzal jednu ruku pana Salucciho a přivázal ji k bočnímu zábradlí postele, protože ho připravovali na koupání. Henry se na ni ani nepodíval.

	„Vezmi to takhle, Henry,“ řekla, když byli skoro u konce. „Když zemře víc takových dobráků, nezůstane nikdo, kdo se postará o tvou matku, když bude znovu nemocná.“

	Henry si založil ruce, opřel se o umyvadlo a kroutil hlavou. Vyvodila si z jeho postoje, že uvízl ve svém tichu. Adele se zakabonila a pak pokrčila rameny. Svým způsobem ho nevinila. Všechno to povídání mu nezpůsobilo nic než zármutek a ponížení.

	„Oni,“ řekl náhle, „Ganet a Sonya. Byli oba zvrhlí, to nevíš?“ Jemně ji zatlačil do koupelny a zavřel dveře.

	„Jo, to vím, ale řekni mi něco, co neví půl světa.“

	Zamračil se na ni. „Zmlkni a poslouchej, holka.“ Zavřel prkýnko na záchodové míse a sedl si na něj. „Párkrát to dělali ve třech s holkou, kterou obstaral Ganet. Ale jak se to někdy stane, ta holka se zabouchla do Sonyi, ale Sonya ji nechtěla bez Ganeta. Zbláznila se, volala po nocích Sonyi, brečela, dělala scény, prosila Sonyu, aby se sešly. Jednou v noci, když jsem byl tady, volala Sonyi, ale ta s ní vyběhla a řekla, že ji udá na policii, jestli toho nenechá. Asi hodinu nato jsem se vyspal se Sonyou, víš? Vytáhla nůž a až po rukojeť ho zarazila do matrace.“

	Zachichotal se navzdory vážnosti situace. „Nebude se mi po ní ani trochu stýskat.“

	„Víš, co to bylo za holku?“

	„Jistě. Znám ji. Pracovala s tebou hned po smrti Sonyi.“ Adele tázavě zvedla obočí, protože nebyla schopna říci jediné slovo.

	„Ta blondýna. Meg.“

	Adele nemohla popadnout dech. „Proč jsi to neřekl policii?“

	Henry zakoulel očima nad její zjevnou nechápavostí. „Sakra, myslíš, že by v tomhle okrese poslouchali negra, který se dotkl mladé bílé sestry? Určitě by mě pověsili za koule, to si piš.“

	Henry otevřel koupelnové dveře a nasadil si sluchátka. „Buď opatrná, holka. Nestrkej nos do těchhle srágor. Potřebuju tě tady pro svou matku.“

	Adele mu sundala jedno sluchátko z ucha. Poslouchal píseň Jimmyho Hendrixe Hrady z písku.

	„Budu tady, Henry. Jen si rozmysli, jestli mi nechceš říct nic jiného.“

	Detektiv Enrico Cini si sklad, ve kterém byla zabita Sonya, změnil na dočasnou kancelář. Do zadní části dotáhl stůl a dvě židle. Bylo to jen pět metrů od místa, kde nalezli Sonyina těla.

	Jako prvního vyslýchali Skipa a byli hotovi za čtyřicet minut. Vstoupila Gayle a Cini vyšel asi za tři minuty, aby si donesl kávu.

	Cynthia byla uvnitř hodinu a půl. Ignorujíce ručně napsaný nápis „Před vstupem klepejte“, vešla Adele a měla dost času na to, aby slyšela Cynthiina slova.

	Adele vrhla pohled na Enrica Ciniho. Jeho vlasy se podobaly kožichu prožranému od molů. Odhadla, že si je stříhá asi sám strojkem, který běží ve špatné televizní reklamě. Seděl s hlavou opřenou o ruku a díval se na Cynthii, jako by byla z jiné planety. Vypadal omámený, ohromený, unavený, netrpělivý a nešťastný najednou.

	Cynthia ji zpozorovala a vykřikla: „Hej, Adele!“ A zamávala.

	Adele zaskřípala zuby a zamávala jí zpátky. Bude si muset zapamatovat, že jí má v tělocvičně šlápnout celou vahou na nohu.

	Detektiv Cini si zaclonil oči před žárovkami nad svou hlavou. „Vy jste Adele Monsarratová?“

	„Ano.“

	Muž se podíval na hodinky. „Jste na řadě. Tak za deset minut.“

	„Jestli budu volná, přijdu.“

	„Tak si volno udělejte.“

	Jistě, brácho – ty a to tvoje vzduchoprázdno, ve kterém lítáš.

	„Probuď se, drahoušku.“ Adele se usmála, když sundávala prostěradlo zpod hlavy Susan O’Dayové. Byla to její pacientka, která trpěla chudokrevností. „Potřebuji udělat tvé hodnocení a dát ti léky, než přijde lékař…“ Adele zalapala po dechu.

	Kůže té pěkné šestnáctileté dívky byla bílá jako křída a vlhká. „Budu mít průjem!“ vykřikla s očima rozšířenýma strachem. Adele popadla mísu, podsunula ji pod dívku a rychle jí změřila tlak.

	„Něco není v pořádku. Zkoušela jsem vstát, ale pořád jsem omdlévala a mám hroznou žízeň.“

	Měla tlak sedmdesát na třicet, puls sto dvacet a nitkovitý. Za bezmála deset sekund Adele snížila čelo postele pod úroveň nohou, infuzi pustila na plynulý proud a tiše zavedla kyslíkovou kanylu do Susanina nosu.

	Dívka si olízla vyprahlé rty. „Musím dostat nějakou vodu,“ zašeptala.

	„Ještě ne,“ řekla Adele. „Nejdřív musíme zjistit, co se děje.“

	Když byla dívka hotová, Adele vytáhla mísu a zpanikařila, protože uviděla, že je ze čtvrtiny plná sražené krve, což sestry nazývají „střevní pudink“. V době, kdy ji měřila a vyprazdňovala obsah, dívka mísu znovu nutně potřebovala.

	„Co se to se mnou děje?“ chytla Adele za ruku.

	Adele otevřela ústa, aby zalhala, a řekla: „Myslím, že máš krvácení v břiše. Zkus odpočívat a zhluboka dýchat, dokud nezavolám doktoru Wortzovi.“

	Nechtěla promarnit čas. Zavolala z pokoje Tinu, objednala laboratoř a hovor lékaři. Zrovna chtěla znovu přeměřit tlak, když se objevil ve dveřích detektiv Cini a ukázal na ni prstem jako na zlobivé dítě.

	Otočila se k němu zády právě ve chvíli, kdy Susan obrátila oči v sloup, její tělo ztuhlo a ohlašovalo nadcházející záchvat. Adele se snažila najít puls a poslouchala dech. Nepříjemný otrava u dveří pro ni přestal existovat, když tep nenašla.

	Přestávka na oběd pro osmičku nastala a skončila bez povšimnutí. Sestry musely jíst svůj oběd za pochodu.

	Resuscitovaná a stabilizovaná Susan byla bleskurychle dopravena na chirurgii. Adele zmizela v sesterské místnosti, vklouzla do koupelny a zamkla za sebou bezpečně dveře. Sedla si a zavřela oči.

	Přemýšlela nad tím, že průměrné osobě trvá asi dvě minuty, než se vyčurá. Nastavila si stopky.

	Rychle žvýkala, zvedla telefon naproti toalety a vytočila číslo, které měla napsané na dlani. Po třetím zazvonění se ozval dětský hlásek: „Maminka nemůže mluvit.“

	Hlas byl sotva slyšitelný. Adele si byla jista, že dítě mluví do části sluchátka, kterou se poslouchá.

	„Haló?“

	„Ona… moje… moje maminka pláče!“ Adele zaťala pěsti a zavrčela. Ze všech věcí, které měla na svém seznamu Zlých věcí v životě, byla tahle nejhorší. Dospělí, kteří ve falešné víře, že to je mazané, dovolí malému děcku zacházet s telefonem.

	„Omlouvám se,“ řekla stroze Adele. „Pověz někomu dospělému, ať přijde k telefonu.“ Byla opatrná, aby nezakřičela ani nepoužívala vulgarismy. Uslyšela zvuky, jako když si dítě hraje se sluchátkem. Po delší době naslouchání dětskému dechu zaječela: „Okamžitě mi dej mámu! Řekni jí, že se to týká Chloe.“

	Dítě zašeptalo něco nerozeznatelného a udeřilo sluchátkem do něčeho, co znělo jako kovová nádoba. Pak slyšela běh malých nohou a dětské vzrušené výkřiky: „Mami, mami, volá teta Chlome!“

	Skrčila se a doufala, že si žena nebude myslet, že si někdo dělá kruté žerty. Nakonec se ozvala žena s podobným hlasem, jaký měla Chloe, a odpověděla jemným a uplakaným hlasem.

	„Haló? Paní Andreasonová? Lesa? Tady Adele Monsarratová. Pracovala jsem s…“

	„Ano, vím. Chloe mi o vás říkala.“ Adele zaváhala. Zajímalo by ji, co tak zvláštního na ní Chloe našla, že to musela říci své sestře. Modlila se, aby to nemělo nic společného s tím nešťastným dnem, kdy šla do práce tak vyčerpaná, že si nevšimla díry, kterou jí Nelson prokousal na jejím chirurgickém oděvu. Ještě horší tehdy bylo, že odmítala nosit kombiné a spodní prádlo neměla od svých třináctých narozenin.

	„Je mi to líto, Leso. Každý je tady zničen.“ Adele umlkla. „Byla jsem jednou z posledních, kdo mluvil s Chloe, a ona měla pocit, že… no, dala mi prsten vaší babičky, abych vám ho předala. Ráda bych vám ho osobně přinesla.“

	„Oh, ne dnes,“ řekla poděšeně žena. „Já… nemohu se dnes s nikým setkat. Musím zajistit všechny záležitosti a postarat se o dítě. Novináři a policie se mi usadili na prahu a celý den mi volají sousedé. Je toho moc. Můj muž je na služební cestě a nemohu mu ani poslat zprávu…“ Začala plakat. „Můj bože. Policie řekla, že se stalo něco špatného a že možná někdo záměrně…“

	Adele ucítila, jak se jí stáhlo hrdlo. „Prosím, je něco, co pro vás mohu udělat? Hrozně jsem Chloe měla ráda. Chtěla bych vám pomoci.“ Chloeina sestra se vysmrkala a odkašlala si. „Děkuji, ale to bude v pořádku.“

	Tvrdohlavá, zrovna jako její sestra.

	„Prosím, Leso.“

	Následovala pauza a pak Lesa promluvila: „Chloe bude zpopelněna v San Anselmu. Moc byste mi pomohla, kdybyste vyzvedla její popel a dovezla ho. Zavolám do kaple a řeknu jim, aby vám ho vydali. Vyhovuje vám to pozítří? Pohřeb bude v poledne.“

	„To mám volno, takže ano. Nepotřebujete ještě něco? Mám vzít něco z jejího bytu?“

	Lesa si povzdychla. „Myslím, že ne. Policie mi řekla, že do jejího bytu nemohu dřív než za týden, takže myslím, že se tam nedostanete ani vy.“

	„Moment. Policie zajistila její byt?“

	„Ano, včera, když mi volali kvůli nějakým informacím.“

	„Oni vám volali včera?“ Adele byla v šoku, že pracovali tak rychle.

	„Řekla jsem jim, že s nimi promluvím až po pohřbu. Nechovali se zrovna mile.“ Lesa přestala mluvit a rozhořčila se. „Umíte si to představit? Moje sestra je mrtvá a oni jsou tak necitliví. Mohla jsem se zbláznit a…“ znovu se rozvzlykala.

	Adele se už nedokázala ovládat a začala plakat.

	Byla to scéna z toalety jako vystřižená z filmu. Cynthia objímala plačící Adele, zatímco Gayle bušila do dveří a křičela: „Adele? Co se to tam ksakru děje? Jak dlouho tam míníte být?“

	Adele ji ignorovala.

	„Je to v pořádku, Del,“ šeptala Cynthia a hladila ji po vlasech.

	„Ne, není, Cyn, a ty to víš. Každý má strach. Já se bojím. Je to nesmyslné zabíjení. Je to hrozné!“

	Dveře do šatny se s jednoduchým hudebním doprovodem otevřely. Gayle přestala tlouci na dveře.

	„Adele?“ Byla to Tina.

	„Co je, Tino?“ odpověděla jí Cynthia a otírala kamarádce toaletním papírem rozpuštěnou řasenku z tváře.

	„Pan Cini chce vědět, jak dlouho tu budeš. Meg odešla, protože jí nebylo dobře, a Skip říkal, že budeš muset vzít její pacienty. Záchod v pokoji pana Salucciho přetekl a údržbář chce vědět, kdo zkoušel naplnit nádrž rýží a banány, a doktor Wortz si přeje, abys zaběhla na JIPku, aby se tě mohl zeptat na informace o holce, kterou jsi přepravovala. Co jim mám říct?“

	Díky Cynthii Adele znovu nabyla sílu. „Řekni všem,“ ozvala se konečně, „aby toho nechali, nebo je zažaluju.“

	Během hektických třiceti minut Adele stihla postarat se o pacienta s ledvinovými problémy, napomenout pana Salucciho za katastrofální nakládání se svou snídaní, pomohla Skipovi s náročným převlékáním, vyhnula se slídění pana Ciniho a utíkala na JIPku.

	Našla doktora Wortze, nyní už bez partnera, jak sedí v sesterně a vypadá osamoceně a povadle.

	Když ji uviděl, zeptal se jí na pár detailů týkajících se Susan O’Dayové.

	Když zapisoval poslední informace, které mu poskytla, všimla si, že neztratil v Aaronu Miltonovi jen partnera, ale také dobrého přítele. Odhadla, že má obavy, zdali to zabíjení bude pokračovat.

	Než odešla, odvážila se obejmout tohoto jindy vážného chirurga a zašeptala, že ji to mrzí.

	Oči staršího muže se zalily slzami. „Nerozumím tomu,“ řekl a tiskl jí ruku. „Proč se to děje?“

	Po levé ruce měla schody do suterénu. Hodiny v hale ukazovaly, že má asi čtyřicet minut na to, aby dokončila své hlášení, uložila pacienty a ujistila se, že jejich pokoje, těla a lékařské nástroje na nich používané jsou v pořádku.

	Rozhodla se, že má dost času i na rychlou návštěvu doktora Colliera.

	Dveře byly pootevřené. Uviděla ho skrz škvíru, jak sedí za stolem a mluví sám se sebou. To ji ale ani trochu nezaráželo. Koneckonců se jí to hodilo. Ona nestydatě využívala jako omluvu Nelsona, mluvila se sebou nebo s pomyslnými přáteli skoro pořád, dokonce i když ostatní byli s ní.

	Adele ustoupila kousek dozadu, přešla hlučně ke dveřím a zaklepala. „Máte práci?“ zeptala se s hlavou ve dveřích.

	Chvíli jí neodpovídal. Nakonec řekl: „Ne, nemám – motám se v tom.“

	Přikývla. „Znám ten pocit. Na sále je to taky. Lidé jsou pěkně zmateni. Víte už něco?“

	„Je to jako kopie případu Ganet-Martinová.“ Vzdychl. „Laborka zkoumá auto, s domem jsou už hotovi. Vypadá to, že se všechno odehrálo v autě. Byl zavražděn okolo jedné v noci…“

	Zabzučel intercom a nějaký hlas říkal, že na lince číslo dvě čeká reportér, aby si s ním promluvil.

	„Tisk,“ řekl s nechutí. „Bože, nesnáším tyhle lidi. Jsou jak piraně. Pacific Intelligencer je nejhorší. Dneska ráno se na místě činu dvakrát dostali přes zabezpečení. Každý muž, každá žena a každé dítě v Marin bude napadeno těmito senzacechtivými blbostmi, jakmile odpoledne otevře noviny. Je to amorální. Kromě toho pátrají po Milionových špatnostech.“

	„Proklatě!“ Adele se okamžitě rozzuřila. „Předpokládám, že si brousí drápy také na Chloe?“

	„Samozřejmě. Skrytý hřích. To je to, po čem jsou úplně diví. A bohužel, vždycky se najde nějaká chorá duše, která je ochotna cpát se do všeho. Lidé musí mít svých patnáct minut slávy, ať ji získají jakkoliv.“

	Hlas v intercomu mu připomněl hovor na druhé lince a dodal, že na lince číslo jedna čeká detektiv Ritmann.

	Omluvně zvedl obočí a sáhl po telefonu. Adele se podívala na hodiny, šla ke dveřím a zamávala.

	Zakryl sluchátko a zašeptal: „Mimochodem, mají záznam Miltonova telefonátu k vám do bytu z minulé noci, takže nebuďte překvapená, když vás zavolají na kobereček. Chtějí z toho něco vytěžit.“

	Adele si vzpomněla na hluché telefony a byla ráda, že si pásku uschovala, i kdyby to nemělo nic znamenat.

	Když byla mezi čtvrtým a pátým patrem, vlasy se jí zježily dřív, než si uvědomila něčí přítomnost za sebou. Podlomily se ji nohy a zůstala stát. Napínala každý ze svých smyslů – ten někdo se také zastavil a byl zticha. „Haló?“

	Nepatrný dech? Nepatrné zašustění látky?

	Vyděsila se, přinutila se pohnout, broukala si, odměřovala vzdálenost mezi sebou a nejbližším východem. Cítila přítomnost blíže. Kdyby se otočila, zjistila by, kdo to je.

	Současně si představovala fotky svého krvavého těla ležícího na schodech, svou matku, jak omdlévá do rukou nějakého policisty, Cynthii, jak klečí před Nelsonem a říká: „Jsem tvoje nová máma.“ Nejdříve ji to nutilo zrychlit krok a pak vybuchla smíchy.

	Postava zůstala stát. Adele měla dojem, že ucítila nebo uslyšela nějaký zmatek nebo výdech překvapení.

	Využila téhle nečekané pauzy, vyběhla schody a prvním východem, který se jí naskytl, vběhla dovnitř. Shodou okolností na psychiatrické oddělení.
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	Adele se soustředila na telefon. Zpaměti vytočila číselný kód svého záznamníku a pak poslouchala rytmický škrábavý zvuk, který se zrovna rozléhal jejím obývacím pokojem.

	Nelson něco jedl. Doufala, že to není kus dýhy, kterou připevnila na přední dveře po jeho poslední zkáze.

	„Ksakru, Nelsone, nech toho!“ zakřičela do sluchátka. Dvě starší ženy v růžových trikotech a béžových kalhotách se na ni podívaly a nejisté se usmály.

	„Běž pryč, skoč si na pohovku, sněz trochu řepy, ale HNED přestaň kousat!“

	Jedna z žen se zamračila. Skočit na pohovku?

	Nelson přestal kousat dýhovou vrstvu a naslouchal hlasu své paničky. Popadl do zubů Mickey Mouse, přiklusal k záznamníku a zavrčel.

	„Ale zlatíčko, potřebuješ víc pozornosti od maminky, že?“

	Nelson zavyl, jako by ho zranila.

	„Tak poslouchej. Budu za chviličku doma. Možná bychom mohli navštívit naši starou podivínskou tetičku Helen, aby ti uvolnila čakry a pomohla ti, abys byl zase normální. Chtěl bys to?“

	Nelson zavrčel a pak dvakrát zaštěkal.

	„Žvýkačky z kůže?“ pokračovala Adele. „Ale jistě, miláčku. Koupím ti nějaké cestou domů.“ Ztichla. „Co je to, Nelsone?“ Pes zakňučel.

	„Já vím, ale všechno bude lepší, slibuju.“

	Během své služby prozradila Cynthii všechny detaily. Počínaje návštěvou Chloe na předoperačním a konče fantomem na schodech. Cynthiina reakce se dala předpokládat, ale ztichla vždy, kdykoliv se Adele zmínila o Douglasi Collierovi.

	„Collier byl jedním z mých instruktorů na univerzitě,“ vysvětlila jí Cynthia povýšeně. „Pan Výborný se choval zrovna podle toho, jestli k němu Dana byla milá, nebo ne. Bylo to pro nás utrpení.“

	„Dana?“

	„Holka ve třídě, se kterou chodil. Byla snob. Takový typ, který si holí ochlupení, protože se to zrovna nosí. Collier si ji vzal hned po promoci.“

	Adele si vybavila fotografie té povědomé tmavovlasé ženy, které viděla v jeho kanceláři. „Popiš mi ji.“

	„No, zvláštní je, že vypadá jako tvoje dvojče. Samozřejmě kromě toho ochlupení. Myslím, že se mu líbí tyhle exotické černovlasé typy.“

	„Nedělej si legraci.“ Adele se zasmála a zadívala se na osmdesátikilového muže sedícího na lavici. Zbavila se myšlenek na svá hořící stehna. „Ten chlap ze mě chce dostat jen pár informací. Každý je zoufalý, když má něco řídit.“

	„Myslím, Del,“ nadechla se Cynthia, „že je zoufalý, protože chce dostat tebe.“

	„Ne. Je příliš zdrženlivý.“

	„To je totéž, co jsi tvrdila o Gavinovi.“

	„Ale Gavinův problém byl, že nebyl dost zdrženlivý. Byl tak nespoutaný, že jsi mohla slyšet jeho mozek, jak mu ve větrných dnech poletuje.“

	„Co uděláš, jestli se ukáže?“

	„Nic neudělám,“ řekla Adele. „Dám mu kopii rozvodových papírů a pošlu ho k rodičům.“

	„Ty fakt věříš, že to půjde tak lehce? S Gavinem?“ Adele pokrčila rameny.

	„Nemá moc na výběr, ne? Co se týče mě, stalo se to už dávno.“

	„Jaký máš plán s Helen?“ Adele byla spokojená, že konečně viděla na Cynthii známky rezignace.

	„Pokud proniknu za zeď jejího šílenství, myslím, že dostanu zajímavé informace.“

	„O čem?“

	„Helen něco ví, Cyn. Buď byla svědkem vražd Sonyi a Chloe, nebo je sama zabila. Hraje v tom nějakou roli, ačkoliv nevím, jestli to bylo záměrně, nebo ne.“ Pokrčila rameny. „Kdo ví? Prý že se Toho bojí, ale někdy by mě zajímalo, jestli to To není nějaká část jí samotné.“

	„Schizofrenička?“

	„Jedna z mnoha. Doktor Jekyll a slečna Marvalová a tisíce dalších. Vybrat si musíš sama.“

	Otevřela noviny, které ukradla z tělocvičny, a rozložila si je na volant. Někdy, když se Beast choval slušně a nebyl příliš velký provoz, si ráda četla a řídila najednou. Nebyla v tom tak špatná. Skoro vždy zvládala přečíst všechno. Nicméně dnes musela dvakrát vyjet z pruhu, než si pročetla jeden odstavec.

	Byla to Douglasova předtucha: Pacific Intelligencer byl plný senzacechtivých detailů a fotografií zkrvaveného Aarona, ležícího na předním sedadle svého mercedesu s jednou rukou nechutně odstraněnou. Každá stránka skýtala jeden nebo více detailů krvavých skvrn, které zkropily příjezdovou cestu. Dále zde byly záběry domku a auta, deset let stará fotka Aarona Miltona s krátkými vlasy vedle fotky z nedávné doby, na které byl již s ohonem.

	Když však narazila na odstavec v pravém rohu zadní strany, zastavila na kraji cesty.

	 

	Doktor Alan Wortz, starší společník Lékařské skupiny San Andreas, prohlásil, ze doktor Milton byl toho dne v dobré náladě navzdory rannímu neúspěchu, při němž neočekávaně zemřela pacientka, kterou operoval.

	Pacientka, Chloe Sedricková, věk 25, bytem Mill Valey, pracovala jako zdravotní sestra v nemocnici Ellis. Smrt Sedrickové je nyní vyšetřována Oddělením šerifa marinského okresu.

	Šerif Harold Marval v oficiálním prohlášení tisku uvedl, že mezi těmito dvěma úmrtími neexistuje žádná souvislost.

	 

	Neexistuje souvislost. To je osel, pomyslela si Adele, když noviny otočila zpátky na přední stranu a zírala na fotografie. Z celé té věci jí bylo na zvracení, ale nebude psát žádné dopisy vydavateli o jejich špatném vkusu, co se týče reportáží. Byla příliš rozhořčená na to, aby psala dopisy. Nyní to bylo v oblasti –

	Adele se tak silně nadechla, až se začala dusit. Zavřela oči a vybavovala si vysokou hubenou postavu v okně Meg a jak nabourala do auta před sebou, když odjížděla. Byl to mercedes s poznávací značkou: SITN PR T

	Vyděšená otočila na stránku s fotkou Aaronova vozu na příjezdové cestě. Adele si přidržela noviny na vzdálenost paží a zbytečně se snažila zostřit zrak, aby přečetla poznávací značku.

	Uchopila volant, otočila se a ujížděla do San Rafael.

	Beast začal přibržďovat za neoznačeným policejním vozem a schválně se začal kazit. Adele si všimla, že to je zbrusu nová Toyota Camry, a povídala si sama se sebou o plýtvání daněmi a odměnami z veřejných prostředků, přestože si nebyla jistá, že výraz odměny z veřejných prostředků je vhodné používat v souvislosti s policejním vozem. Doufala, že auto nepatří detektivu Cinimu, a pokud ano, tak že se zrovna opíjí v baru nebo je naproti v kadeřnictví a dává si perfektně ostříhat vlasy.

	S kartonem vegetariánské polévky šla k chátrajícímu Granary baru, nad nímž bydlela Meg, a zkoušela se rozhodnout, jakým způsobem na ni jít. Williamsův popis Meginy vražedné zuřivosti ji nepřekvapil. Vždy měla pocit, že pod tím podivným a tichým zevnějškem je jako dynamit čekající na výbuch. Jen jednou viděla Meg rozzlobenou.

	Adele si povzdychla. Přešla to. Vždycky udělala nejlépe, když to přešla.

	Meg, oblečená v opotřebovaném hnědém županu, otevřela dveře. Chvíli se tvářila překvapeně a pak se na Adele zahleděla s nedůvěrou. Napuchlé a červené oči ji dělaly ještě víc bledou, než byla ráno.

	„Co se děje?“ zeptala se v otevřených dveřích. „Proč jsem najednou tak populární?“

	Adele si nebyla jistá, zda to bylo pozvání, nebo ne, ale vstoupila do tmavé úzké chodby, která voněla vařeným zelím a kadidlem. „Přinesla jsem ti nějakou polévku. Vím, že jste si s Chloe byly blízké, a chci, abys věděla, že jestli pro tebe mohu cokoliv udělat nebo budeš potřebovat utěšit, jsem tady.“

	Sestřin dosud nevlídný výraz se změnil tak, že to vypadalo, jako by se jemně smála. Adele si uvědomila, že je to poprvé, co se jí Meg dívá do očí. „Děkuji. Já… pojď dál.“

	Pod jasným světlem lampy se zdál ponurý byt stěsnaný a špinavý. Narychlo vyzdobený levnými plakáty a odřeným nábytkem z bazaru vypadal spíše jako úkryt bezdomovce než domov.

	Rezavý muž s ostře řezanými rysy typickými pro Ira se zvedl ze židle a usmál se. Okamžitě se jí jeho úsměv zalíbil. Ne každý člověk byl svým úsměvem příjemný – tento muž však vypadal, jako by se s úsměvem narodil.

	„Omlouvám se, nevěděla jsem, že máš společnost,“ snažila se upřímně omluvit. Na škole chodila dva roky do dramatického kroužku.

	Meg ukázala na muže. „Tohle je detektiv Ritmann z oddělení šerifa. Přišel se zeptat na několik otázek ohledně Chloe. Tohle je Adele Monsarratová.“

	Ritmann stiskl pevně svou medvědí tlapou Adeleinu ruku. „Vy jste Adele Monsarratová?“

	Adele se zasmála. „Proč to říkáte takovým tónem? Copak jsem udělala něco špatného?“

	Tim Ritmann se začervenal, až byl podobný barvě svých vlasů. „Podle popisu detektiva Ciniho jsem očekával obrovskou ženskou. A vy jste hubená – to není typické pro takový ‚obtížný‘ typ.“

	„Nejsem hubená ani nedělám potíže,“ pronesla Adele udivena jeho upřímností. „Pan Cini dnes zkoušel moji trpělivost.“

	Bylo ticho. Meg vypadala jako teenager, kterého vzali na nějakou oslavu mezi starší příbuzné. Posadila se. Detektiv Ritmann poklepával perem o svůj zápisník.

	„Dobrá, pokud to nebude vadit, šla bych ohřát polévku,“ oznámila Adele. Nečekala na nic, namířila si to k závěsu, který visel místo dveří, a vkročila do kuchyně.

	„Mohu použít tvou toaletu?“ zeptala se Adele.

	Meg rozzlobeně ukázala na další úzkou chodbu. „Vedle ložnice.“

	Adele šla co nejpomaleji a napínala uši, aby slyšela Megyinu odpověď.

	„Měla jsem Chloe ráda,“ odpověděla Meg nejisté. „Byla to hodná dívka.“

	Ložnice, stejně jako zbytek bytu, působila klaustrofobicky a depresivně. Nebyly zde žádné obrazy, knihy a žádný nábytek kromě pruhované matrace a japonské předložky, na níž stál noční stolek se sklenicí vody a svíčkou.

	Všude ležely pohozené šaty a boty. Uviděla v jedné hromadě pár lehkých vysokých kožených bot. Podrážky byly pokryty blátem. Vedle nich se válely černé rifle, mokré a špinavé od kolen dolů.

	Koupelna bez oken byla více než politováníhodná. Tenká šňůra na prádlo, která byla napnuta ze sprchy k protější stěně, ji při vstupu málem uškrtila. Zápach zubní pasty a kanálů byl tak silný, že se jí z toho chtělo zvracet.

	Jako každý dobrý Američan hbitě otevřela lékárničku. Našla v ní dva balíčky kondomů, láhev Tylenolu s kodeinem, láhev peroxidu, běžné léky a tři nepoužité skalpely číslo dvanáct. Až na kondomy byla lékárnička stejná jako ta její.

	Nadzdvihla si sukni, podívala se na nečistotu a pěnu v míse i kolem ní a rozhodla se, že bude muset počkat, až se dostane domů.

	Detektiv telefonoval, nic neříkal, jen soustavně přikyvoval. Asi po minutě si odkašlal a promluvil hlasem, který by Adele nazvala úředním. „Mám ji zrovna tady,“ usmál se na Adele. Po chvilce ticha se zamračil, poděkoval, zavěsil a ihned se otočil k Meg. „Poslední otázku, slečno Barnesová. Můžete mi říci, co jste dělala včera v noci?“

	Adele na okamžik nazvedla obočí.

	„Minulou noc?“ Meg si odhodila pramen vlasů a soustředěně přemýšlela. „Moment. Přišla jsem domů okolo půl šesté, udělala jsem si večeři, něco jsem pospravovala a šla jsem spát. Usnula jsem asi kolem půl deváté.“ Ta žena přesvědčivě lhala.

	Detektiv si udělal pár poznámek do bloku. „Kdy jste šla ven?“

	„Dneska ráno v půl sedmé do práce.“

	„Neměla jste v noci návštěvu?“

	„Ne.“ Hlas Meg zněl nepřátelsky. „Co…“

	Detektiv uviděl její pohled. „A jste si jista, že jste byt v noci neopustila? Třeba jste šla jen do obchodu nebo…“

	Adele chtěla zlomit narůstající napětí a nabídla Meg polévku. Ale ona ji ignorovala. „Jsem si jistá.“

	„Jaký vztah jste měla k doktoru Miltonovi?“

	„Co to má sakra znamenat?“ Sestra vyskočila tak rychle ze židle, až se Adele polekala.

	Detektiv byl překvapený jejím výbuchem. „Slečno Barnesová, jen se ptám…“

	„Byla bych ráda, kdybyste okamžitě odešel.“ Na čele jí vyskočily žíly. „Je mi fakt na zvracení z těchhle hloupostí, víte?“ Přišla ke dveřím, otevřela je a ukázala na muže. „Ven!“

	Zavřel si notes, otočil se zády k rozzuřené Meg – to bylo riziko – a podíval se na Adele.

	„Rád bych si s vámi pohovořil,“ řekl tiše. „Mohli bychom jít do mého auta?“

	Po očku sledovala Meg a zavrtěla hlavou. „Jsem opravdu unavená a zítra mám službu. Nešlo by to po práci?“

	„Určitě jste unavená?“

	Adele přikývla. „Byl to hrozný den a já…“

	„Mohu vás zadržet, víte to?“ V modrých očích mu vesele zajiskřilo.

	„Myslím, že byste mě měl poslouchat pořádně, pane Ritmanne.“ Nepřívětivě se usmála. „Už jsem vám řekla, že jsem unavená a jdu domů. Promluvím si s vámi zítra.“

	Meg ukázala na chodbu. „Požádala jsem vás, abyste odešel! Ty taky, Monsarratová! Chci, abyste vypadli! Chci, abyste mi sakra dali pokoj!“

	Adele se na ni ani nepodívala, popadla kabelku a prošla kolem detektiva a Meg. Ritmann kráčel tak blízko ní, že jí šlápl na podpatek. V poslední sekundě se pokusil vtisknout Meg do ruky vizitku. „Zavolejte mi zítra nebo pozítří,“ řekl jí přes rameno. „Potřebuji se zeptat…“

	Dveře se za nimi zabouchly takovou silou, že ze stropu haly upadl kus zeleného plastu a roztříštil se jim u nohou. Z druhé strany dveří se ozval rozzuřený pláč.

	Na ulici se detektiv zatvářil, jako by se poddával. „Pěkné auto,“ řekl koutkem úst.

	„Pokud mě zrovna nechce zabít, je to to nejlepší auto na světě, pane Ritmanne.“ Podívala se na rezavou anténu a začervenala se.

	Muž nasedal do toyoty a usmál se. „Určitě se mnou nechcete mluvit teď?“

	Adele se zasmála. „Detektive Ritmanne, pokud víte, jaký jsem měla den, tak se nemusíte ptát. Věřte mi, vše, co vám mám říci, počká do zítřka.“

	Nastartoval auto, zapátral v kapse po vizitce a podal ji Adele. „Tím bych si nebyl tak jist, sestro Monsarratová.“

	Nad pravdou jeho slov jí povadl úsměv. „Nedělejte si o mě starosti,“ řekla. „Já jsem…“

	Co? Příliš mizerná na to, aby zemřela? Tvrdá jako skála? Majitelka vražedného auta a zbabělého psa, který je mentálně zaostalý?

	„Už jsem se rozhodla,“ řekla nakonec.

	S upřímným smíchem odjel a nechal ji stát na chodníku.

	Nelson zacouval do rohu obývacího pokoje, aby se dostal z nepříjemného zápachu člověka. Protože byl od maličká vegetarián, uhnul před nabízeným kusem syrového masa, který ležel nedotčený na podlaze v kuchyni. Zapáchalo mu to jako něco, co musí být vyhozeno do Její toalety.

	Vetřelec se pohyboval z pokoje do pokoje, prohledával skříně a zásuvky, zůstal stát a pak si něco zapisoval. Nelson si přál, aby okamžitě přijela, postavil se ke dveřím a začal kvičet a štěkat. Chtěl Ji varovat, že se děje něco špatného.

	„Hodný pejsek,“ řekl nepřítel, zvedl rukavicí z podlahy nesnězené maso a vyšel dveřmi z kuchyně.

	„Jedna pro tebe a jedna pro mě.“ Adele dala Nelsonovi větší žvýkačku z kůže, druhou ukousla a vložila si ji do úst jako cigaretu. Popáté ucítila kolt pod polštářem a počtvrté procházela materiály doktora Colliera.

	Když už nemohla udržet oči otevřené, vypnula lampu a dívala se z okna. Skrz déšt vypadal San Quentin jako osvětlený zámek.

	Pevnost vrahů, sbírka násilí a duševně chorých. Oni a my.

	„Mám na mysli, jaký je rozdíl mezi nimi a námi?“ ptala se svých pomyslných přátel, kteří se sešli u její postele, aby ji hlídali ve spánku.

	Ne velký. Jen malý. Oni dostávají lepší jídlo a mají přístupné lepší sociální programy díky těm srdečným liberálním demokratům.

	Hej! Já jsem demokrat a nikdy bych nešla tak daleko, abych tvrdila…

	Jen chtěla argumentovat se svou představivostí, ale otočila se na břicho a nechala zbraň, aby jí vklouzla do ruky.
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	Nettie Wecheski byla jedna z těch ochraptělých padesátnic, které patřily do Klubu zlatých děvčat a Ligy kuželkářů, nikdy si neholily podpaží ani nezesvětlovaly knírek, pily levné pivo a celý život žily s matkou. To, že tato žena byla velice ochotná si promluvit, Adele nepřekvapilo. Nettie Wecheski věděla všechno o všech a milovala o tom vyprávět.

	Bylo dobré, že Nettie byla nějaký čas pacientkou na osmičce. Lidé si všímali takových věcí, jako byl chomáč vlasů strategicky rozpuštěných na tetování na ženiných zádech, strašná jizva na břichu a obrovské lahvičky s demerolem, který jí tišil bolest.

	Výraz, který o někom říká, že je „charakter“, ještě neznamená, že ho dotyčný musí mít. A pro Nettie to platilo dvojnásob. V prázdné nemocniční kavárně projevovala Nettie svůj ubohý talent tím, že mluvila, kouřila, pila kávu a žvýkala najednou.

	Adele se snažila, aby byla příjemná. Ráno se vzdala běhání, aby se do Bellevue dostala dřív, než Nettie skončí noční směna.

	„Chodím na kriminologii,“ zalhala Adele. „A rozhodla jsem se, že budu studovat vraždy, které se tu staly loni.“

	„Nevím o tom, že by tu někde byl takový kurs. Můj synovec by byl rád. Na jaké je to škole?“

	„No… je to dálkové studium na…“ Adele zahlédla prázdnou krabici od mléka na stole, „…univerzitě Palmitate.“

	Operátorka zívla a odhalila stoličky, jejichž velikost Adele šokovala. „A jaké věci to chcete vědět, děvče?“

	Adele otevřela svůj zápisník a dala si do pusy pero. Tohle gesto ji na okamžik znepokojilo. Nikdy v životě pero neolizovala. „Kdo volal doktoru Ganetovi v tu noc, kdy pracoval?“

	„Jen jeho žena a Sonya. Sranda je v tom, že telefonovaly obě v rozmezí několika minut. Ale pak stejně každých deset minut volala paní Ganetová znovu.“ Vytáhla si další cigaretu a zapálila si ji o tu, kterou ještě nedokouřila.

	„Většina manželek doktorů je paranoidní, ale ona je nejhorší. Kdybych si vzala doktora, asi bych byla paranoidní úplně. Jsou vždycky něco extra. Byla byste překvapená, kdo všechno se tu páruje.“

	Nettie si sedla, lišácky se smála a čekala, až se jí Adele zeptá, kdo se stýká s kým.

	Adele ji ignorovala.

	„Takže jste si nevšimla žádných neobvyklých telefonátů asi tak týden před vraždou doktora Ganeta?“

	Nettie se zahleděla do šálku a zavrtěla hlavou. Pohybovala jen očima a náhle se na Adele podívala pohledem, jako by ji probodávala. „Je to pravda, že Helen Marvalová zabila tu mladou sestru?“

	„Odkud tohle máte?“ Adele zůstala jako omráčená.

	Nettie se chraplavě zasmála jako těžký kuřák. „No tak, jsem přece operátorka, víte. Jen jsem to zaslechla. Tak je to pravda, nebo ne?“

	Adele udržela kamennou tvář.

	„Ale, no tak, holka, jen mi řekněte to hlavní. Mám na mysli, každý se to brzo doví…“

	„Nikdo s jistotou neví, co se stalo. Myslíme si, že dostala špatné léky.“

	Operátorka odložila cigaretu a upřeně se na Adele zadívala. Adele se právě chystala otevřít pusu, když ji Nettie popadla za ruku. Vlhké prsty přinutily Adele, aby se vykroutila.

	„Dobrá, takže exklusivně pro vás Nettie Wecheski. Určitě dostanete ze studia za jedna.“ Podívala se spiklenecky okolo sebe a naklonila se tak blízko, že Adele měla pocit, jako by taky kouřila.

	„John měl pár telefonů od jedné ženské s takovým tím ubrečeným hlasem. Ptala jsem se, kdo volá, a ona mi řekla: „Povězte mu, že kamarádka.““

	Pokrčila rameny a kroutila si prsty jemné konce svých zesvětlených vlasů. „Věděla jsem, že to nebyla Sonya, a tak jsem si myslela, že to je jeho nové maso. Byly jich tucty, co mu volaly. Je zvláštní, že se nevyřádil už před roky. Naposledy, co jsem slyšela ten hlas, to bylo tak pár dní předtím. Přepojila jsem mu ten hovor k němu, ale než jsem to stihla vypnout, tak už mu nadávala.“

	„Pamatujete si, co říkala?“ Adeleiny zlaté oči jiskřily vzrušením.

	„No… ‚Jdi do prdele, Ganete, nebo ti uříznu ty tvoje koule.‘ Kromě toho znala všechna jeho jména v notesu. Ta ženská měla odpornou hubu.“

	Nettie použila jeden z uspokojujících výrazů.

	„Co na to Ganet?“

	„Nic. Začal se smát jako při komedii. Čím víc křičela, tím víc se smál.“

	„Už jste to sdělila policii?“

	„Já vám řekla, že to bude exklusivní, holka.“ Nettie polkla kávu, nedopatřením spolkla i žvýkačku, a tak ji zkoušela dostat zpátky. Když se jí to povedlo, vyplivla ji na stůl kousek od Adeleina loktu. Nettie ji zvedla a k Adeleinu údivu si ji strčila zpátky do úst.

	„Nikdy ten hovor nehledali, protože byl místní. Kdyby policajti nebyli takoví namyšlenci, tak bych jim to řekla, ale oni takoví jsou, takže jsem je oblafla.“

	„Máte ještě něco, co se neobjevilo ve zprávě z vyšetřování?“ Nettie znovu zívla. Adele se raději otočila.

	„Jen to, že záznamy o čase vraždy Ganeta jsou úplně špatné.“ Adele se zarazila. „Prosím?“

	„Policie v novinách uvedla, že se vražda stala v šest deset nebo později. Ve skutečnosti to bylo v pět čtyřicet.“

	„Jak tohleto víte?“

	„Tušení, holka. Přesně v pět čtyřicet ráno jsem ucítila bolest v hrdle a začala jsem se dusit.“

	Adele přestala psát. „Kvůli tomu? Podle toho to víte? Tušení a bolest v hrdle?“

	Nettie přikývla a zasmála se. „Jo. Tušení, holka. To je to, podle čeho by se měl každý řídit.“

	Déšť Beasta ovlivnil – jako starého muže s revmatismem v kloubech. Během pěti kilometrů, které ujela z Bellevue do Ellis, jí chcípnul celkem šestkrát. Naposledy když byla asi půl kilometru od cíle.

	Pod zadním sedadlem našla Adele starý červenobílý deštník z bazaru. Ignorovala reklamy, které byly na každé části deštníku, a byla vděčna, že ji ochrání před deštěm.

	Po několika metrech kolem ní přejel vůz. Skrz kouřová skla bílé Toyoty Camry uslyšela odvázaný smích ještě předtím, než se stáhlo okénko, aby mohla spatřit Cynthiin široký úsměv. Za volantem seděl detektiv Ritmann, šklebil se jako blázen a ruku měl obtočenou kolem jejích ramen.

	Adele si povzdychla. Copak tyhle vztahy – policajt a sestra – nikdy neskončí?

	Načervenalá skvrna na kamarádčině krku byla důkazem poblouznění a nové touhy. Prázdný pohled detektiva Ritmanna byl známkou toho, že se mu mozek přemístil do jeho penisu.

	Zatřásla hlavou, částečně ze závisti, ale spíše údivem. Ne proto, že Cynthia patřila do stejné skupiny jako Sonya Martinová. Cynthiin zástup mužů připomínal ukázku různých druhů čokolády předváděné ženou, která si dovolila jen tabulku za měsíc. Někdy, ale ne často, jí bylo líto Cynthiiných mužů, kteří se nakonec cítili, jako by je přejel buldozer. „Chceš svézt?“ zeptala se Cynthia. „Jistě.“ Adele přistoupila k vozu. „Tak to asi nepůjde.“ Cynthia jí zamávala, zavřela okno a toyota vyrazila vpřed. Adele se smála celou cestu do nemocnice.

	Sál číslo osm se stal centrem zmatku. Gayle Muellerová se neukázala v práci. Jestli je alkoholička, nebo ne, na tom nezáleželo. Bylo to poprvé, co hlavní sestra nepřišla, ačkoliv chodila celých deset let vždycky mezi 6:45 a 6:48. Když nebrala telefony, vyslal k ní detektiv Ritmann vůz. Ale nenašli ani Gayle, ani její auto.

	Adele byla dočasně zvolena její zástupkyní, tuto práci nikdo nechtěl dělat. Zajistit správný chod oddělení a ještě se postarat o pacienty bylo nad lidské síly. To, že Meg zavolala za pět minut dvanáct, aby oznámila, že jí není dobře, a byla nahrazena pomocnou sestrou s dvouhodinovou praxí, bylo dost zlé. Ale když Skip a Helen chtěli hlasitě argumentovat o tom, kdo si vezme další volno, Adele přijala Gaylein způsob chování: byla z ní krutá potvora.

	V 10:30 vyklouzla z pokoje pana Salucciho a vpadla do Gayleiny posvátné kanceláře. Na stěně nad stolem uviděla obrázek s pacientem na psychiatrickém lůžku. Za lůžkem byla prázdná židle a otevřené dveře. Titulek říkal: „Rád bych si promluvil o mých ustupujících obavách.“ Adele se ani nepousmála.

	Nad tímto obrazem bylo skupinové foto, které už viděla snad stokrát, ale nikdy si ho pořádně nevšimla. Když se podívala zblízka, poznala, že to bylo foceno na lékařském veletrhu před stánkem Ženské kliniky. Do rámu bylo natlačeno asi patnáct sester a doktorů. Všichni kromě Gayle se smáli, jen ona měla zavřené oči a v půlce obličeje si přidržovala umělohmotný šálek. Doktor Ganet a Sonya stáli těsně u sebe a mírně od ostatních. Šklebili se, jako by říkali: „Ha, ha, ha, smějeme se tobě!“ Zajímalo by ji, jestli Ganet tuhle fotku někdy viděl.

	Chloe a doktor Milton se usmívali. Skip se také smál a jednou rukou objímal Ginu Duckeovou, sestru, která odešla před rokem z osmičky pracovat do Oaklandu. Druhou ruku měl položenou na rameni sestry, kterou Adele znala jen matně, a hlavu měl opřenou o hlavu třetí sestry, o které Adele nevěděla vůbec nic.

	Pátrala v paměti a vybavila si, že nedlouho potom, co Gina odešla z Ellis, se na oddělení objevil muž, který se vydával za jejího otce. V ruce držel její fotku a říkal, že je nezvěstná a jestli o ní někdo neslyšel.

	Adele se pokoušela vybavit si jména těch dvou sester, když se otevřely dveře, a než se mohla otočit, tak jí něčí ledové ruce stiskly krk.

	Závan parfému Paloma Picasso zachránil Cynthii před roztříštěným žebrem a zlomenou čéškou jen setinu sekundy předtím, než jí mohla Adele ublížit.

	„Jsi cvok!?“ vykřikla Adele s rozhořčením nad stupiditou své kamarádky.

	Cynthia si z toho vůbec nic nedělala, spráskla ruce, ztěžka si sedla na zadek. „Ano! Jsem cvok. Jsem cvok, úplně nemožně zamilovaná!“

	Adele se tvářila jakoby nic, stále soptila a koulela očima. Takové řeči už z těchhle úst slyšela nejméně tisíckrát.

	„Koho sis vybrala tentokrát?“ zeptala se suše.

	„Oh, Del, to nejlepší se stalo, když jsem se vrátila domů z tělocvičny.“ Cynthia si zasněně prohlížela Gayleinu kancelář a rychle mluvila. „Volal mi Timothy Ritmann, jestli může přijít a zeptat se na několik otázek, které detektiv Cini opomněl. Já souhlasila, přišel, zeptal se, pak jsem nám udělala večeři a pak už jsme věděli…“

	„Dost,“ řekla Adele. „Dovol mi, abych se tě zeptala, cos měla na sobě, když přišel?“

	„Moje pyžamo.“

	„Tvoje zelené hedvábné pyžamo?“

	Cynthia přikývla a Adele zavrtěla hlavou. Viděla Cynthii v jejím „pyžamu“ – bylo tak erotické, že by probudilo touhu i v eunuchovi.

	„Timmy chce vědět, jestli s ním teď promluvíš.“

	„Timmy?“

	Cynthia se usmála a znovu se jí na tváři objevil ten zasněný výraz.

	Adele vzdychla. „Ale samozřejmě. Jistě.“ Ukázala na dvě ženy na fotce a řekla: „Ale nejdřív mi řekni – pamatuješ si ty dvě sestry?“

	„Tahleta je Clairissa Rittenhousová.“ Cynthia zašilhala, ačkoliv měla dobrý zrak. „A ta druhá, to je Kathy Kernová. Clairissa tady pracovala v laboratoři a zásobování a Kathy v Bellevue.“

	„Víš o nich ještě něco?“

	„Clarissa se přestěhovala do Sacramenta a začala tam pracovat v San General. Myslím, že Kathy se rozvedla a přestěhovala i s dětmi do Kansas City. Proč se ptáš?“

	„Podívej se na tu fotku, Cyn. Co ti na ní připadá divné?“ Cynthiin úsměv po minutě intenzivního přemýšlení povadl.

	„Oh, můj bože.“ Otočila se k Adele. „Každý, koho zavraždili, je na téhle fotografii.“

	Obě současně zašeptaly: „Kristepane. Gayle.“

	Adele chvíli přemýšlela. „Víš, jednou jsem viděla, jak se tlačí ve frontě u kina, a její agrese byla ohromující.“

	Půl hodiny před střídáním směn, když Helen předávala Adele záznamy, ji Cynthia donutila odejít s ní do nejbližšího pokoje. Amerigo Salucci, omámený dávkou léků, si jich vůbec nevšiml.

	„Tim říkal, že právě našli auto Gayle zaparkované u Max Cafe v Larkspuru,“ zašeptala Cynthia.

	Adele zadržela dech.

	„Nebyla v něm,“ dodala Cynthia. „Nenašli tam žádné známky násilí nebo něčeho takového. Dokonce ani dveře nebyly zamčené.“

	„Ptali se kolem, jestli ji někdo neviděl?“

	„Myslím, že ne. Zatím.“

	Adele přistoupila k oknu a dívala se do deště. Dole na parkovišti jezdili mezi auty dva kluci na skateboardech. Hlavou jí prolétla myšlenka, že jeden z vozů může patřit vrahovi. A uvnitř kufru může ležet mrtvá nebo umírající Gayle.

	Zachvěla se, když se k ní Cynthia přiblížila.

	„Jak to šlo s Timem?“ zeptala se Cynthia. Za touhle otázkou se však skrývala otázka jiná: schvaluješ mi ho?

	Adele přemýšlela o jeho krátkém a účinném výslechu. Ten muž byl spíše upřímný a nijak neobviňoval. Soustředil se na její vztah k Aaronovi. Bylo zaznamenáno, že byli viděni v kapli „intenzivně zaneprázdněni“. Když došlo na Aaronův telefonát k ní domů, řekla mu, že si pásku schovala a že ten večer byla s Douglasem Collierem. Při této informaci Ritmann pozvedl obočí a potlačoval smích.

	Chtěl slyšet doslova všechno o její návštěvě Chloe na předoperačním, což mu bez okolků řekla. Ale otázky týkající se Helen a Meg v ní vzbudily určitou ostražitost.

	Nějaký vnitřní alarm ji zastavil předtím, než řekne něco jiného kromě jasných faktů. Nicméně mu také poskytla jména tří žen z fotografie s tím, že by je měl prošetřit. Aby udělal laskavost Cynthiině nejlepší kamarádce.

	„Je velice milý, Cyn.“ Rozhodla se zodpovědět nevyslovenou otázku. „Možná bys měla přemýšlet o tom, že bys s ním měla chvíli vydržet. Prospělo by to tvému zdraví.“

	Když se Adele vrátila domů z práce, našla Douglase Colliera, jak sedí unavený a vyčerpaný na předních schodech jejího domu. Uvnitř štěkal Nelson. Když ho chtěla utišit, utekl od ní se zježenou srstí.

	Myslela si, že ochraňuje území. Tenhle pes byl jediným samcem v domě od doby, co odešel Gavin. Jiný muž přicházející do jeho dráhy ho nutil k žárlivosti.

	V rozpacích z jeho chlapského chování ho zamkla v ložnici s jeho rohožkou Mickey Mousem a fazolemi. Musela se s ním potýkat, když to na něho přišlo.

	Zatímco spolu s Douglasem mluvili, pobíhala po kuchyni a připravovala jídlo, na které ho pozvala. Posadil se na jednu ze stoliček, držel si pivo a pomalu ho upíjel, dokud mu nepodala prkénko, nůž a asi deset mrkví. Automaticky se pustil do práce. Krájel zeleninu na kousky přesně tak, jak to potřebovala.

	„Myslíte, že je Gayle mrtvá?“ zeptala se.

	„Nev…“ ztichl s očima upřenýma na mrkev. „Ano. Ano, myslím.“

	Zavřela oči, když potvrdil, co věděla, že je skrytá pravda. „Proč?“

	„Žena, která je majitelkou Max Cafe, ji viděla přijet okolo pět třicet. Vystoupila z auta a oblékla se do sesterského stejnokroje. Myslela si, že Gayle bude její první zákazník, a šla dozadu postavit na kávu. Když neslyšela nikoho vstoupit dovnitř, ujistila se, že odemkla dveře. Gayle nikde nebyla. Nechala pod předním sedadlem kabelku a auto odemčené, což znamenalo, že neměla v plánu jít někam na delší dobu. Její sousedka řekla policii, že každé ráno přesně v šest patnáct odchází z domu a dnes ráno odešla dříve. Majitelka Max Cafe tvrdí, že Gayle nikdy předtím neviděla.“

	„Očividně tam šla, aby se s někým setkala,“ řekla Adele. „S někým, koho znala.“

	Na chvíli ani jeden z nich nic neříkal. Nečekaně se zeptala: „Máte nějakou stopu? Kdo to může dělat?“

	Její otázka ho zaskočila.

	„Proboha, tak máte?“

	„Ne. No, nevím to jistě. Teď mohu jen… ale, Adele, zapomeňte na to.“ Přistoupil k ní a uchopil ji za ramena. „Musím být opatrný. Musíte mi věřit.“

	Jemně se mu vykroutila. „Ale někoho podezříváte, že?“

	„Podezřívat je moje práce.“ Smutně se usmál.

	Přimhouřila oči, prohlížela si ho, pak pokrčila rameny a podala mu dva brambory a cibuli, které položil na prkénko.

	„Víte, s kým se Aaron setkal?“ zeptal se a krájel jeden brambor. „Vypadá to, že se náš doktor měl moc dobře, než zemřel.“

	„Myslím, že ano,“ řekla. „Jeho auto stálo před domem Meg Barnesové tu noc, co ho zabili. Jela jsem tamtudy z té večeře s vámi.“

	Zíral na ni. „Řekla jste to Ritmannovi?“

	„Neptal se,“ řekla. „Myslela jsem, že si to schovám pro vás.“

	„Pěkně dojemné. S čím přijdete teď?“

	Adele mu řekla o svém rozhovoru s Nettie, Henrym a Chloeinou sestrou. To, že požádala Tima Ritmanna, aby prověřil ty tři sestry, si nechala pro sebe. Nemá smysl vyvolávat profesionální žárlivost.

	„Řekněte každému,“ smál se, „že jedete navštívit Chloeinu sestru. Tak nasadíte těm blbcům od šerifa brouka do hlavy. Budou si myslet, že je chcete předběhnout.“

	Přidala mrkev do hrnce s polévkou. „A s čím přijdete ještě dnes vy?“

	„Jste vytrvalá, co?“

	„Jo.“ Nevrátila mu jeho úsměv.

	„Myslím, že Helen Marvalová tentokrát vyšetřování neunikne. Jsou svědci, kteří tvrdí, že byla poslední, kdo s Chloe mluvil. Viděly ji to ráno tři sestry, jak se zdržovala u Chloe,“ – jazyk se mu pletl – „a její otisky jsou na infuzi, se kterou si pohrávala. Byl v ní téměř čistý chlorid vápenatý. Existují tři lahvičky, které se ztratily ze skladu osmičky, a nelze to nijak objasnit.

	Marvalová zkusí držet Ritmanna v šachu, jak nejdéle bude moci, ale to příliš dlouho trvat nebude. Další zajímavý bod.“ Zvedl pokličku, vhodil do hrnce brambory a mrkev a vmíchal bujón pro chuť. „Roger Wynn byl u Chloe těsně předtím, než přišla Helen. Říkal, že je na obvyklé obchůzce, ale sestry z oddělení tvrdily, že se tu zastavuje jen vzácně nebo vůbec.

	Byl jsem na stanici, když ho vyslýchali. Byl tak nervózní, že se z toho potil a začal koktat. Kdybyste znala Rogera, bylo by vám jasné, že to nebylo normální.“

	Chtěl pokračovat, ale odmlčel se a změnil téma. „No nic. Nevadí.“

	„Nedělejte mi to,“ varovala ho Adele. „To je jedna ze špatností na mém seznamu Zbylých věci v životě.“

	„Dobrá, ale nechci, abyste o tom začala horečně přemýšlet.“

	„Povězte mi to!“

	„Pitevní zpráva říká, že podle určitých náznaků Milton nezemřel hned a v autě byly známky zápasu. To znamená, že kdo zabil Miltona, musel být pěkně zaneřáděný – oděv musel mít zcela nasáklý krví.

	Jel jsem domů hned po jedné v noci. Když jsem projížděl kolem fary, viděl jsem, že Rogerovi v krbu plápolá oheň… velký oheň. Téměř jsem zastavil, abych se podíval, co to tam k čertu dělá.“

	„Asi mu byla zima.“

	Douglas zavrtěl hlavou. „Roger nikdy nerozdělává oheň. Už před dvěma lety se zjistilo, že komín na faře není bezpečný, a ještě nebyl opraven. A nemají dokonce ani dřevo na podpal.“

	Po chvilce pokračoval: „Auto bylo zabaveno. Laboratoř na tom ještě dělá.“ Rozžvýkal kousek mrkve a pokrčil rameny. „Možná že infračervené světlo ukáže nějaké vlasy nebo vlákna. Pro každý případ jsem zavolal na obě policejní oddělení ve městech, kde Roger působil, než ho přeložili do Marin. Posílají nám jeho spis.“

	„Kdy dojde?“

	„Zítra.“ Znovu se k ní naklonil a uchopil ji za zápěstí. Na chvíli dovolila svým hormonům bláznit.

	Jeho oči ji probodávaly s takovou intenzitou, až své sklopila k zemi. Pohrdavě se zasmála a pak vybuchla smíchy.

	Douglas se podíval k zemi.

	Papírové utěrky, které používal jako ochranu bot při pitvě, mu ulpěly na nohou.

	„Sakra.“ Začal se smát a rychle je odstranil. „Jsem tak zatraceně unavený, že byste radši měla dát pozor, abych se neutopil v polévce.“

	„O to se nestarejte,“ řekla. „Teď už vás nespustím z očí.“

	Adele otevřela dveře do ložnice a uviděla Nelsona na své posteli. Schovaný pod dekou se svým Mickey Mousem.

	Zapnula televizi. Zvuk, který se ozval, způsobil, že Nelson zavrčel a otočil se k ní. Na obojku se mu kýval svitek papíru.

	Adele zalapala po dechu a pak se automaticky podívala do oken. Uviděla, že jedno je otevřené. Vánek si jemně pohrával se záclonou.

	Zavřela a zajistila okno, vytáhla si kolt a bezpečně ho držela v ruce, zatímco rozbalovala papír a hlasitě ho psovi četla.

	 

	Manželko – to je moje náhrada? Plešatý pisálek, to není tvůj styl, Charlie. Můžu ho složit jednou ranou. Pamatuješ, jak se to dělá? Nebo, aspoň předpokládám, bych mu mohl rozříznout krk.

	Ten tvůj vořech je hrozně tlustý a nemá žádnou disciplínu. Odhaduju, že nemůžu odejít ani na pět minut, aniž bys něco neprovedla.

	Co s tebou uděláme? Promyslím to a dám ti vědět. Zatím se měj na pozoru – nejhorší věci se přihodí, když je člověk nečeká.

	Tvůj milující manžel, Gavin Wozniac

	 

	Zase se jí zmocnila obava, když si uvědomila, že je této noci sama. Obrátila svou pozornost k televizi, na které okamžitě uviděla záblesky, jeden po druhém: koronerovy poskoky, jak nesou na nosítkách tělo Aarona Miltona, foto Gayle, Gayleino opuštěné auto na parkovišti před Max Cafe, nemocnici Ellis, Helen Marvalovou, fotografii Chloe, Sonyi a Johna Ganeta.

	Působilo to na ni jako horor.
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	Na spolujezdcově sedadle vypadala Chloe tiše. Adele byla udivena tíhou krabičky, kterou jí vložil do ruky mladý zaměstnanec pohřebního ústavu. Vážila dobrých pět kilo. Když s Beastem ujela asi čtyři kilometry, zabočila do aleje a vypnula zapalování.

	„Hej, Chloe?“ Vzala si krabičku do dlaně a otevřela víko. Světlehnědý popel byl smíchaný s kousky kostí a perlově bílých zubů. Uvnitř byl vyrytý štítek: Chloe Anne Sedricková.

	Zavřela krabici, pečlivě ji položila na vedlejší sedadlo a zírala skrz umazané okno. Vypadalo to, že v San Francisku bude nádherný den.

	Ranní provoz na mostě Golden Gate způsobil, že přijela k Lese Andreasonové pět minut předtím, než se vydala na Chloein pohřeb. Šok, na který se Adele připravovala, nebyl takový, jak očekávala. Lesa se sestře moc nepodobala, měla ale stejné způsoby, stejný hlas a Adele si představila, že i stejný smích, přestože se zrovna nesmála.

	Na opuštěném odpočívadle u dálnice číslo jedna parkovala malá skupinka přátel a příbuzných, z nichž Adele nikoho neznala. Zatarasili kamenitou cestu, která vedla k oceánu. Najednou se shromáždili na břehu a každý z truchlících vhodil do Pacifiku Chloein popel.

	Adele vydržela během projevu Lesy a její tety neplakat, ale když mladší z dětí házelo popel do moře a křičelo: „Ahoj, ahoj, tetičko Chlome, mám tě rád,“ sedla si na písek a zbytek obřadu proplakala.

	Jenom když uslyšela hlas posledního pozůstalého, zvedla oči.

	Byl to reverend Roger Wynn. Po tvářích mu stékaly opravdové slzy, když vhazoval popel do vody a posílal tohle „nejlepší boží dítě“ do rukou Boha.

	Lesa držela konvici s čajem nad Adeleiným šálkem. Adele zahlédla Chloein prsten s kamejí a byla spokojená, že našel správný a stálý domov. „Všichni pracovali na Ženské klinice,“ pokračovala Lesa. „Proto Chloe získala práci v Ellis. Gayle byla koordinátorem potratů na klinice, když tam Chloe měla praxi. Udělala na Gayle takový dojem, že jí nabídla místo okamžitě, jakmile udělá zkoušku.“

	„Takže odtamtud ji znal doktor Milton?“

	Lesa se smutným úsměvem přikývla. „Dobíral si ji kvůli její plachosti. Volala mi dvakrát denně, aby mi řekla o urážkách, kterými ji častoval před pacienty.“

	Adele si upila čaje. „Znala jste toho muže, který byl dnes na pohřbu, toho, který jí označil jako nevinné dítě boží?“

	„Máte na mysli Rogera?“ Lesa si unaveně vzdychla. „Copak vám Chloe nikdy neřekla o svém ‚úletu‘ s reverendem Wynnem?“

	Adele otevřela doširoka oči a zavrtěla hlavou.

	Lesa pokrčila rameny. „No, víte, byli podivný pár. Ale co bylo divnější, že se k ní nechoval jako kněz, ale jako chlap.“

	Adele si v duchu odfrkla. Nic zvláštního na muži, který měl reputaci pedofila, že se zajímal o pětadvacetiletou ženu jako o šestileté dítě.

	„Byl vedoucím marinské Organizace za život v tu dobu, kdy Chloe měla praxi na Ženské klinice. Myslím, že se o něho moc nestarala – doslova ji obtěžoval a jednou ráno, když šla na kliniku, ji porazil na zem. Jenže znáte Chloe. Nikdy by o nikom nic špatného neřekla, pokud by nebyla, no…“

	„Omámená,“ dokončila Adele větu.

	„Přesně tak. Když nereagovala na jeho výhrůžky nebo zlé řeči, označil Chloe jako naivní stvoření, které sešlo z pravé cesty proti vlastní vůli tím, že podporovala volbu potratu. Byl přesvědčen, že změní její myšlení. Nemyslím si, že by někdy skutečně věděl, jestli Chloe byla opravdu pro potraty.“ Lesa se nakonec usmála. Ten zvuk zněl, jako by vedle seděla Chloe. „Ale Chloe ho nechala mluvit hodiny. Zkoušel každý trik, jak ji dostat z kliniky.

	Chloe se jen sladce usmívala, tak jak to uměla nejlíp, a další den byla na klinice zpátky. Ale to bylo jedno. Stejně se do ní zamiloval. Několikrát se spolu sešli během její dvouměsíční praxe, pak ji požádal o ruku a ona mu řekla, že miluje někoho jiného. Potom ji už nikdy nechtěl vidět.“

	Adele si usrkla čaje. „A byla? Myslím zamilovaná do jiného?“

	„Vy jste to nevěděla?“ Lesa se zatvářila překvapeně. „Myslela jsem si, že byste to měla poznat. Chloe byla od svých devatenácti let zamilovaná do doktora Miltona.“

	Adele na chvíli lapala po dechu. „A Aaron to věděl?“

	„Bůh chraň! Bylo by to pro ni ponižující.“

	„Měla ještě jiné milence?“

	Lesa přikývla. „Ještě na střední škole se scházela s jedním klukem a před několika lety měla strašný poměr s tím ošetřovatelem, ale Chloe nikdy nebyla pro chození nebo…“

	„Jaký strašný poměr?“ Adele se posadila a očekávala, že uslyší nějakou mírnější verzi o milostných pletkách s Meg.

	„No, s tím chlapem s brýlemi z osmičky – Skip, nebo tak nějak se jmenuje.“

	„Skip Muldinardo?“ zeptala se Adele nevěřícně. „Ale on je… mám na mysli, věřila jsem, že je…“

	„Teplouš?“ Lesa se ušklíbla a přikývla. „Totéž si myslela Chloe, než se spolu začali potloukat – jako přátelé. Ale on je očividně oboustranně založený, protože byl Chloe posedlý. Víte, koukal jí do oken, volal patnáctkrát denně, každý den jí posílal dárky. Změnilo se to v noční můru. Nemyslím, že by jí chtěl ublížit, ale nakonec jsem jí řekla, aby si získala soudní příkaz. Okamžitě toho nechal.

	Několik měsíců se s tím nemohla vypořádat. Opravdu měla Skipa ráda.“ Lesa zaváhala. „Ale ona měla vlastně ráda všechny.“

	Chvíli obě mlčely. Adele viděla, že se Lesa musí ovládat. Ale po chvilce začala plakat.

	„Nic z toho nemůže být pravda,“ řekla nakonec Lesa, když ji Adele objala, aby ji uklidnila. „Ještě mi to nedochází.“

	„Tak to máte štěstí,“ řekla Adele s pohledem upřeným někam za ni, na dvorek, kde si hrály děti na písku mezi pneumatikami. „Zkuste si to nepřipustit, dokud to půjde.“

	Poslouchala rádio a ujížděla Beastem na sever po dálnici do San Franciska slabou sedmdesátkou.

	V duchu však chtěla jet dvakrát rychleji. Skipová reakce na smrt Chloe měla konečně smysl. Snažila se rozpomenout, jak Chloe jednala se Skipem. Ale všechno, co si vybavila, bylo, že s ním nejednala vůbec. Skip a Chloe téměř nikdy nepracovali spolu. Najednou si uvědomila, že to bylo úmyslně. Určitě Chloe chodila za Gayle a ta jim nikdy nedala službu ve stejnou dobu.

	Skip se spíše uzavíral do sebe, a když promluvil, obvykle to bylo proto, aby si stěžoval. Pokoušela se představit si bledého, obrýleného muže jako nažhaveného pronásledovatele, takového, který špehuje ženy v oknech, a nešlo jí to. Ale dokázala si ho představit, jak zírá do oken mužů.

	„Myslíte si, že Chloe někdy řekla Lese o Megině bláznivé lásce?“ zeptala se pomyslné lesbičky na spolujezdcově sedadle. Představovala si ji, že má srandovní sestřih, spoustu znamének na obličeji a nosí vypouklou kombinézu bez podprsenky.

	V pravé bradavce má náušnici. Na předloktí jí září vytetovaná vagina s námořnickou čepicí a dvěma dlouhýma nohama. Pojmenovala si ženu Andie.

	Samozřejmě. Vždyť jsou sestry, člověče. Pokrevní sestry. Věříme jedna druhé, protože jsme jedna. Vezmi si muže – ti nejsou sami sebou…

	Z rádia se ozval výraz „brutální vraždy“. Adele okamžitě zapomněla na svou pomyslnou kamarádku a ubrala plyn, aby lépe slyšela.

	Gayle nebo její tělo ještě nebylo nalezeno. Úředníci nebyli ochotní sdílet své informace o případu s ostatními, ale pokud někdo má jakoukoliv informaci o jejím případném pohybu, volejte marinské oddělení šerifa v…

	Znechutilo ji to. Zkontrolovala si hodinky a náhodou zabočila do levého pruhu. Pokud provoz na Devatenácté avenue bude přijatelný, bude mít čas vyzvednout Nelsona.

	Několik myšlenek o koltu pod sedadlem ji přivedlo k nápadu zavést zbraně jako doplněk ke stejnokrojům pro zaměstnance Ellis a Bellevue. Protibřitové zástěry a ocelové manžety se budou prodávat samy.

	 

	Adele zkontrolovala zpětné zrcátko. Nelson byl tak neuvěřitelně šťastný, že si ho uměla představit, jak se šklebí a hlavou mu probíhá jediná věta: Jsem s Ní, jsem s Ní, jsem s Ní, jsem s Ní…

	Zavrněla si pro sebe a připravovala ho na to, aby nebyl příliš nepřátelský, zatímco Helen bude očišťovat jeho ubohé narušené čakry. Nelson neměl moc rád cizí lidi a už vůbec ne ty podivínské. Doufala, že neztropí scénu a nenapadne Helen. Tahle myšlenka ji na chvíli způsobila úzkost, ale pak si uvědomila, že Helen má třicetiletou praxi a určitě bude vědět, jak zacházet s takovým psem.

	Dům Marvalových se sníženým podlažím byl prostorný. Byl obklopen nádhernými stromy a vedle stála stodola dvakrát větší než dům samotný. Podle Helenina popisu stál „kousek od hlavní cesty“. Helenin „kousek“ byl dlouhý celý jeden kilometr příjezdové cesty, kterou právě dokončili. Adele si pomyslela, že to je nestydaté předvádění korupce Harolda Marvala. Tento muž byl vícekrát obviněn z přijímání úplatků a provizí od různých průmyslníků. Taková „příjezdová cesta“ musela někoho stát pěkný balík peněz. A nemohl to být obyčejný daňový poplatník.

	Když vystoupila z auta, uslyšela ze stodoly nepříjemné štěkání a kňučení, které Nelsona přimělo skrýt se na zadním sedadle s Mickey Mousem v tlamě.

	„Vypadni z auta, Nelsi. Vždyť to jsou kamarádi.“

	Nelson si položil hlavu na rohožku a zasténal.

	Adele táhla psa ze sedadla, když se otevřely dveře. Helen, stále oblečená do stejnokroje zdravotní sestry, sestoupila na první schod. Ukázala na psa a jemně zapískala. „Pojď sem, Nelsone, drahoušku. Nech tetičku Helen, ať se s tebou pomazlí.“

	Adele mu taktak stačila uhnout z cesty, když se hnal do Heleniny náruče.

	Než Adele vstoupila do domu, Helen vytáhla z její kytice všechny růže a podala jí je zpátky s tím, že červené růže jsou kytkami ďábla. Kaly, lilie a kapradiny přijala bez poděkování, přestože se jich s citem dotýkala a smála se na ně, jako by to byly živé bytosti.

	Bez okolků se Helen pustila do práce. Dělala to stejným způsobem, jako vykonávala povolání. Nezamlouval se jí zápach vnitřku Nelsonových uší, a tak se jazykem dotýkala každé jeho tlapky. Dalších třicet minut seděla se zavřenýma očima před zvířetem, rukou mu přejížděla po celé délce těla od hlavy až k ocasu a mluvila s ním jazykem, který Adele později Cynthii popsala jako napůl litevštinu a napůl lithiový.

	Adele stěží věřila, že ten pes naproti je její. Bylo dost podivné, že Nelson seděl jako hypnotizovaný a zíral Helen do tváře, jako by potkal svého stvořitele, a když uposlechl povely, které nikdy neslyšel, jako „zvedni uši“ nebo „zpívej“, odešla Adele do koupelny.

	Helen udržovala dům přehnaně čistý, až působil poněkud nudně. Koupelna by se dala porovnat s jakoukoliv jinou v Americe, jen na toaletce visely obrázky členů rodiny a roztomilých dětí (jeho dětí).

	V kuchyni se vyjímaly chňapky ve tvaru psích hlav, držák na lžíce s nápisem „Nejlepší kuchař světa“ (Adele o tom vážně pochybovala) a další psí veteš. Ale nejpodivnější předměty ležely těsně vedle chňapek.

	V polici bylo srovnáno několik nádob s různými prášky a uschlou zeleninou. A vnitřek lednice ani zdaleka nepřipomínal lednici průměrného Američana. Staré sklenice od majonézy byly naplněny hnědou nebo zelenou tekutinou a byly smíchány s teplomilnými houbami a svázanými stužkou do trsů. Ve dveřích bylo několik povadlých košťálů, které zapáchaly jako konopí, podezřele zabalené v obyčejném hnědém papíře.

	V mrazničce stály dvě nádoby a v každé z nich byla mrtvá myš.

	Rozhodla se, že pokud ji Helen pozve na večeři, řekne rezolutně ne.

	Oknem v prádelně si mohla prohlédnout čerstvě natřenou stodolu. Nutilo ji to jít ven a prozkoumat to.

	Nejdříve však zkontrolovala Helen a svého psa a zjistila, že jsou oba v hlubokém transu. Nelson měl pravou přední tlapku položenou přesně uprostřed Helenina čela a její ruka spočívala mezi Nelsonovýma ušima. Připadalo jí, že oba dva monotónním hlasem zpívají.

	Adele si vryla tenhle pohled do paměti pro své budoucí komediální monology a pak oznámila, že pokud to nebude nikomu vadit, půjde se podívat do stodoly na tu psí smečku.

	Zdálo se, že to nikomu nevadí.

	 

	Nazvat vnitřek budovy „stodolou“ bylo nesprávné. Více než třetina přízemí se změnila v kuchyni pro labužníky, jídelnu a obývací pokoj. Nahoře byla podkrovní ložnice s koupelnou, vedle hala, knihovna a kancelář.

	Adele si skousla spodní ret a prohlížela si každý koutek a každou škvírku v kuchyni. Kredenc a lednice překypovaly sladkými krémy, čokoládovým sirupem, šlehačkou, vajíčky, kávou, slaninou, kostkami čerstvého másla, vepřovým masem, steaky, dvojitou zmrzlinou, hranolkami, mraženými pizzami a různými koláčky.

	Další dvě třetiny přízemí patřily psům, pokud to lze říci. Kachlíková podlaha byla pokryta polštáři, stály na ní psí postele s teplými dekami, všude byly pohozené hračky pro psy a žvýkací kosti. V prvním kotci byli zlatí retrívři různého věku i barvy. Vedle byli labradoři a na konci boxeři. Vcelku napočítala šestadvacet zdravých, šťastných, voňavých psů a štěňat.

	Nelsonovi by šla zlostí pěna od huby.

	Když obdivovala dva malé černé labradory, všimla si místnosti, která zřejmě kdysi bývala sedlárnou. Dveře byly otevřené a uvnitř se svítilo. Když se do ní vkradla, objevila různé předměty pro psy, které lemovaly celou místnost od podlahy až ke stropu.

	Zahlédla spoustu žrádla a vitaminů a zrovna se chtěla podívat na cenu, když uviděla za postelemi malé dveře přikryté igelitem.

	Odsunula postele, zmáčkla vypínač a zatáhla za kliku.

	Dveře se s vrzáním otevřely. Připadalo jí to jako v hororu. Ucítila závan pačuli a svíčky a zjistila, že je to toaleta. Tenhle zápach jí na chvilku připomněl sedmdesátá léta, období, kdy pobřeží San Franciska vonělo úplně stejně.

	Nad věšákem byla úzká police lemovaná řadou bílých svíček. Vypadaly jako vojáci v pozoru. Ze stropu visely kříže a krystaly a vytvářely děsivé stíny na zdi pomalované pentagramy a jinými symboly. Na věšáku se houpaly panenky Barbie a Ken v chirurgických oděvech. Byly pověšeny za krk. V další polici stál Ken v šedém obleku a v ruce držel miniaturního hada. Pod ním ležela od pasu dolů svlečená Barbie. Její umělý krk byl rozřezaný.

	Adele se začala potit, hlavou se jí honily výjevy z knih Stephena Kinga. „Helen je šílená,“ řekla a divoce se zasmála. Znovu se podívala na zmrzačené panenky.

	„Tohle je památka Richardu Speckovi,“ promluvila k Barbie.

	A také jiným, sestřičko! řekla Barbie s Kenem jednohlasně.

	Na stole v rohu leželo v trojúhelníku šest skalpelů číslo dvanáct. Podél jejich hran byl nápis: „Nový svět přichází!“ Uprostřed tohoto seskupení leželo klubko vlasů všech barev i tlouštěk a několik útržků látek. Když se zadívala zblízka, zjistila, že látka je z chirurgických oděvů z Ellis a Bellevue. Po obvodu stolu byly rozloženy postýlky pro panenky a miniaturní hrníčky, v nichž bylo něco, co vypadalo jako sražená krev.

	Očima těkala po zdi a narazila na stejnou fotografii, která visela v Gayleině kanceláři. Na téhle kopii však Chloe měla tvář pomalovanou zlatou barvou, Gayleiny oči byly vytrhnuté. Obličeje Aarona Miltona, Sonyi a Johna Ganeta pokrývala vrstva černé barvy.

	Atmosféra napětí povolila, když se otevřely dveře a psi začali štěkat. V záchvatu paniky (bůhví, co by jí Helen udělala, kdyby ji zastihla u památky Richarda Specka) vycouvala z místnosti a zhasla světlo. Hrábla po balíčku prasečích uší a přiskočila ke dveřím.

	Na druhé straně dveří stála Helen s Nelsonem a podezřívavě se na ni dívali.

	„Ahoj.“ Zamávala balíkem s ušima a modlila se, aby nebyla cítit svíčkou. „Myslela jsem, že bych psům mohla dát nějaké dobroty. Jsou tak milí a já…“

	Helen jí vytrhla tašku. „Musí si je zasloužit.“ Kráčela do kuchyně s Nelsonem v patách. „Byli vychováni tak, aby si od cizích nic nebrali.“

	Nelson se otočil a vyčítavě se na ni podíval. Adele si představila, jak jí říká: Co ty jsi vlastně za matku?

	„Nelson je hrozně vystrašený hoch,“ řekla Helen. Znělo to, jako když dětský psycholog sděluje zlé zprávy ustaraným rodičům.

	Ten hrozně vystrašený hoch seděl vedle Helen a vypadal jako model psího ideálu – nekňučel, nežebral, nekousal se a ani se neškrábal.

	Určitě ho nadrogovala, pomyslela si Adele a usrkla si té nejlepší kávy bez kofeinu, jakou už roky nepila.

	„Musíš s tímhle děťátkem trávit více svého času,“ pokračovala Helen a opatrně krájela napůl svůj už druhý dortík. „Nesmíš se strachovat vždycky, když se nadechne. To ty cítíš vinu, ne on. Nelson potřebuje disciplínu. Pak mu bude jasné, že se staráš.“

	Helen zoufale vzdechla. „Nemůže spát, Adele, má hrozný strach.“

	Adele se vysmrkala do kapesníku a kýchla.

	„Nech toho a usměj se,“ zamračila se na ni Helen. „Nemyslím si, že ti bude připadat směšné, až přijdeš jednou domů a najdeš ho mrtvého starostmi a vyčerpáním.“

	„Promiň,“ řekla Adele a cítila výčitky svědomí. „Věřím ti. A máš pravdu. Vůbec ho neučím disciplíně, natož abych s ním trávila víc času. Co se týče toho strachu, taky máš pravdu. Ale nejsem si jistá tím, že nemůže spát. Co by to mohlo…“

	Helen uchopila Adele za ruku a vložila jí do ruky kříž, který nosila pověšený na tlustém stříbrném řetězu. Její nepřítomný pohled najednou zmizel jako mávnutím kouzelného proutku.

	„Je to dáblova věc, čeho se tohle zvíře bojí, Adele. Je to blízko tebe. Tenhle pes cítí Jeho smrad.“

	Helen se otočila ke spíži a v očích měla slzy. „Prosím, nebuď další. Jsi už jediná, koho mám ráda. Potřebuju tě pro Nový svět, Adele.“

	Adele navzdory všemu ucítila, že ji sužuje lítost. „Nedovolím, aby se něco zlého stalo, Helen, ale musíš mi věřit a říct mi, kdo je To.“

	Helen se otočila zpět a zavrtěla hlavou. „Ne, ne, ne, ne…“

	„Dobrá, dobrá. Můžeš mi aspoň říct, jestli to je muž, nebo žena?“

	„Obojí,“ zamumlala nakonec Helen a ramena jí klesla. „Rádo to každého šoustá.“

	Adele ignorovala její výraz. Jedinou věc, kterou si pamatovala z psychologie, bylo, že jestli jen jednou cvok narazí na věc sexu, je pak velice těžké změnit téma. Adele položila ruku z Heleniny hrudi na její rameno a konejšivě ji tiskla.

	„Rádo ubližuje lidem,“ dodala Helen. „Taky psům a dětem.“

	„Ublížilo To i Sonyi a doktoru Ganetovi?“

	Helen se krátce zadívala směrem k památce Richarda Specka a přikývla.

	Adele čekala. Získat něco konkrétního bude velice těžké. „Je To duch, nebo skutečná osoba?“

	Žádná odpověď.

	„Je To živá osoba, Helen?“ Adele musela zmlknout, aby se zbavila netrpělivosti ve svém hlase. „Vím, že rozumíš, na co se tě ptám. Je To někdo, kdo jí pizzu a má telefonní číslo?“

	Zahlédla sotva postřehnutelné přikývnutí. Ano.

	Adele se usadila zpět do křesla a snažila se zůstat v klidu. „Tys viděla, jak To zabilo Sonyu, viď?“

	Helen naznačila Adele, aby se přiblížila.

	Adele si posunula křeslo, až se dotýkaly koleny.

	„Vydávala zvuky jako při sexu,“ zamumlala Helen a Adele jí musela odčítat ze rtů. „Chvíli byla potichu a pak znovu. Takže ji To zabilo kvůli dobru. Už ji více nechtělo. Jemu bylo z jejího sexu špatně.“ Helen odvrátila zrak.

	„Vědělo To, že jsi tam byla?“

	Přikývla viditelněji. „Ví pokaždé, kde jsem. Proto musím být opatrná. A ty taky, Adele.“ Objala ji oběma rukama a stiskla tak silně, až si Adele pomyslela, že se udusí. „Nikdo kromě nás to neví.“

	Tentokrát Adele přikývla. Ženina síla byla děsivá. „Viděla jsi, že by To zabilo i ostatní?“ řekla. „Byla jsi tam?“

	Helen se zrychlil dech. Přiložila si ruce na uši a začala se kolébat tam a zpátky. Adele se uvolnila z jejího sevření, zhluboka se nadechla a s ještě větší důrazností se znovu zeptala.

	„Přestaň!“ zasyčela Helen. Přestala se houpat a zaťala pěsti. „Nenávidím tě, když se ptáš a ptáš a PTÁŠ!“ Vytrhla si chomáč svých rezavých vlasů a postavila se. Začala křičet tak, že psi propukli v zoufalý štěkot.

	„Ty si myslíš, že jsi smetánka mezi sestrami, ty a Cynthia, ale všichni jste úplně blbí! Je mi na zvracení z těch věčných otázek. Harolda, Adele, Gayle. Všichni chcete, abych vám něco řekla a abych byla mrtvá. Všichni mě chcete mrtvou! Chcete mě MRTVOU!“

	Adele náhle položila hlavu na stůl a začala plakat, protože viděla, že Helenino šílenství nevede k ničemu jinému než ke ztrátě sebekontroly. A zabralo to. Helen se utišila a s údivem ji pozorovala.

	„Nezlob se na mě,“ vzlykla Adele a dívala se na ni skrz prsty. „Bojím se. Kdybych věděla, kdo To je, mohly bychom zničit jeho sílu. Mohly bychom zastavit…“

	„Šššš,“ zavrtěla hlavou. „Až přijde ten správný čas,“ zašeptala. S posledním slovem vytáhla Adele ze židle a donutila ji si kleknout.

	Klesla vedle ní na kolena a spojila jim ruce.

	„Musíme rozmlouvat s duchy Nového světa,“ řekla jasným hlasem. „Ochrání nás před… aspoň nyní.“

	Nelson, do této chvíle vzorný, se začal škrábat a zakňučel.

	Když se Nelson dostal domů, čichal a štěkal na kus dýhy na dveřích, jako by říkal: Který zatracený pes tohle udělal?

	Nicméně zase prosil o dobrůtky.

	„Musíš na tom pracovat, pamatuješ?“ Adele si masírovala levou nohu. „Musíš mě chránit před útočníky.“

	Nelson několikrát znovu zavyl.

	„Dost,“ řekla a zapnula záznamník. Začala si mnout pravou nohu. „Když to dokážu já, tak ty taky. Uvidíš.“

	Nelsonovo kňučení přerušila nahrávka Cynthiina telefonátu. Chce jít na koncert Tucka a Patti do hudební haly s ní a s Timmym? Jestli ano, ať zavolá.

	Adele se podívala na hodinky a vrhla se na masáž svých špiček. Znepokojeně oddechovala. Milovala Tucka a Patti. Ale nerada dělala někomu třetího… zvláště když je to Cynthia a jeden z jejích nových přátel.

	A udělala dobře, že nešla. Musela se připravit na další den, zatímco Cynthia měla volno. Přišla by domů pěkně…

	Ozval se hluboký těžký dech a pak někdo zavěsil.

	A pak znovu, jen uslyšela mužský hlas, jak říká „do prdele“. Přetočila si kazetu zpátky a poslechla si ji ještě šestkrát, než ji to přestalo bavit, protože nemohla přijít na to, kdo by to mohl být.

	Čtvrtý záznam byl zase od Cynthie, která jí dávala poslední šanci jít na koncert, a pak se zlomyslně zeptala, jestli nemůže mluvit, protože je tam Douglas.

	Adele zakoulela očima a dřepla si. Pátý hovor bylo zase vzdychání a zavěšení. V pozadí uslyšela houkat auto.

	Cynthia volala znovu. Chichotala se. Opravdu poslední šance.

	Sedmička byl Douglas Collier, který se představil větou: „Zde je Douglas Collier“ – jako by nevěděla, který Douglas jí volá. Nechce s ním jít zítra na večeři? Raději by s ní mluvil osobně. Má nové informace.

	Adele si vložila slzný pepřový sprej do podprsenky, dala Nelsonovi vodítko, podívala se na hodinky a vyběhla.

	Byla už příliš tma na to, aby běžela přes Baltimore Canyon nebo Mount Tam. Už se o tom poučila, když kdysi zabloudila v Mount Tam ve dvě ráno. Dnes bylo zimní, deštivé lednové ráno a ona se vydala na pozdní běh. Magnolia Avenue byla z většiny osvětlená a obydlená.

	Když se s Nelsonem zastavila, aby mu dala sušenku, zpomalila a znervózněla. Nelson byl štěstím bez sebe, čichal a běžel a lehce ji za sebou táhl. Spousty vůní a zvuků zvyšovaly jeho pozornost: štěkající psi, věci v trávě, moč (lidská, psí, kočičí, liščí), špatné jídlo, jeleni a zajíci, bzučení telefonních drátů a člověk za nimi, který jim byl stále v patách.

	V polovině zcela opuštěné cesty se člověk přiblížil, až Nelson zachytil jeho pach a jeho zlost.

	Změnil krok, varovným hlasem zaštěkal a táhl za vodítko. Adele v mysli zavřela dveře za památkou na Richarda Specka a vrátila se do přítomnosti.

	Nelson zavrčel a dvakrát zaštěkal.

	Instinktivně zrychlila krok a zakryla si uši. Dvacet let běhu o samotě ji vycvičilo, že cítila všechno kolem sebe. Osoba za ní také zrychlila a dobíhala ji. Byl to muž, zcela jistě běžec… a moc dobrý běžec.

	Navzdory hladině adrenalinu se jí hlavou honily myšlenky na to, kolik procent vrahů má dobrou fyzičku.

	Když tak promýšlela, jakou má proti ní muž váhu a krok, vzdala se naděje, že by se mohla ubránit. Zpomalila, připravila si sprej, zastavila se, zatočila se dokola, zakopla o Nelsona, spadla na zadek a z plných plic začala křičet.

	Na její křik Nelson zareagoval tak, že začal štěkat. Tahle žena vydávala takový zvuk, jaký dělají lidé, když jsou šťastní, ale Nelson vycítil více agrese než štěstí.

	„Nelsone, sedni!“ zakřičel muž hlasem, který spustil okamžitě psí vzpomínky – srolované noviny na nose, sprej s ledovou vodou, a to nejhorší – zvuk plechovky z půlky naplněné penězi.

	Nelson přestal štěkat a jako dítě, které si má vybrat při rozvodu svého rodiče, se díval na Něho a na Ni a pak si sedl k Ní.

	Zatímco Nelson kňučel, Gavin se k ní postavil a začal se smát. Na hlavě měl zelený baret a na nohou šortky. Pod ponožkou měl zastrčený nůž.

	„Ty blázne!“ Adele už stála na nohou a dívala se mu do tváře. „Co to s tebou je? Co si myslíš, že tím dokážeš?“

	Jedním pohybem ji měl Gavin v náručí a její ruce a nohy jí vypověděly službu. Už se nesmál.

	Chtěla povolit jeho stisk. Byl pořád rychlejší a silnější – jako stroj, pomyslela si. Nicméně jeho hloupý výraz jí připomněl, že má stále přesilu. „Pusť mě, Gavine. Už netrénuju. A už nejsem tvá žena a tohle je politicky nesprávný útok.“

	Zvedl hlavu, jako by jí dával najevo, že mluví příliš rychle. „Politicky nesprávné?“ řekl pochybovačně. „A co takhle emocionálně nesprávné?“

	„O čem to mluvíš, Gavine?“

	„Nedalas mi ani jeden den předtím, než jsi zažádala o rozvod, Charlie.“ Pustil ji a lehce ji postrčil k Nelsonovi. „Copak se ti po mně nestýská?“

	„Stýskat po tobě?“ řekla a tiskla si zápěstí. „Ty myslíš, že ano? Po tom, co jsi všechny vyděsil, když jsi zmizel? Po tom, co jsme s tvojí matkou musely chodit do márnice a prohlížet každé mužské tělo, které vyplavalo na pobřeží San Franciska nebo které našli na záchodě v parku?“

	Povzdechla si a potřásla hlavou. „Stýskat po tobě? Chtěla jsem tě holýma rukama uškrtit. Ty si myslíš, že se mi líbilo dívat se na tvoji matku, jak pomalu žalem blázní? Pomyslel jsi…“

	Zmlkla a pozorovala ho s odporem. Tohle byl nejlepší způsob, jak Gavina dostat. „Prokrista, Gavine, tys věděl, že to manželství bylo u konce už předtím, než jsi zmizel. Bylo jen otázkou času, kdy se rozvedeme.“

	Adele zírala na tu jemnou dětskou tvář a přemýšlela, co na něm mohla kdy vidět. Nikdy jí nepřipadal fyzicky přitažlivý a rozumem by se mu vyrovnal i Nelson. Také jejich sex byl od začátku neuspokojivý a vzácný.

	„Už je to pryč, Gavine. Uvědom policii a pak běž za matkou. Vždyť jsi ji skoro zabil.“

	„Tebe nezajímá, proč jsem odešel a ani co jsem dělal?“

	Gavinova dětinská otázka v ní vzbudila lítost, která se ale okamžitě změnila v apatii. „Ne, Gavine. Nezajímá. Přestaň mě pronásledovat. Nejsem tvoje žena. Vypadni z mé blízkosti. Hni sebou, začni žít, ale beze mě.“

	Nelson zakňučel a studeným nosem bouchl do Adele.

	„A bez mého psa.“

	„Tvého psa?“ Gavin přimhouřil oči. „Já byl jediný, kdo naléhal, abychom měli tohle zvíře, Adele. Ty jsi ho nechtěla ani vidět, pamatuješ, ty humánní sestro?“

	„Pamatuji si to.“ Položila ruku na Nelsonovu hlavu a s úsměvem se mu podívala do jeho tmavých očí. „A taky si pamatuju, že jsem musela vstávat každou noc, když mu bylo špatně, a ošetřovat ho, když si přeťal tepnu na rozbité pivní lahvi. Nazval jsi mě hysterkou, když jsem ho chtěla zavést k veterináři – k veterináři, který prohlásil, že mohl vykrvácet k smrti, kdybych ho nepřinesla.“

	Adele si upravila tkaničky od bot. „Pamatuju si spoustu věcí, Gavine, a právě proto chci, abys mi zmizel ze života.“

	Muž vytáhl nůž a začal si čistit nehty. „Vzdej se, Charlie – nedovolím ti, abys z toho vyklouzla. Je z tebe tvrdší ženská.“ Zamlaskal. „A jsi pokrytecká čubka. Ale jsi moje čubka. Nevěnoval jsem všechen čas a energii na tvůj trénink proto, aby ses mohla tahat s nějakým prasákem bez koulí.“

	Věděla, že je zbytečné odporovat, a dala se do běhu. Sotva urazila kousíček, zastavil ji a na krku ucítila nůž. Najednou jí projel strach. Co doopravdy ví o tomhle muži teď? Za ty dva roky se s ním mohlo stát cokoli. Možná ho zase dostaly Zelené barety, nebo má nějaký posttraumatický stres. Ale hlavně – zabíjel lidi ve Vietnamu. Jednou byla svědkem, jak se z Gavina Wozniaca stal šílený zabiják, když umlčel figurínu tím, že jí utnul hlavu a stosedmkrát ji probodl.

	„Nehrej si se mnou, Charlie,“ žádal ji se vzrůstajícím napětím. „Bylo mi smutno – v každém městě, kterým jsem projel, jsem navštívil nemocnici jen proto, abych se podíval na sestry v jejich stejnokrojích. Pamatuju si každý den, kdy jsem na tebe čekal po práci a šli jsme domů.“ Gavin ji objal okolo pasu a přitiskl si ji blíže. Osahával ji po celém těle a nakonec nechal ruce položené na jejích napjatých hýždích. „Potřebuju tě, Charlie. Potřebuju si s tebou povídat, jak jsme to dělávali. Musím ti říct spoustu věcí – o mně a co se stalo. Nemůžeš mě teď opustit. Nedovolím ti odejít.“

	Chvíli se mu dívala do očí. Přinutila se k tomu, aby ho loktem bodla do prsou a do žaludku.

	„Budu pokračovat v běhu, Gavine,“ řekla mu přísně. „Navštiv svou matku a pak psychiatra. Nech mě na pokoji.“ Dala Nelsonovi signál, aby běžel napřed, a kousek od Gavina ustoupila. Intuitivně se zadívala na noční oblohu a čekala, co řekne.

	Gavin se za ní začal smát. „Jistě, Charlie. Ale vrátím se pro to, pro co jsem si přišel.“
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	V sále číslo osm vládl zmatek od deváté hodiny. Adele cítila, že celková nálada se trochu změnila – ustoupila panika, ale strach vládl dál. Většina personálu si pro uklidnění pískala.

	Hlavní sestra Marsha Greekasová byla nervózní, přecitlivělá žena, mluvila trhaně a byla neustále v pohybu.

	„Takže to vezmete?“ zeptala se a položila si ruku na hruď. „Nahradíte Gayle, než se vrátí zpátky?“

	„Gayle se zpátky nevrátí,“ řekla suše Adele. Měla Marshu ráda. Byla pro sestry, pro lidi, pro soucit, na rozdíl od ostatních hlavních sester. Uměla lhát a klamat, když měla chránit sestry a pacienty – což byla vzácnost.

	„Souhlasím jen s tím, že budu pracovat o pár dnů měsíčně víc jako ošetřovatelka. Nechci dělat žádné papírování, kromě rozvrhů služeb. Ale důrazně navrhuji, abyste Gayleino místo uvolnila. Jsem si jista, že se najde spousta lidí, kteří se o její místo poperou.“

	Marsha otevřela ústa a oči dokořán a pak se zašklebila. „Ale ne. Nikdo…“ žena zvedla hlavu a pohrávala si s ofinou, „…určitě…“ zkřížila si obě ruce na prsou, „…nebude její místo chtít.“ Marsha si upravila vlasy a začala se škrábat na krku. „Zvláště, až se doví…“ Povytáhla si kalhoty a nervózně si pohrávala se stetoskopem.

	Adele to už unavovalo.

	„…že hlavní sestra osmičky…“ poškrábala se na hlavě a na krku, „…bude mít na starosti i sál číslo sedm…“ začala se škrábat i na zádech, „…a sál čtyři od prvního příštího měsíce.“

	Adele si pomyslela, že možná Gayle neunesli. Možná jen využila příležitosti ke zmizení. „Kdy se o tom sakra rozhodlo? Věděla o tom Gayle?“

	Marsha se pohupovala na špičkách. „Gayle navrhla tuhle změnu – a představenstvo o tom nemusela přesvědčovat. Ušetří tak sto tisíc dolarů ročně. Samozřejmě to bude stát tři sestry jejich práci, ale…“ Zašmátrala v kapse, vytáhla kleenex a začala si čistit nosní dírky, jako by leštila stříbro. Snížila hlas a skoro šeptem řekla: „Budou snižovat stavy po šest měsíců, to znamená, že sedmdesát procent sester bude muset odejít.“

	Adele okamžitě ztuhla tvář. „Prokristapána. Tri sestry budou žít na ulici ve svých autech a s dětmi jenom proto, aby nemocniční šéfové a pojišťovny zbohatly. A sestry budou nahrazeny lidmi bez praxe, kteří nevědí o nemocnici zhola nic. Třikrát hurá nové vlně lékařské péče – tohle je konec.“

	„Zdá se, že to Gayle nezajímalo,“ řekla Marsha. „Vedení ji pověřilo, aby vybrala, kdo zůstane na těch třech sálech.“ Podala Adele složky pacientů. „Byla jsem na té poradě. Můžete se podívat, jak jí to lezlo na mozek. Síla a moc – to je jako droga.“

	Ten komentář Adele deprimoval. „Ach, ano,“ vzdychla. „Jak se to říká – čím jsi výš, tím více toho uvidíš.“

	Za Marshou uviděla Adele skupinku lidí, kteří s ní potřebovali probrat své problémy. Meg, která se nedávno osvobodila od hodinového rozhovoru s detektivem Cinim, vypadala rozzuřeně a bledě – asi bude chtít jít zase domů, protože jí bude špatně. Skip se jako obvykle tvářil zarputile – chystal se stěžovat si na pacienta. Paní Deputyová, Helenina pacientka po hysterektomii, zase nadávala na jídlo a na Helen. Doktor Wollenberg, Megin pacient s rakovinou prostaty, chce soukromý pokoj. Paní O’Dayová se ji snaží podrobit křížovému výslechu, aby zjistila, co se stalo s její malou Susie, a detektiv Cini ji chce vyslechnout.

	Adele si uvědomila, že už se nechce trápit detaily Gayleina osudu. Zdálo se nepředstavitelné, že by je Gayle poslala k vodě jen kvůli svému prospěchu a většímu platu. Doufala, že tohle Gayleino rozhodnutí vzniklo s myšlenkou zachránit tolik sester, kolik je jen možné.

	Ale – Adele pokrčila rameny – jeden druhého nepozná, dokud nebude v jeho kůži aspoň týden. A být zrovna teď v kůži Gayle Muellerové – to si Adele raději ani nechtěla představit.

	 

	„Co jsi jim, krucinál, řekla, Monsarratová?“ Meg stála vedle ní a supěla. „Zničilas mě.“ Nezvyklé zabarvení jejího hlasu, plné zlosti a drzosti, Adele fascinovalo.

	„Ale, nedělej z toho takové drama, Megan. Nezničila jsem tě. Nikdy jsem neřekla…“

	Meg na krku nabíhaly od zuřivosti krční tepny. „Co sis myslela, že děláš, když jsi slídila kolem mého bytu v jedenáct v noci? Jsi snad blázen, nebo co? Cos z toho chtěla získat…“

	„Meg, já jsem tě nešpehovala,“ bránila se Adele. „Chtěla jsem s tebou tu noc mluvit o Chloe. Zrovna jsem vystupovala z auta, když jsem tě s někým viděla u okna, a tak jsem odjela. Neřekla jsem policii, že jsem u tvého domu viděla Aaronovo auto. Řekla jsem to někomu, komu jsem si myslela, že můžu důvěřovat, a on to prozradil někomu z detektivů. Chtěla jsem si s tebou promluvit, ale neměly jsme možnost být spolu samy.“ Zmlkla. „Podívej, je mi to hrozně líto. Nemyslela jsem si, že se tahle informace dostane ven.“

	Meg si sedla a vypadala mnohem starší než na dvaatřicet. „Já jsem Aarona nezabila,“ řekla. Tvářila se pohrdavě. „On byl první… muž… kterého jsem milovala. Nikdy bych mu nemohla ublížit.“

	Adele jí nic neřekla, protože byla překvapena takovým přiznáním. Doufala, že ticho přiměje Meg mluvit.

	„Vím, co si myslíš.“

	„Dobrá, tak mi řekni, co si myslím.“

	„Ty věříš, že jsem je zabila.“ V koutku úst se jí objevil náznak štiplavého úsměvu. „Sonya mi ublížila, ale já nezabila ani ji, ani toho slizouna, co ji šukal. Kdybys chtěla, mohlas taky prohlásit, že jsem zabila i Chloe.“

	Meg zvedla nůž na dopisy a začala dělat kruhy do Gayleina záznamníku. „Dovol mi, abych tě trochu dostala do reality, Monsarratová – ta sladká slečna Chloe nebyla tak nevinná, jak si každý myslí. Nejdřív přišla ona za mnou. To jehňátko mě přesvědčovalo více než lesbička.“ Meg propíchla blok a začala se smát. „Chtěla to. Objevila se jednou u mě v bytě s lahví vína. Po jedné skleničce mi začala dávat takové otázky, ze kterých jsem se červenala. Třeba jaké to je? jak to dělají holky? Typické zvědavé otázky.

	Po druhé skleničce mě prosila, ať jí to ukážu. Chtěla jsem vycouvat. Zatlačila na mě. Tak jsem se vzdala.

	Po tom, co se to stalo, se mnou zacházela, jako bych neexistovala. Ani se na mě nepodívala – byla studenější než led.“

	Adele se snažila skrýt svůj šok za kamennou tvář tak, jak ji to učili v dramatickém kroužku. Nicméně, představa Chloe a Meg při milování se jí navždy vryla do paměti.

	„A proto jsem byla první, koho chtěli dát do souvislosti s Aaronem. Chloe ho milovala k zbláznění a já jí chtěla ublížit tak, jak moc ublížila ona mně – tak jsem ho uhnala.“ Meg položila otvírač na dopisy. „Neočekávala jsem, že ho dostanu, ale stala se daleko podivnější věc.“

	Meg už byla znuděná a šla ke dveřím. „Já jsem nikoho nezabila, takže se na to vykašli.“

	„Počkej,“ Adele jí zastoupila cestu. „Ty jsi byla poslední, kdo Aarona viděl živého. Byl ze smrti Chloe rozrušený. Musel ti něco říct.“

	Meg se na ni podívala a už stála u dveří. Její sebejistota doháněla Adele k tomu, že měla chuť ji popadnout za límec a přitáhnout si ji zpět. Ale odolala a zůstala v klidu. „Prosím, Meg. Snažím se najít nějakou stopu – něco, co by mohlo naznačit, kdo tady vraždí.“

	„Proč? Nechej to policii, Monsarratová.“

	„Nemůžu – nejdou na to moc rychle. No tak, Meg. Říkáš, že nemáš co skrývat, tak mi pomoz.“

	„Proč já? Co z toho budu mít?“

	„Možná to zachrání život tobě nebo někomu jinému. Možná Aaron řekl nebo udělal něco, co si myslíš, že je nepodstatné, ale může to být klíčový bod. Ty nechceš, aby našli jeho vraha? Nesnaž se mě tím rozesmát.“

	Meg netrpělivě přešlapovala a ve tváři měla stále výraz odporu. Potichu klela a pak promluvila – jakoby proti své vůli.

	„Aaron byl neklidný kvůli něčemu jinému než kvůli Chloe. Mám na mysli, že byl rozrušený koronerem, protože mu kladl otázky, kdo zamluvil infuzi a jestli se během operace nestalo něco, co nebylo zapsáno. Ale bylo to něco jiného, co ho trápilo. Když jsem se ho zeptala, co to je, neprozradil mi to.

	To mě hrozně naštvalo, a tak jsem mu řekla, ať jde domů. Nechtěl odejít, řekl mi, že mu volala Helen a vyhrožovala, že ho zabije, protože pomohl nějakému ďáblovi zabít Chloe.

	Byla to lež. Vím, že mu už víckrát vyhrožovala, ale on se jí vysmál. Helen mu připadala směšná.“

	„Tak co si myslíš, že ho trápilo?“

	Žena pokrčila rameny. „Sakra, nevím. Neřekl mi to. Pak jsme se pohádali a já ho vyhodila.“

	Meg chtěla říct ještě něco, ale spolkla to a otevřela dveře. Adele se chtěla zeptat na to špinavé oblečení v koupelně a černé zablácené boty, ale věděla, že by tím vyvolala jen další zuřivý záchvat Meg.

	„Jdu domů, je mi zle.“

	Adele zavrtěla hlavou. „V žádném případě. Tohle můžeš říkat někomu jinému. Soustřeď se na pacienty.“

	„Kašlu na ně.“

	„Dobrá. V tom případě bych si hledala novou práci, kde se nebudeš muset o nikoho starat.“

	Harold Marval nesnášel chlapa, který stál před jeho stolem. Už před rokem, když se na něho podíval, cítil potíže. Detektiv seržant Timothy Ritmann – irsko-židovský blbec. Další hrdina, který věřil, že přijde na oddělení a převezme ho. Copak si skutečně tenhle mizera myslí, že se Haroldovi nedonese, co se tu děje? Tim Ritmann znovu zopakoval otázku týkající se výslechu Helen. Harold si všiml, že z mužovy tváře nezmizel jeho hloupý úsměv. A to, jak se pohyboval! Určitě dostal nějakou sestru z nemocnice.

	Sestry – každá z nich je coura a trochu cvok.

	Tahle myšlenka Marvala rozesmála. Ale zamračil se a přikryl si ústa. „Budu vyslýchat sám, samozřejmě za vaší přítomnosti a přítomnosti detektiva Ciniho, až se ta dáma bude cítit lépe. Smrt Sedrickové na ni opravdu dolehla. Vy musíte vědět, jak to je se ženami. Ona…“

	Během krátké pauzy se mu chtělo říct, že jeho žena už před třiceti lety ztratila rozum a že bude nejspíš potřebovat terapii elektrošokem nebo lobotomii předtím, než ji bude vyslýchat. Přemýšlel o tom, jak se bude tenhle chlap tvářit a jak se bude kousat do jazyku, aby se nerozesmál.

	„…neuvažuje teď logicky. Pár dní a bude zase v pořádku.“

	„Pár dní a bude nadrogovaná a připravená, to máte na mysli?“ Ritmannovy ledově modré oči na něho nepůsobily příliš dobře.

	„Vy jste blbec, Ritmanne. Vycouvejte z toho, jinak se vám může přihodit nějaká nešťastná nehoda.“

	Detektiv se zasmál. „Ale šerife, to je směšné. Jste báječný komik.“

	Ritmann se posadil na roh stolu. „Nechte mě, abych vám něco řekl. Když jste byl pryč s těmi chlápky, co vás zvolili, udělal jsem si tu nějaké přátele. Zdá se mi, že vás tu moc lidí rádo nemá, Marvale. Vaši vlastní muži vás nazývají ‚král úplatků‘. Troufnu si říct, že v celém oddělení nemáte jediného věrného muže. Ale uvidíme.

	Jestli se mi něco stane, ocitnete se na dně moře s betonem na nohách. Budou se předhánět v tom, kdo z oddělení bude první těžit z toho, že už nejste šéf.

	A mimochodem, na krk nám dýchají dvě vedení nemocnic, každá sestra, doktor i občan v tomhle okrese a v dalších třech přilehlých. Takže tentokrát nebudete diktovat, kdy a jak bude vaše žena vyslýchána.“

	Marval vyskočil ze židle a ukázal na dveře. „Okamžitě vypadněte než…“

	„Než co?“ Zrzek položil ruce na stůl a naklonil se tak, že byl jen pár centimetrů od Marvalovy tváře. Úsměv mu povadl. „Přece nejste tak stupidní, Marvale, že? Ještě jsem neskončil, takže si sedněte na tu svou tlustou prdel.“

	Detektiv ani nemrkl, dokud se Marval neposadil zpět.

	„Nechceme vyslýchat vaši ženu. Chceme vyslechnout tu nechvalně známou paní Marvalovou za přítomnosti detektivů Ciniho a Chernina a kohokoli jiného, koho vyberu, včetně vrátného. Vy…“ Ritmann se odmlčel, „…jste omezenec. Nedám nikomu šanci, aby si myslel, že došlo k ovlivňování svědků. A jestli se o něco takového pokusíte vy, tak se vedení dozví o tom, jak šerif chrání svou praštěnou ženu, a pak to budu muset říci tisku a najednou všichni Marvalovi poskoci budou v hajzlu dřív, než stačíte říct – jsem v prdeli.

	A pak můžete dát sbohem svému šestimístnému platu a svým úplatkům.“

	Harold na chvíli přemýšlel, jak by asi tenhle cvok změnil své chování, kdyby věděl, že když jenom přikývne, tak může hned vyletět. Má styky. Velké styky.

	Zasunul se do křesla a zamračil se. Tohle je Pan Dobrý Policajt. Jeho pověst poctivce a tvrdého chlapa – který smekal před vlajkou, jedl jablkové koláče a všecky podobné nesmysly – se pomalu stávala v celém okrese legendou.

	Nikdo se nezajímal o to, kdo ho dosadil do funkce, a jak by řekl levoboček – byl jsem ze hry dřív, než jsem na to mohl pomyslet. Nucené se usmál a zalitýma očima pátral po Ritmannově tváři. „Máte se co učit, Ritmanne.“ Nevěděl přesně, co tím chtěl říct, ale nechtěl před tímhle bastardem padnout na kolena.

	Marval zvedl pero, začal si s ním hrát a byl rád, že se mu do hlasu vrátila jistota. „Pořád tomuhle oddělení velím. Můžeš se snažit, jak chceš, ale stejně to budu já, kdo se bude smát naposledy.“

	Obrátil svou pozornost na dopis ležící na stole, zvedl ho a doufal, že Ritmann odejde. Dopis byl osobně od majora ze San Franciska, který ho žádal o finanční podporu blížícího se karnevalu lesbiček a homosexuálů. Důležitě začal psát.

	Ten bastard ještě neodešel. Cítil jeho oči, jak čekají. Nechtěl, ale nakonec přece jen zvedl zrak a setkali se pohledem.

	Ritmann se na něho usmál. „Budete tak leda velet parkovacím hodinám, Marvale.“

	Adele se začervenala, povytáhla si své sterilní kalhoty a zakřičela. Před dveřmi čekal se složenýma rukama detektiv Cini.

	„Ježíši Kriste! Není to trochu zoufalé, sledovat ženu na toaletu, Cini?“

	Detektiv uhnul očima a zrudnul. „Už jste se mi vyhýbala dost dlouho. Potřebuji nějaké informace.“

	Adele si umyla ruce. „Tak dobrá, ptejte se.“

	Detektiv chvíli váhal. Byl zmaten její náhlou ochotou. „Potřebuji, abyste přišla ke mně do kanceláře.“

	„Ne. Buďto se mě zeptáte teď na to, co potřebujete vědět, nebo můžete čekat další den nebo dva, až budu mít čas si s vámi znovu promluvit.“

	„Musíte jít do kanceláře,“ naléhal. „Teď hned.“

	„Nemohu.“ Vytáhla si z kabelky velký červený kartáč a začala si rozčesávat zapletené vlasy. Zdálo se jí, že ho to fascinovalo.

	„Zodpovídám za sál a mám na starosti pacienty. Pokud mi nepošlete obsílku nebo mě nezatknete, nemůžete mě otravovat, když jsem ve službě. Jsem ochotna s vámi mluvit tady a teď. Kdybych byla vámi, využila bych toho.“

	Ruce měl stále založené a sledoval ji, jak si kartáčuje své jemné černé vlasy. Pak jakoby mávnutím kouzelného proutku rozzlobeně řekl: „A teď poslouchejte vy mě, dámo. Jediný důvod, proč s vámi jednám takhle, je ohled na doktora Colliera.“

	Přestala se česat a mlaskla rozzlobeně jazykem. Rychlost, jakou se šíří klepy, je ohromující. Ale tahle nesprávná informace je vlastně k jejímu prospěchu.

	„Budu vás sledovat. To znamená, že se mi neztratíte z dohledu, pokud mi neřeknete, kam jdete. Za druhé, pokud jste mimo službu, patříte mně. Pokud zmizíte, budu mít právo vás zatknout. Jasné?“

	Adele mu neodpověděla okamžitě. Pečlivě si nanášela rtěnku a lesk na rty, což znovu přitáhlo detektivovu pozornost.

	„Ptal jsem se, zda jste rozuměla, slečno Monsarratová?“ Přál si, aby nebyla tak atraktivní. Bylo by pak lehčí být na ni tvrdší.

	„Ale samozřejmě, Cini.“ Upravila si vršek oděvu, jemně si vyrovnala podprsenku a pomalu prošla kolem něho. „Jsem sledovaná žena, jen krok od zatčení.“

	Plíce slečny Daleyové zněly jako bublající fontána. Adele zavedla čtyřicet miligramů lasixu do její infuze a položila pod ni mísu. Upravila kyslík na pět litrů za minutu, dala jí další dva miligramy morfinu a do její slabé ruky jí vložila alarm. „Volejte mě okamžitě, jak se vymočíte, ano?“

	Slečna Daleyová byla příliš unavená na to, aby odpověděla, a jen zavřela oči.

	Další.

	Převoz pana Salucciho na radiologii kvůli rentgenu hrudi proběhl v klidu, kromě toho, že se našla injekce plná inzulínu schovaná v prostěradlech. Odkud se vzala a jak se dostala mezi prostěradla, to byla záhada, kterou nikdy nevyřeší. Adele se domnívala, že tenhle starý povýšenec injekci našel a schoval ji sám. Bůhví, koho měl v plánu píchnout.

	Skip se na ni obrátil celkem čtrnáctkrát s každým svým problémem: „Paní DeJacquaová chce vlastní pokoj.“

	„Paní Smithová odmítá své léky.“

	„Megan je proti mně zaujatá.“

	„Infuze pana Turnbulla je infiltrovaná.“

	„Slečna Stoneová má znovu bolesti.“

	„Cynthia chodí jako ve snách…“

	Jeho patnáctá připomínka byla nejlepší. Seděl mezi Adele a Tinou a dramaticky si prsty pročesával vlasy. „Já už to nesnesu!“ zakvílel. „Pokaždé, když se podívám do rohu, čekám, že tam uvidím Fredyho Kruegera se skalpelem. Přísahám, že mě sledují, a v noci stále slyším venku nějaké podivné zvuky. Do prdele, copak z toho nikomu jinému nenaskakuje husí kůže? Myslím tím, já jsem chlap, ale jde mi z toho mráz po zádech.“

	Adele mu chtěl říct: „Jak si můžeme být jisti, že jsi chlap?“, ale raději mlčela. Místo toho přemýšlela nad tím, jak sledoval Chloe. Bylo jí ho hrozně líto.

	„Jsem stejně vystrašená jako ty, Skipe. Jenom si nepřipouštím takové myšlenky.“

	Řekni nám ještě něco, Adele.

	„Už jsem skončil, ale nechci jít domů.“ Posunul si tenké brýle v černém rámečku a nepřítomně zatahal za chlupy na hrudi, které mu vyčuhovaly zpod límce.

	„Tak domů nechoď.“ Tina napodobila jeho ufňukaný hlas.

	„V počtu je bezpečí,“ řekla Adele mile. „Zůstaň s přáteli.“

	„Máš u sebe volný pokoj?“ zeptal se přímo, bez úsměvu.

	Adele se začala smát. Dalo jí to čas popřemýšlet o vážnosti jeho dotazu. Pomyslela si, že žertuje – žertuje, ale ne doopravdy.

	Stále se smála, až ji osvobodil zvonek – oznamoval, že bude třeba provést první vyprázdnění u paní Daleyové.

	„Co děláte po práci?“

	„Jdu do vězení. Proč?“ řekla Adele ledovým hlasem. Ticho na druhém konci telefonu znamenalo, že se Douglas Collierovi zpráva donesla.

	„Rozumím. Navštívil vás detektiv Cini?“

	„Ano. Sledoval mě na toaletu… čekal na mě. Bude mě pronásledovat.“

	„Proč? Copak byly problémy? Vy jste odmítla…“

	„Problémy? Se mnou? Ne, samozřejmě že ne. Řekla jsem mu, že si s ním promluvím po službě, ačkoliv…“ Adele hledala dostatečnou míru sarkasmu, „…nevím, proč se mnou potřebuje mluvit. Myslím, že od vás ví tolik, co já.“

	Hluboké ticho. Pokud by řekl, že netuší, o čem to mluví, byla připravena zavěsit.

	„Ritmann potřeboval jednu informaci, Adele,“ řekl Douglas.

	„Informaci, kterou bych mu stejně řekla.“

	„Potřeboval ji získat dřív, než mu ji svěříte vy.“

	„Udělejte pro mě laskavost, Dougie. Příště, až vám zase něco řeknu – cokoliv –, promluvte si se mnou dřív, než to vytroubíte celému světu, ano?“

	„Dobrá, slibuji.“

	Následovalo ticho a pak nejistým hlasem devítiletého chlapce promluvil: „Zlobíte se na mě?“

	„Nezlobím, spíše se cítím zrazená a přemýšlím, jak moc vám mohu důvěřovat nebo vás mít ráda.“

	Po krátké odmlce řekl: „To je v pořádku, Adele, můžete mi povědět celou pravdu. Neodtahujte se.“

	Usmála se a byla ráda, že napětí povolilo.

	„Opravdu mě to mrzí,“ řekl. „Ritmann a já jsme procházeli Miltonovo vyšetřování a on se zeptal, kde Milton byl, tak jsem mu to musel říci. Ani jsem nepomyslel na to, že by vám to mohlo vadit. Volal jsem vám včera v noci, abych vás o tom informoval, ale nebyla jste doma a nikdy jste neodpověděla na mé telefonáty.“

	„Dobrá, dobrá. Tak chcete mě po práci vidět?“

	„Ale samozřejmě. Přijďte ke mně do kanceláře, až skončíte s Cinim. Rád bych slyšel o tom, co se stalo včera, a mám něco, co vás určitě bude zajímat.“

	„Dobře, ale uděláte pro mě něco?“

	„Záleží, co to bude.“

	Tiše se zasmála. „Když k vám nedorazím do šesti, volejte policii. Tělo Ciniho najdou ve skladu a já už budu pryč.“

	Nezklamal ji. Dvě minuty po šesté vešel do skladu a přerušil válku Monsarratová versus Cini.

	Detektiv byl frustrovaný, protože mu sestra odpovídala na otázku otázkou a dávala mu jen nepřímé odpovědi. Na konci si uvědomil, že víc informací řekl než získal. Instinkt mu napověděl, že ta žena bude mnohem ostřejší, než si myslel. Odhadoval, že toho o případu věděla mnohem více než on. To ho ohromovalo a byl zvědavý – dozvěděla se, co jen bylo možné.

	Douglas kývl na detektiva. „Rád bych se teď domáhal večeře, pane Cini. Mám hlad. Nedovolím jí uniknout z města, slibuji.“

	Jeho pohotová reakce mu vynesla plných deset bodů na Adeleyině seznamu vhodných společníků.

	Enrico Cini se poškrábal na krku. „Nezajímá mě, jestli pláchne. Nedala mi ještě žádnou přímou odpověď.“ Postavil se a potřásl Douglasovi rukou. „Dostaňte ji odsud pryč dřív, než mi prasknou vředy a budu ji muset mít jako svou ošetřovatelku.“

	Byli v polovině cesty ke dveřím, když na ni detektiv zakřičel: „Všechny žerty stranou, slečno Monsarratová. Ještě jsem s vámi neskončil, takže se zdržujte v okolí.“

	Znělo to, jak oba poznamenali na schodech, jako z nějakého filmu.

	Poslal pro čínu, objednal všechny bezmasé pokrmy a zakázal jakékoliv telefony. Na svůj stůl roztáhl igelitový ubrus, ale na kraje stolu položil ubrousky s logem nemocnice Ellis. Saké ohřál na jednom z vařičů a servíroval v ukázkových keramických šálcích. Koláč s rebarborou a jahodami, o kterém prohlásil, že ho dělal sám, ji ohromil a potěšil. Když naléhala, aby jí řekl, jak ví, že to je její oblíbené jídlo, jen se na ni usmál jako Mona Lisa a něco zamumlal.

	Ani po třech dávkách saké mu neřekla o svém běhu a setkání s Gavinem a ani o konfrontaci s Meg. O návštěvě u Helen a o památce Richardu Speckovi také pomlčela. Čekala na další saké, aby se osmělila.

	„Takže, Roger šel na pohřeb. Jak chytré,“ řekl a naléval jim již čtvrtou skleničku.

	„Chytré?“

	Upil si ze šálku a vytáhl dvě obrovské manilské obálky z diplomatky, o níž se domnívala, že ji měl celou dobu, co jedli, stlačenou mezi nohama. Asi má problémy se zácpou, pomyslela si.

	Každá obálka obsahovala modrý spis. Opatrně setřel několik zrnek zbloudilé rýže a položil spisy před ni.

	„Toto jsou kopie záznamu Rogera Wynna z Oregonu,“ řekl. Jeho ruka spočívala na spisech, jako by se rozmýšlel, jestli je Adele může vidět, nebo ne.

	Adele mu jeden vzala z ruky a otevřela ho. Hleděly na ni dvě odřené fotky mladého Rogera Wynna. Muž působil zlověstně, ale pak si pomyslela, že i Margaret Thacherová by na takových fotkách vypadala stejně. Policie asi měla speciální čočky na to, aby všichni lidé vypadali dábelsky a vinni.

	Douglas ji pozoroval, upil si saké a očima neustále těkal z její tváře na své spisy. „Jeho záznamy jdou až do roku 1986, protože byl celkem desetkrát zatčen pro několikanásobné útoky na nemocniční zaměstnance, kteří pracovali na gynekologii při potratech. Jedenadvacet protizákonných útoků na ženské kliniky nebo okolo nich, kde se potraty pravděpodobně vykonávaly, a třikrát ohrožování nožem.“

	Pomalu otáčela listy. Na vrchním okraji každé strany bylo oficiální razítko s logem policie a datum události. Pod tím byl stručný popis incidentu s detaily vyšetřování a výslechů různých svědků, expertů a obětí.

	Každý nový záznam měl novou fotografii. Adele si všimla, že na všech měl kaplan stejně hrozivý, prázdný pohled. Byla zvědavá, jestli mezi fotografem a ním vzniklo nějaké pouto.

	„Je tu také šestistránkový přísně důvěrný záznam psychiatra, který tvrdí, že Wynnovo násilí směřované k nemocničnímu personálu se rozvinulo poté, kdy viděl umírat svou matku na pohotovosti kvůli komplikacím při vlastním potratu. Vypadá to, že sestry a lékaři nesprávně posoudili její zdravotní stav, přestože byla přijata s tím, že se jí nějak motá hlava. Nic o potratu, nic o krvácení.

	Nebyli si vědomi toho, že ta žena krvácela smrtelně, a postarali se nejdříve o jiné pacienty.“

	Vstal, pomalu kráčel pokojem a usrkával horkého červeného vína. „Roger navštívil o několik týdnů později jiného psychiatra,“ řekl rozvážně. „Záznamy z těchto sezení ukazují, že Roger byl značně nenormální. Jde z nich mráz po zádech.“

	Adele otáčela rychle stránky a něco hledala. „Kde jsou ty záznamy? Chtěla bych si je přečíst.“

	„Mám je doma. Ležel jsem v nich do dvou do rána a pak jsem nemohl usnout. Přemýšlel jsem o tom, co udělal a řekl v minulosti a co dnes dává smysl, ale hrůzostrašný smysl.“

	Sedl si, dopil zbytek saké a nalil si další plný šálek. „Myslel jsem si, že ho znám.“

	Adele se zdálo, že se Douglas rozpláče. Dotkla se jeho ramene. „Má Tim Ritmann obě tahle zhodnocení?“

	„Ne, pouze od prvního psychiatra. Jen krátce jsem se zmínil, že mám o Wynnovi další informace, ale že nejdříve projdu druhý záznam, než si s ním promluvím.“

	Když sahala pro svůj šálek, Douglas ji chytil kolem pasu. Přitáhl si ji k sobě a dlouze ji políbil.

	Její nitro jí říkalo, aby se odtáhla, ale Adele si nemohla pomoci. Byla celkem zvědavá, jak umí líbat a jestli ji bude umět vzrušit.

	Cítila se hanebně, zápasila s myšlenkou, že se chová jako coura – pokud po ní toužil, mohla si být jista, že získá nějaké informace. Dala mu celou minutu – dokud nezačal vzrušeně dýchat –, pak ho odstrčila a hlavu si položila na jeho rameno tak, aby na ni neviděl.

	„Tohle není dobrý nápad, Douglasi,“ řekla a snažila se uhasit svou touhu.

	Zase se jí zeptal tím svým obvyklým „proč?“ a zbytek konverzace probíhal jako v seriálech:

	(V pozadí hrají varhany.)

	Ona: (Otáčí se od něj, očividně nervózní.) Nechci se teď nesmyslně zamilovat.

	On: Proč ne? Miluji tě, Adele. Je to už dlouho, co jsem něco takového cítil.

	Ona: (Otočí se zpět a usměje se.) Já tě mám taky ráda, Douglasi, ale je ještě příliš brzy. Musím tě lépe poznat. (Sklopí oči a zadrhává se v řeči.) Já… já… už jsem udělala pár chyb a nechci je opakovat s (Podívá se na něj.) tebou. Já… já… nechci se znovu spálit.

	(Hudba v pozadí se změní, začnou hrát housle.)

	 

	Doufala, že bude následovat přestávka.

	 

	On: Nikdy bych ti neublížil, Adele. Už dlouho jsem hledal někoho takového, jako jsi ty. Všechno na tobě je perfektní.

	Ona: (Blaženě se usmívá jako uctívaná žena.) Ale Douglasi, já nejsem vůbec perfektní. (Otáčí se pryč a směje se.) Počkejme chvíli a uvidíme, co přinese čas.

	 

	Chtěla mlčet a rychle zmizet. Místo toho položila plný šálek saké a obrátila pozornost na sušenky.

	 

	On: (Usmívá se, rezignuje a nakonec ji ostýchavě

	tiskne ruku.) Dobrá, cokoliv si dáma bude přát.

	 

	„Poslechni si tohle,“ řekla a mžourala, aby mohla přečíst nápis na obalu. Stále byla příliš hrdá na to, že nemusí nosit brýle. „Potkáš spoustu záhadných a zajímavých lidí, což mi připomíná,“ řekla Adele a dolévala zbytek saké, „že ti musím říci o svých příhodách s paní Marvalovou a Richardem Speckem, které se mi staly včera.“

	Douglas zvedl ve stejný okamžik obočí i svůj šálek. „Udělej to,“ řekl. „Jsem tak nervózní, co uslyším, jako jsem zvědavý na to, kam nás čas dovede.“
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	Adele vjela na příjezdovou cestu a zaparkovala za bílou Toyotou Camry. Nezdálo se, že by byl někdo v autě, ani neviděla detektiva Ritmanna na předních schodech svého domu. Už podruhé během dvou hodin jí projel náhlý záchvat zuřivosti.

	Poprvé ji vztek zachvátil, když se zastavila v Whole Foods, kde nakupovali jen ti nejbohatší frajeři. Přístup prodavačů jí zvýšil krevní tlak dřív, než se dostala z oddělení zeleniny. A navíc ji čtyři tašky základních potravin stály třetinu jejího platu.

	A teď tohle! Zřejmě za tím stojí Cynthia, že detektiv Ritmann šmejdí okolo jejího bytu. Zápasila se svou naditou kabelkou a dvěma taškami potravin. Bouchla dveřmi auta tak silně, až se zakymácela nefunkční anténa.

	Najednou se objevily na předních sedadlech toyoty dvě hlavy.

	Zadním okénkem zahlédla Tima Ritmanna a Cynthii, jak si kvapně oblékají své šaty. Zavrtěla hlavou, vešla do domu a měla pocit, jako by trochu žárlila, ale zároveň byla ohromená a přála jim to.

	Než se jako zloději dostali potichu ke dveřím, stačila se pomazlit s Nelsonem a nakrmit ho, převléct se do teplákové soupravy, vypít tři sklenice citrónové limonády a začala dělat česnekovou pomazánku.

	Často zvala ty, kteří nebyli zvyklí pravidelně sportovat, aby si s ní šli zaběhat. Pozorovala je, jak si počínají. Tim Ritmann byl tišší než obvykle kvůli tomu, že byl přistižen s kalhotami dole, ale pozvání přijal. Plný falešného elánu si vytáhl z auta sportovní tašku.

	Cynthia, přiměřeně dobrá běžkyně, byla zvyklá dělat při této činnosti Adele společníka.

	Byla však velmi vzrušená z toho, že do toho zapojila i muže.

	Detektiv Ritmann začal mít problémy na konci třetího kilometru. Cynthia ignorovala jeho první komentář – „vyběhnu jako želva a doběhnu jako zajíc“ – a pomalu běžela asi dva metry před ním. Kdyby se jen objevil náznak toho, že ji dobíhá, Cynthia by zrychlila.

	Nelson byl rád, že může dovádět s tolika lidmi. Běhal, zmizel a pak se zase objevil. Pokaždé se na ně podíval, jako by říkal: Jistě, máte jen dvě nohy, ale stejně jste hrozně pomalí!

	Adele jim při pomalejším běhu vyprávěla o pohřbu Chloe a o své a Nelsonově návštěvě u Helen.

	„Domluvil jsem se s paní Marvalovou, že si s ní zítra ve dvě promluvím,“ zasípal Tim. „Šerif bude v tu dobu někde na ceremonii ohledně nové bezpečnostní budovy. Doufám, že se i bez toho starého prďoly někam dostaneme.“

	Adele si odfrkla. „Tak to přeju hodně štěstí. Ani za milion let s vámi nebude mluvit.“

	„Už je jí líp,“ řekl Tim. „Protože jestli bude odporovat, zadržíme ji a uvalíme na ni vazbu, což by bylo hodně zlé.“

	Probíhali kolem marinské univerzity úplně potichu. Šlo slyšet jen Nelsonovy tlapky, dech Adele a Cynthie a sípání detektiva Ritmanna.

	„Právě proto jsme se tu zastavili dnes večer,“ řekl Tim. „Cynthia mi řekla, že s Helen dobře vycházíte. Máte nějaký typ, jak se k ní přiblížit?“

	„Zkuste přemýšlet jako cvok. Chovejte se tak, jak to chce ona, a cokoliv budete dělat, dělejte tak, abyste ji nerozzlobili.“ Adele se na chvilku zamyslela. „Nebo ji můžete rozzlobit a uvidíte, co se bude dít, ale myslím si, že se k vám bude chovat nepřístupně.“

	„Co to znamená?“

	„No, to znamená, že bude mluvit z cesty. Vždycky takhle mluví, když se nechce bavit o něčem, co jí není příjemné – nebo co je hodně pravdivé.“

	„Mohla být tak hodně vyvedená z míry, že by zabila čtyři lidi a nevěděla o tom?“

	„Nevím. Někdy si myslím, že je dost šílená, a někdy mám pocit, že by neublížila ani mouše.“ Sama sobě v duchu řekla: pokud by ji nekousla.

	Přeběhli College Avenue a směřovali k Ross Commons. Kolem nich projel autobus s jedním cestujícím – s Číňankou čtoucí knihu. Adele se otočila na druhou stranu a držela dech tak dlouho, dokud si nebyla jista, že ji minuly zplodiny z výfuku.

	„Máte něco na Rogera Wynna?“ zeptala se.

	Cynthia se otočila, aby si s Timem vyměnila tajemný pohled. „Řekni jí o tom autě,“ vybídla ho.

	„Ježíši, Cynthie,“ zamumlal Tim, „nemělas o tom mluvit.“ Podíval se rozpačitě na Adele.

	„Malý mozek, velká huba,“ řekla Adele. Doufala, že prozradí alespoň malou informaci. Věděla, že policisté někdy řeknou detaily, aby chytili větší rybu.

	„Dneska ráno mi volala majitelka Max Café,“ řekl. „Pamatuje si, že viděla nárazník světlého auta, které vyjíždělo několik sekund poté, co Muellerová zaparkovala.“

	„Uhádneš, kdo řídil světle béžové BMW 2002?“ vesele špitla Cynthia.

	Adele se vyhla hydrantu, který se tyčil na chodníku.

	„Roger Wynn. Tak proč ho neprověříte? Všechno, co stačí udělat, je podívat se do záznamů a zjistit, že tenhle chlap je…“

	Tim po ní střelil pohledem a Adele se kousla do jazyka. Poslední věc, kterou potřebovala, bylo mít na krku policajta, který prozradí informace.

	„Mám na mysli, že každý ví, že byl obviněn z obtěžování dvou dětí v Coos Bay a že byl zatčen za účast v demonstracích proti potratům.

	Musí existovat policejní záznamy nebo psychiatrické zprávy místních odborníků. Už jste je zkontaktovali?“

	Nechala svou otázku viset ve vzduchu.

	„Prověřujeme to,“ řekl Tim. „Mluvil jsem s cvokařem, který se na vyšetřování případu toho sexuálního obtěžování podílel.“

	„A?“ Detektiv se zasmál. „No, no. To jsou přísně tajné informace, slečno Monsarratová.“

	Zklamaná Adele ho z legrace bouchla do ruky a nazvala ho krysou. Uběhli další kilometr a půl, než byl zase u konce s dechem.

	„Detektiv Chernin získal stopu vedoucí k Ženské klinice poté, co byli Ganet a Martinová napadeni, ale Marval tenhle nápad nebral vážně, takže jsme se toho museli vzdát. Jakmile rozřezali Miltona, tak i šéf musel souhlasit, že existuje nějaká spojitost.“

	Cynthia se proti své vůli zahihňala. „Ale, Time, proboha. Rozřezaný?“

	„Oddělení si bylo vědomo, že jim zmizela Duckeová. Musela byste být blbec, abyste si nespojila vraždy Ganeta a Martinové, když se udály skoro ve stejnou dobu.

	Zkoušeli jsme tu ženskou hledat. Její přítel byl hlavní podezřelý do té doby, než se zjistilo, že má pevné alibi.

	Kethy Kernová se s třemi dětmi přestěhovala do Missouri. Mluvil jsem s ní dnes ráno. Řekla, že neměla žádné problémy. Ta druhá sestra…“ nemohl si vzpomenout na jméno.

	„Clairissa Rittenhousová?“ napověděla mu Adele.

	„Ano. Včera večer jsem mluvil s její matkou. Slečna Rittenhouseová přišla na spojitost mezi Ženskou klinikou, zmizením Giny Duckeové a těmi vraždami. Rychle se vypařila do Sacramenta.

	Před třemi měsíci se jí někdo vloupal do bytu a začaly se objevovat hluché telefonáty. Před čtyřmi týdny ji někdo pronásledoval na podzemním parkovišti, ale stihla utéct. O dva dny později se sbalila a zmizela. Jediná osoba, která ví, kde je, je její matka a ta nám nechce prozradit, kde by asi mohla být.“

	„Chytrá holka,“ řekla Adele.

	Přiběhli k parku Natálie Coffin Greeen Park s nápisem: Otevřeno od úsvitu do úsvitu. Adele navrhla, aby se obrátili a běželi zpátky. Tim se bez zaváhání otočil zpět. Mírně kulhal.

	„Takže, jaký máte názor?“ zeptala se Adele. „Myslíte si, že to dělal nějaký zastánce lidských životů, nebo co?“

	Tim jí hned neodpověděl, ačkoliv Adele si nebyla jista, zda je to tím, že přemýšlí, nebo je udýchaný. „Kdokoliv to dělá, musí být zatraceně chytrý,“ řekl. „Cini, Chernin a já si nad tím lámeme hlavu pořád. Dokonce i když jsme mimo službu, tak o tom mluvíme.“

	„Můžeš to zopakovat,“ řekla Cynthia. „Šestkrát odešel při koncertě z místa, aby zavolal Cinimu a Cherninovi. Lidi, co seděli vedle nás, ho chtěli přizabít.“

	„Dokud jsem jim neukázal pouzdro na pistoli,“ zasmál se.

	Chvíli bylo ticho a Adele si myslela, že je rozmluva u konce. Chtěla na něho tlačit ještě víc, ale uvědomila si, že cokoliv bude potřebovat vědět, dozví se to od Cynthie nebo Douglase.

	A pak, jako by četl její myšlenky, promluvil: „Tak jsem se doslechl, že máte nějaké oplítačky s Douglasem Collierem.“

	„Nemám!“ Adele se pohledem zavrtala do Cynthie.

	Nelson vycítil změnu její nálady a zaštěkal.

	Pod světlem lampy Adele uviděla, jak Cynthia těká očima a předstírá, že se dusí svýma vlastníma rukama.

	„Neposlouchejte ji,“ řekla Adele a ne poprvé se urazila kvůli tomu, že ji Cynthia spojuje s kdejakým mužem. „Cynthia si totiž myslí, že když jsem sama v jedné místnosti s mužem, jsem s ním hned zasnoubená.“

	Adele dokončila svůj monolog se všemi detaily o střetech s Cinim, Helen a Douglasem a podívala se na hodiny za Cynthiinou hlavou: 2:00.

	Když si holila nohy, zmrzlina, kterou držela v ústech, ji zmrzla na spodním rtu. Byla ráda, že nemusela ráno do práce.

	Tim, úplně odrovnaný během, začal projevovat známky toho, čemu ženy říkají „uražená mužská pýcha“. Jeho grimasy, přežvykování a hluboké pohřební výrazy jako „to není směšné“ nebo „to skutečně bolí“ donutily Cynthii k tomu, že převrátila netrpělivě oči v sloup. Starat se o zuboženého přítele, to není její silná stránka. Během minutky ho vypakovala a raději zůstala přes noc u Adele.

	Takové večery Adele a Cynthie byly dost vzácné, takže to byly události, které obě uvítaly. Měly pak čas si promluvit o svých pletkách a citech, až se dostaly na srdeční záležitosti. To bylo místečko, kde se každá žena cítí pohodlně a ví, že nebude nikým jiným napadána.

	To, že Cynthia bude muset pracovat další ráno, nikoho z nich neznepokojovalo, protože Cynthia kdysi prohlásila – a pak i dokázala –, že jí postačí čtyři až pět hodin spánku.

	Nelson seděl na svém Mickey Mouseovi mezi oběma ženami a zíral na jídlo, protože doufal, že taky kousek dostane.

	„On ti vložil do úst svůj holý jazyk?“ řekla Cynthia a udělala grimasu. Jen z jejího výrazu by si člověk musel myslet, že spolkla kus citronu.

	„Jeho holý jazyk? To si myslíš, že nosí na jazyku kondom?“ Cynthia se zachechtala. „On je tak…“

	„Zdrženlivý?“ dokončila Adele větu. „Ano.“ Cynthia se podívala bokem a nervózně si pohrávala s tyčinkou, kterou položila na popelník. „Už jsem ti někdy řekla o tom, že když jsem měla osm, žili jsme na vojenské základně v Německu?“

	Cynthia nečekala na odpověď. „Nebyly tam žádné děti, se kterými bych si mohla hrát, ani jsme nemohli mít zvířata, takže jsem se hrozně nudila. Ze zoufalství jsem si jednou vyhrabala žížaly, vzala jsem si je domů, každou jsem pojmenovala a pak jsem je umyla v teplé vodě.

	Když byly čisté, dala jsem si je do postele, ušila jsem jim oblečky a oblékla je…“ Cynthia zmlkla, „…jako panenky.“

	Adeleina tvář se měnila: nejdřív se smála, pak jí Cynthie bylo líto a nakonec se na ni nedůvěřivě podívala, „…myslíš tím, žes je oblékla… do tenkých oblečků jako do trubek?“

	„Ano.“ Cynthia se smutně usmála. „A samečkům jsem navlékla úzké kalhoty s jednou nohavicí a tričko.“

	„Jak jsi věděla, kdo je kdo?“

	„Těžko říct,“ řekla Cynthia.

	Adele si najednou domyslela, že po patnácti letech jejich přátelství změnit téma rozhovoru není samo sebou. Je pravda, že tuhle historku o oblečených žížalách ještě neslyšela, ale Cynthia se na ni vrhla, když se mluvilo o Douglasu Collierovi.

	„Co mi to nechceš říct, Cyn?“

	„Nic.“

	„Ale, no tak, Cyn. Komu si myslíš, že tady budeš lhát?“

	„Budeš mě nenávidět.“

	„Ale já už tě nenávidím.“ Cynthia se usmála.

	„Budeš mi dávat kázání.“

	„Asi ano.“ Náhle Adele hlavou prolétla myšlenka. Přestala cucat dřevěný klacík z nanuku. „Sakra. Ty jsi těhotná a nevíš, kdo je otec.“

	„Ani náhodou!“

	„No tak, co je to teda?“

	„Spala jsem s Douglasem Collierem, když jsem měla praxi.“ Kradmo se podívala na Adele, jako by očekávala, že vybuchne a dá jí pár facek.

	Adele se zasmála. „Skutečně? A jaký byl?“

	„Trochu úchylný.“

	„Aha, tak úchylný.“

	„Ano. Nebyl v posteli nejhorší, ale když jsme skončili, tak si začal drhnout svoje přirození antibakteriálním mýdlem a kartáčkem na nehty.“

	„Začal si drhnout svoje…“

	„Jo, svoje přirození. Vysvětlil mi to tím, že ženské bakterie se mohou dostat do mužského močovodu a zničit spermie. Pomyslela jsem si, že to je hrozně nechutné, a řekla jsem mu, že jsem chtěla jenom sex, a ne aby mi dával lekci z biologie o tom, jakým nebezpečím je ženský rozkrok.“

	Zvedla velký pilník na nehty, který používaly na nohy, a přejela si jím po stroupku na koleně. „A asi právě proto mě už nepožádal o další rande.“

	„Cyn, vždyť víš, jací jsou tihle lékaři-vědátoři. Při první zmínce o sexu nebo ztopoření mají tendenci všechno obrátit na vědeckou úroveň. Proč jsi mi to neřekla už dřív?“

	Zavrtěla hlavou, zvedla jednu Nelsonovu tlapku a začala mu dělat manikúru.

	Nelson se podíval na Adele. Z jeho výrazu se dala vyčíst trpělivost, ale jeho žádost byla jasná: Ona je tvoje kamarádka – copak ji nemůžeš kontrolovat?

	„Chováš se k němu hrozně mile. Nevěděla jsem, jestli tě to rozzlobí, nebo ne.“

	„Jednou a provždy si pamatuj, že s Douglasem Collierem nic nemám. Je to hezký chlap, ale neblázním pro něho. Něco mi v něm chybí. Je tak upjatý, prudký a stále připoutaný ke své exmanželce. Vždycky, když o ní padne slovo, zacuká mu v obličeji.“

	„No, víš, Dana byla stejně podivná jako Doug.“ Cynthia si povzdychla. „On si čistil koule a ona si propichovala bradavky a příležitostně si holila hlavu. Byl to perfektní sanfranciský páreček.“

	Cynthia si vyměnila Nelsonovu levou tlapku za pravou a s horlivostí se pustila do jeho drápků. „Ale je tu ještě něco jiného,“ řekla, aniž by zvedla oči.

	„Poslouchám?“

	„Tim by mě zabil, kdyby se dozvěděl, že ti to řeknu. Přísahala jsem na život svých dětí, že ti nepovím ani slovo.“

	„Tim se to nikdy nedoví, Cyn. A mimoto, ty nesnášíš děti.“

	„To je pravda.“ Cynthia se poškrábala na bradě. „Ale on mi vlastně neřekl žádné detaily, takže…“

	„Cyn, jestli mi to neprozradíš, tak mu povím o karnevalu na Halloween, jak jsi…“

	„Dobrá, dobrá. Řekl mi, že Meg měla před několika lety nějaké problémy. Její rodina šla na policii a žádala, aby ji obvinili z vraždy.“

	Adele se naklonila a vzala si zrcadlo. „Cože?!“

	„Přísahám. Policie ji obvinila z vraždy druhého stupně.“

	„Koho zabila?“

	„Podrž se.“ K Nelsonově úlevě Cynthia přestala pilovat jeho drápky. „Svoji matku.“

	Počkala, až Adele zavře pusu, a pokračovala. „Její matka byla nějaká příbuzná staré bohaté sanfranciské rodiny, nějakých Spercklesových nebo Hearstsových. To je všechno, co mi řekl.“

	„A ty jsi nechtěla slyšet detaily?“ rozčileně se zeptala Adele. „Panebože, Cyn, ty spíš!“

	„Počkej! Ještě něco.“ Cynthia na ni vyčítavě ukázala pilníkem. „Ptala jsem se ho, jestli to mělo něco společného s poslední vůlí. Tim mi řekl, že ta stará paní odkázala vše Meg a jejímu bratrovi. Patnáct milionů dolarů.“

	„Panebože na nebesích!“

	„Případ byl promlčen kvůli nedostatku důkazů.“

	„Jak si mohli být jisti, že právě ona zabila svou matku?“

	„To je věc, kterou mi Tim neprozradil.“

	„Ale no tak, snad mi nechceš říct, že ses to z něj nesnažila dostat.“

	Cynthia zakoulela očima. „To víš, že snažila. Neřekl mi to. A co taky čekáš? Je to policajt. Collier ten případ bude znát, zeptej se ho.“

	Chvíli seděly potichu.

	„Proč ksakru Meg pracuje?“ zeptala se Adele a přemýšlela, co všechno by udělala se sedmi a půl miliony dolarů.

	„Pracuje?“ řekla Cynthia. „Proč by někdo se sedmi a půl miliony dolarů vůbec žil v nechutné díře za barem? A to nesmíme zapomenout, že z těch peněz jsou také úroky.“

	Nebyly schopny odpovědět. Vrátily se k nanášení masky a myšlenkami byly bůhvíkde.

	„Hej, vy obchodníci!“ zakřičela najednou Cynthia, když uviděla v televizi reklamu na zásilkový prodej. „Přijďte na sál číslo osm a zkuste prodat něco z našeho zboží! Máme všechno. Nymfomanky, slídily, maniaky, kontrolované toxikomany, kompletní řadu sexuálně dezorientovaných. Různé lidi, dokonce i vrahy a pedofily.

	Takže, přijďte si dnes vybrat do nemocnice Ellis cokoliv, co chcete, nebo zavolejte na číslo osm set bláznů… opakuji číslo: osm set bláznů.“

	„Podejte mi telefon, Mabel,“ řekla Adele se smíchem. „Chtěla bych si objednat jednoho sexuálně dezorientovaného pedofila.“

	Cynthia mávla rukou. „Ježíši, Delores, jestli chcete někoho takového, stačí si dojít do kostela.“

	Obě se zuřivě smály a běžely do koupelny.

	Helen klečela před oltářem duchů a kmitala prsty, aby odehnala ďábelské živly. Připravila a dodala do své Ulice mrtvých duší panenku v podobě čarodějnice, která měla ústa vyloupnutá a seděla na koštěti, tlustou svíčku, která připomínala starého doktora s roztavenýma rukama, a kompletního anděla s křídly z bílého sametu.

	V obklíčení Trojúhelníku mečů svádělo bitvu několik maličkých příšer. Přála si, aby šly spát. Neuměly Adele příliš zastrašit.

	Adele šmírovala. Helen to rozzuřilo do té míry, že začala uvažovat, že ji dá okamžitě popravit, ale když jí ani psům To neublížilo, znamená to, že Adele nebude žádná drbna. Naznačuje to, že jí asi může důvěřovat.

	Helen se přežehnala, sáhla pro anděla a políbila mu každé křídlo. „Ach, ty moje děťátko, je mi to tak líto. Ty víš, že jsem tě nechtěla zabít, že? Když On řekne, že je čas, nemohu nic dělat, dítě. Není cesty zpátky. Víš, že právě nadešel čas, princezno?“

	Hlasitý zvuk telefonu přerušil klid Pokoje Nového světa. Zvuk ji dováděl k šílenství. Utrhla panence hlavu, hodila ji na podlahu a vyběhla z místnosti, jako by jí hořelo za patami.

	Řekla Haroldovi, že nesmí být vyrušována. Jestli to volá on, aby ji požádal o další zmrzlinu z ledničky, vezme sekáček na maso, poběží do domu a usekne mu tu jeho palici.

	Zvedla sluchátko s takovým násilím, s jakým jen mohla. „Já ti ŘEKLA, Harolde, abys mě NE…“

	Zaslechla své jméno.

	Zaječela a upustila sluchátko. Okamžitě si uvědomila, co udělala, a zvedla telefon z podlahy. Zhluboka se nadechla, zavřela oči a odpověděla tak tenoučkým hláskem, jaký jen uměla napodobit.

	Meg Barnesová nemohla dosáhnout orgasmu, dala pryč ruku z těla a zírala na stěnu před sebou. Pod dlouhou zakřivenou prasklinou v umělé hmotě viděla podlouhlý žlábek. Vypadalo to jako oko. Udělala to jedna z jejích milenek v ten den, kdy Clinton podepsal Ochranu manželského svazku. Nemohla si vzpomenout na její jméno, ale to nebylo podstatné.

	Očima cestovala po místnosti. Všude, kam se podívala, viděla jen Aaronovu tvář. Usměvavou Aaronovu tvář. Jeho tvář, když se v ní pohyboval. Jeho tvář, když jí šeptal, že je perlou mezi ženami. Jeho tvář, když mu řekla, že to musí ukončit.

	Bolest za očima jí přerušila myšlenky. Byla to bolest, jakou zažívá dítě, které si myslí, že bylo neprávem potrestáno. Slzy jí tekly přes spánky do uší. Proč si nedomyslel, že to byl jen malý záchvat vzteku a že všechno, co chtěla, bylo, aby ji podržel v náručí a miloval ji?

	Udeřila do matrace pěstí a hlavu zabořila do polštáře. Nechtěla přiznat porážku a nechat to být. Nechtěla říkat ty věci, které řekla, ale nemohla přestat. Nikdy nebyla schopna ovládnout svůj vztek, pokud už propukl. Všichni lidé, kteří ji kdy milovali, ji opustili právě kvůli tomu.

	Jak umíněné dítě! Tohle říkala její matka kamarádům, když si stěžovala. Ráda ohromovala nové známosti svým příběhem, jak Meg jako sedmiletá napadla svého sedmidenního bratra nůžkami proto, že zašpinil plenku. Petříčku, ukaž našim hostům, kde tě naše temperamentní Meg bodla.

	Smáli se těm příběhům, ale nikdy jim skutečně nevěřili… aspoň do té doby, než si o jednom z nich šeptali mezi sebou.

	Monsarratová znala její temperament. Meg se ho snažila dobře ukrývat, ale Monsarratová ji prokoukla.

	Slyšela svůj vlastní hlas, ledový a sebejistý, když tvrdila, že nikoho nezabila. Prokoukla Monsarratová tuhle lež? Uvědomovala si, kolika lidem ublížila? Slyšela ten nejhorší Megin příběh?

	Ach, mami, proč jsi mi tak ubližovala? Byl to vztek, mami. Byla to ta temperamentní Meg…

	Odvalila se z matrace a otevřela jednu úzkou zásuvku v japonské skříňce. Ty červené pilulky jí pomohou usnout. Pomohou jí nemyslet na Aarona, Chloe a na ostatní.

	Spolkla dvě tabletky bez vody, oblékla se do černého, aby se připravila na noční putování. Tuto noc bude spát v zimě a bude čekat, až se dostane do jediného klidu, který zná.
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	Ve 3:30 zazvonil dvakrát telefon a pak ztichnul. Adele byla v první fázi tvrdého spánku a zaregistrovala vyrušení jen tím, že si odfrkla a zašilhala do tmy, kde uviděla Cynthiino levé lýtko. Její podvědomí chytře spojilo zvuk se snem, ve kterém pan Salucci čurá na alarm, aby ho zkratoval.

	Ve 4:45 zazvonil telefon čtyřikrát a zapnul se záznamník, který ovšem zaznamenal jen oznamovací tón. Tentokrát ho zaregistrovala Adele i její host, ale byly příliš unavené, aby ho zvedly.

	V 6:07 zase hovor a zavěšení, Adele zasténala a otočila se. Gayle nemohla vzít směnu navíc a –

	V 6:08 s bušícím srdcem a úplně probuzená běžela k záznamníku, který byl úplně prázdný, kromě oznamovacího tónu.

	O čtrnáct minut později si už Cynthia zabrala koupelnu, zatímco Adele míchala ořechy, banány a jablka. To byla její kalifornská specialita. Plno vloček, ořechů a ovoce. K Cynthiinu dobru připravila super silnou kávu.

	„Kdo to, ksakru, celou noc otravoval?“ Cynthia si nalila kávu, polkla jídlo a spokojeně přikyvovala nad snídaní, zatímco Adele mlčela.

	„Asi sesterna,“ řekla, ačkoliv se bála, jestli to nebyl Douglas s nějakými novinkami o další vraždě, anebo to mohl být, což by bylo nejhorší, Gavin.

	„Varuju tě, Cyn, dneska je na sále minimum lidí. Budeš tomu muset velet. Budou s tebou Abby, Skip, Meg, která si určitě bude zase stěžovat, že je jí špatně, a Nancy Moralesová. Zbytek asi získají z personálu údržby a jídelny.“

	„Skvělé,“ prohlásila suše Cynthia, když vstávala od stolu. Adelein sterilní oděv, jehož manžety nohavic byly srolovány, stále visel nad botami.

	„To bude sranda jak na pohřbu. Nechceš jít místo mě?“

	„Radši bych byla jedna z těch pohřbívaných, ale všechny tam pozdravuj.“

	„A co bude dáma dělat, aby zaplnila svůj prázdný den?“

	Adele se postavila a obula se do tenisek. „Půjde do kostela.“

	„Aha.“ Cynthia políbila kamarádku a Nelsona a kráčela za klaksonem Ritmannova auta, který oznamoval svou přítomnost na příjezdové cestě.

	Adele nezvedla telefon, když vyzváněl v 6:58, a ani nepřestala uvažovat o tom, co musí během celého dne udělat. Jedinou věcí, která byla důležitá v tuhle dobu, bylo uvést se do dobré fyzické i psychické kondice, což znamenalo jít do kostela co nejdřív.

	Adele si našla svůj klid v duchovním světě brzy po příjezdu do zapadlé arizonské pouště. Bylo jí neurčitě řečeno, že jediná profese, která ji bude uspokojovat, bude ta, v níž bude věřit ve větší sílu, než má ona sama. Když si už vzala volno v práci a zaplatila týdenní povolení k pobytu na tomto místě, věděla, že na něco přijde.

	Šla na dlouhou procházku do pouště. Po čtyřech kilometrech ticha a horka, když pozorovala východ slunce nad nekončícím pískem, ji pravda uhodila do očí. Její vyšší síla byla a stále je Matka Příroda sama. V nejtěžších okamžicích svého života se obracela pro útěchu třeba na ptáka v letu, strom, řeku nebo oblohu.

	Šest kilometrů od ní zvonil telefon. Adele proběhla kolem jezera Phoenix a utíkala k Shaver Grade a Five Corners. Po špičkách běžela z kopce, pak do kopce Horse Ring Bluff, Yolanda Trail.

	Dorazila do zatáčky, ze které se odkrýval pohled na červené lesy a zelené louky, a zastavila se. V dálce se rozkládalo nekonečné moře. Zhluboka se nadechla a rozpřáhla ruce, jako by to všechno chtěla uchopit.

	Její kostel – země – byl na dosah.

	Bylo 10:03, když se odvážila poprvé zvednout neustále vyzvánějící telefon. „Haló?“

	Na druhém konci telefonu byl slyšet sykot vypouštěného balónu a pak nějaké utrápené naříkání člověka. V pozadí se ozývalo zoufalé štěkání psů.

	„Helen?“ zeptala se Adele opatrně. „Jsi to ty?“

	Nelson, který ležel vedle ní na gauči, přestal přežvykovat svou rohožku. Napínal uši.

	„Zlobí se,“ zafňukala Helen a rychle dýchala. „Nechce, abych mluvila s těmi od spravedlnosti. Řekl, že jestli to udělám, zabije mě. Dostane mě a mé psy. Nevím, co mám dělat. Co se stane s Novým světem, Adele? Co budu dělat? Ach ne, ne, ne…“

	„Přestaň, Helen,“ prohlásila Adele přísně. „Uklidni se a řekni mi, co se stalo.“

	„Ty jediná jsi zůstala z těch, kteří mě mohou zachránit. Chce mě to zničit. Hrozně se bojím, Adele.

	Prosím, prosím, prosím, musíš teď ke mně přijít.“ Helen si dala sluchátko až na ústa. „Nemůžu mluvit po telefonu. Slyší vše, co říkám a co si myslím.“

	Adele odstrčila nervózního Nelsona a posadila se.

	„Řekni mi přesně, co ti ta osoba řekla, Helen. Jak…“

	Helenino kňourání se změnilo v hluboký, chraplavý dech. Adele naskočila husí kůže z toho, co slyšela.

	„Promlvíííššš sss niiimii aaa jáááá tě zabijuuuu, tyyy bláááznivááá čuuubkoooo.“

	Helen zasténala. „Přesně takhle to mluvilo, Adele. Nevím, co dělat. Musíš přijít hned. Schovám se, než přijdeš, a přísahám, řeknu ti všechno, cos chtěla slyšet. Vezmu tě s sebou do Nového světa a všechno ti ukážu. Řeknu to… řeknu to jenom tobě a nikomu jinému. Jen tobě.“

	„Co mi řekneš, Helen?“

	„Všechno, co vím.“

	„Pověz mi to teď.“

	„Nemůžu, uslyší to.“

	„Ne, neuslyší.“ Adele se musela ovládat, aby nezvýšila hlas. „Mám tady speciální přístroj, který mi ukáže, jestli někdo poslouchá. Teď neukazuje nic. Chci vědět, kdo je To.“

	„Bere na sebe různé podoby,“ odpověděla a rychle přidala, „musíme se dostat do Nového světa a pak ti to povím.“

	„Dej mi Jeho iniciály.“

	„Viděla jsem Ho v den, kdy se objevil ten had. Byl taky u Chloe, když zemřela. Označil si mě svým ďábelským znamením a řekl mi, co mám dělat.“ Adele slyšela Helenin lámavý a třesoucí se hlas.

	„Prosím, přijď, Adele. Pro všechny případy se teď schovám.“

	„Dobře, ale musíš mi říct alespoň jedno jméno člověka, kterému bere podobu. Jestli ne, tak…“

	Uslyšela zvuk, jako by sluchátko uhodilo do zdi, a vzápětí ohromný křik, až si musela sluchátko dát dál od ucha. Nelson vztekle štěkal. Helen vyslovila několik samostatných slov a frází: „Stůj… zabiju tě… šílená… bože… řekni… Nový svět…“ To ostatní byla směsice vřískotu a bouchání telefonem. Adele čekala, až tuhle hrůzu vystřídá zrychlené oddechování.

	„Přijď hned.“ Helen lapala po dechu. „Nebo budu mrtvá a ty se to nikdy, NIKDY nedovíš.“

	Adele si pomyslela, že ta žena může mít tentokrát pravdu. „Dobrá, tak se schovej a já přijdu co nejdřív. Zatroubím třikrát, abys věděla, že to jsem já. Pojedeme mým autem někam, kde bude klid, a tam mi můžeš…“

	Helen znovu začala ječet. „Ne, ne, ne. Nemůžu tu nechat psy. Zabije je to. Touží po krvi. Copak to nechápeš? Potřebuje zabíjet.“

	Z těch slov Adele zamrazilo. Nemyslela si, že by Helen mohla přijít s takovými nesmysly. „Dobrá, tak tedy zůstaneme u tebe. Nenechám tě samotnou. Nemůže nás zabít obě najednou.“ Zaváhala. „Nebo snad ano?“

	„Přijď okamžitě,“ řekla Helen a zavěsila.

	Sluchátko bylo položené, když se telefon ozval znovu. Adele ho zvedla. „Řekla jsem, že tam budu co nejdřív. Dej mi jen pár minut, než nakrmím Nelsona a…“

	Ale neozvala se ta hysterická Helen a na druhém konci drátu nebylo slyšet vůbec nic.

	„Ach, pardon, haló?“

	„Charlie, musím tě vidět.“

	Adele sevřela rty. „Ne. Drž se co nejdál, Gavine, už je konec. Byl jsi za svou matkou?“

	„Ano, navštívil jsem ji. Přijala mě lépe, než sis myslela. Ke komu tak hrozně spěcháš, Adele? K tomu hajzlovi s malým pérem, co u tebe byl minulou noc?“

	„To není tvoje věc. Podívej, Gavine, ani trochu mě nezajímá…“

	„Charlie, prosím.“ Gavin ji naléhavě žádal a Adele věděla, že ho to zabíjí. „Musím tě vidět. Existuje něco, o čem s tebou chci mluvit.“

	Otevřela pusu k protestu, ale on ji přerušil.

	„Týká se to mě. Musím ti svěřit něco, co jsem nikomu neřekl. Jsi jediná, kdo to může vědět.“

	Adele se zasmála navzdory svému opovržení. „Prokrista, co se to tu děje? Najednou jsem jediná, komu chce každý svěřit svou duši. Možná bych měla vybírat nějaký poplatek.“

	Hladila Nelsona po zádech a uvažovala nad všemi pro a proti, proč by měla dovolit Gavinovi strčit jen špičku do jejích dveří. Po chvilce si povzdechla. „Promiň, Gavine. Běž to říct matce nebo si někoho najdi.“ Slyšela ho, jak se nadechl k protestu, a rychle dodala: „Musím už jít. Na shledanou.“

	 

	„Přepojte mě,“ řekla Adele tím nejpřísnějším tónem. „Je to naléhavé.“

	Sekretářka Douglase Colliera, starší žena naprosto věrná svému nadřízenému, se postavila na odpor. „Promiňte, ale doktor Collier mi dal jasné instrukce, že nechce být vyrušován.“

	„Podívejte, volal mi před dvěma minutami,“ zalhala Adele. „Je zoufalý, protože ztratil peněženku. A já jsem ji našla pod mým polštářem. Musel ji tam dát minulou noc, když jsme se tak divoce milovali.“

	Sekretářka se nadechla a pak Adele uslyšela zvonit telefon. Po čtvrtém zazvonění Douglas zvedl sluchátko a rozzlobeným hlasem řekl: „Co se děje, slečno Cohenová? Řekl jsem vám přece…“

	„Volala mi zrovna Helen. Je přesvědčená, že ta osoba, To, ji chce zabít. Chce, abych za ní přišla. Myslím, že je připravená mi říct, co se to děje. Věřím jí, Douglasi. Ona je opravdu vyděšená. Chci tam být dřív než Tim a ti jeho kovbojové.“

	„Nepůjdeš tam, Adele!“

	Byla zticha, protože byla šokovaná tónem, jakým jí to řekl, jako rozkaz. Její respekt k němu jako k muži, ať už si přirození drhnul, nebo ne, náhle zmizel.

	„Helen Marvalová je nebezpečná osoba, která je na pokraji šílenství. Nikdo nemůže říct, co je schopna udělat. Zavolám Ritmannovi. Bude tam dřív.“

	Adele se přestala ovládat. „Jestli zavoláš policajty, už s tebou nikdy nepromluvím, Douglasi. Jsem jediná osoba, o které si myslí, že jí může důvěřovat. Jestli tam pošleš Ritmanna, určitě nic neřekne. Nejenže nic nepoví jim, ale pak už nikdy nepromluví ani se mnou a nedovíme se, jaké jsou ty její informace. Oceňuji tvou starost, ale Helen mi nechce ublížit.“

	Adele se zasmála. „Mimoto, žádná sestra, která pracuje na osmičce, by svůj den volna nevěnovala něčemu tak nepříjemnému jako vraždě.“

	Následovala pauza a pak řekl skepticky: „Dobrá, ale vem si zbraň. Víš, jak ji bezpečně ukryješ?“

	„Mluvíš s cvičeným vojákem, pamatuješ? Urážíš mou inteligenci.“

	„A ujisti se, že máš s sebou diktafon. Nebudeme mít přípustný důkaz, pokud ji nenahraješ na kazetu, jak ti dává svolení k nahrávání.“

	Krátce se zamračila. „Dobře, udělám to. Zavolám ti okamžitě, jak se dostanu domů.“

	„Ritmann předpokládá, že k ní pojedou okolo půl třetí, takže jestli mi do dvou nezavoláš, půjdu tam sám a dostanu tě odtamtud.“

	„Dobrá,“ souhlasila. „Jen mi ještě řekni, jak zemřela matka Meg Barnesové?“

	„Koho?“

	„Meg Barnesové, sestry z osmičky.“

	Mohla slyšet, jak se snaží přijít na souvislost. Mozek mu nepracoval.

	„Té, co chodila s Aaronem Miltonem. Jedna z podezřelých. Haló?“

	„Aha, Megan Barnesová. Promiň. Mám dnes špatný den. A co je s její matkou?“

	„Slyšela jsem, že Meg Barnesová byla před několika lety obviněna z vraždy své matky. Její matka pocházela z velmi bohaté sanfranciské rodiny. Celé to bylo utajováno.“

	„Už si vzpomínám. Jmenovala se Elinor Ellingham Barnesová. Spadla ze schodů po hlavě. Měla proraženou plíci, roztržená játra. Otřesné. Zemřela o několik hodin později, ale našla ji až služka další den ráno.

	Bylo zjištěno, že matka a dcera se pohádaly, ale nedalo se dokázat, jestli jí dcera pomohla a všechno to narafičila, nebo jestli spadla náhodou a dcera se jí nesnažila pomoci. Nebo jestli spadla až po tom, co dcera odešla z domu.“

	„Nešla na detektor?“

	„Ne. Byla propuštěna.“

	„Dobře, děkuji ti. Musím jít. Chci být odsud dřív, než začne být Helen ještě šílenější. Promluvíme si později.“ Dotkla se zbraně, kterou měla v zadní kapse kalhot, a chystala se zavěsit.

	„Adele?“

	Přiložila si sluchátko k uchu. „Ano?“

	„Ať se děje cokoliv, drž se dál od památky Richarda Specka.“

	Nelson byl popletený, když Ji viděl odcházet stejnými dveřmi, kterými vešla ani ne před minutou. Vycítil Její stres a zakňučel na znamení soucitu. Tohle uměl perfektně.

	Adele rychle přelétla telefonní seznam a vytočila číslo.

	Ozvala se starší, milá žena. „Fara St. Hilary. U telefonu slečna Mutenová.“

	„Dobrý den, slečno Mutenová. Mohu mluvit s reverendem Wynnem?“

	Uslyšela vzdech.

	„Bohužel, drahoušku,“ řekla žena. „Reverend Wynn se tu přehnal jako tornádo. Je velmi zaneprázdněný, víte? Ale já mu mohu předat váš vzkaz.“

	„Řekl, kam jde?“ Adele si uvědomila svou otázku a dodala. „Mám na mysli, že jsem si nebyla jista, jestli se máme setkat v kostele, nebo ne, anebo jestli už tam náhodou není…“ Adele umlkla.

	„No, myslím, že se s vámi nesetká. Asi na to zapomněl. Určitě jel do Seattlu.“ Bylo ticho. „Nebo někam tam na sever.“

	„Moc vám děkuji. Jsem ráda, že jsem nešla do kostela a nejdřív zavolala.“

	„Mám mu říci, ať se vám ozve?“

	„Ne, zavolám mu sama, až se vrátí. Nevíte, kdy by to mohlo být?“

	„Moment… mám hroznou paměť.“ Slečna Mutenová nervózně klepala zuby. „Musíte mi to odpustit. A, už vím, myslím, že to nebude na moc dlouho. Jedna noc? Možná dva dny… omlouvám se. Nevzpomínám si. Musela bych se podívat.“

	Žena nervózně listovala papíry. „Je mi to líto, už stárnu. Počkejte minutku… už to mám. Ano, přijede zítra večer okolo půl sedmé. Takže mu pak zavolejte, ano?“

	Adele se usmála. Ta stařenka byla tak milá. „Ano, děkuji. Na shledanou.“

	„Přeji vám krásný den, drahoušku.“

	Levné obchody pro chudé rodiny s více dětmi ji deprimovaly. Částečně to bylo kvůli zápachu levných hot dogů, popcornu a křiku špatně vychovaných dětí a rodičů. A částečně kvůli atmosféře zoufalství a chudoby.

	Automaticky šla do levé části obchodu. V každém obchodě tohoto typu byla elektronika vlevo. Prošla kolem oddělení zdraví a krásy, dětského oblečení, knih a kancelářských potřeb. Našla vlevo elektroniku?

	Ne.

	Dámské prádlo.

	Mladý muž, jehož tvář byla pobledlá a uhrovitá, klečel u jedné police s podprsenkami a vytahoval z krabice nové zboží.

	„Promiňte, můžete mi poradit, kde bych našla oddělení elektroniky?“

	Chlapec přestal vytahovat zelené saténové podprsenky a zvedl oči, jako by přemýšlel.

	Adele se na něho s přivřenýma očima dívala. Na půlce tváře a krku měl samá znaménka. Okamžitě se zahleděla na druhou půlku.

	„Napravo od pokladen,“ řekl jí. „Vepředu.“

	Instinkt jí napověděl, že by se měla usmát a poděkovat, místo toho však řekla: „To je dost neobvyklé místo pro elektroniku, nemyslíte?“

	Chlapci zčervenala půlka čisté tváře. Nebylo možné říci, jestli se barva jeho druhé půlky tváře změnila, když otočil hlavu k policím a pokračoval v práci. „Napravo od pokladen,“ opakoval znovu. „Vepředu.“

	„Vy nejste republikán, co?“ zeptala se ho Adele. Nečekala na odpověď a šla zpět k pokladnám.

	Našla pět druhů diktafonů v cenách od dvaceti dolarů do sto třiceti. Rukou okamžitě sáhla po tom nejlevnějším, ale zamyslela se.

	Měla by si koupit něco, co vydrží. Něco, co by se nezničilo a bylo by to kvalitnější. Co když Helen bude právě v nejdůležitějším bodě přiznání a přistroj se zkazí? Nebo, a to by bylo nejhorší, co když Helen zjistí, že má diktafon, a pokusí se ho zničit sama? A neučila ji snad její matka hledat kvalitu, pokud člověk potřebuje něco, co má vydržet?

	Vybrala si model za sto třicet dolarů a prohlédla si ho skrz igelitový obal, do kterého byl zabalen. Na krabici nebylo ani zmínky o tom, jestli je na baterie, nebo ne. Odstranila obal a pokusila se otevřít kryt, když vtom ji někdo uchopil za kabelku.

	„Když vešla do obchodu, řekl jsem si ‚a máme problémy‘.“ Prodavač se znaménky se zahihňal, když jí sundával kabelku z ramene a začal ji prohledávat. Muž, který měl na jmenovce napsáno Tady vám poslouží Bill, stál těsně za prodavačem a ve tváři měl výraz, jaký mívají policisté, když jim někdo leze na nervy.

	Vytrhla prodavači kabelku z rukou.

	„Co si myslíte, že děláte?“ řekla rozzlobeně. „Ztratil jste rozum? Jste drzý.“

	Než mohl odpovědět, Bill jí vytrhl z ruky diktafon. Když to udělal, přístroj mu vyklouzl z obalu a roztříštil se na zemi na několik kousků. Nebyl na baterie.

	„Tak a je to,“ řekl prodavač. Chytil ji za paži a vedl ji do hlavní uličky. „Přivolej ochranku, Bille. Řekni jim, aby zavolali…“

	Adele zakřičela z plných plic a křičela tak dlouho, dokud se kolem nich neshromáždil dav zákazníků. Malé dítě, které sedělo ve vozíku, si zakrylo uši a začalo plakat. Prodavač, jehož vizitku si nyní Adele mohla přečíst – Tady vám poslouží John – se díval na Adele a na dítě.

	Využila šance a zakřičela na dvě ženy, které stály u regálu s oblečením. „Prosím vás, pomůžete mi někdo?“ K svému překvapení neslyšela nic jiného než ticho. Bez rozmyslu dodala: „Tenhle muž mě napadl. Myslím, že je nebezpečný a potřebuje psychiatra.“

	Žena s vozíkem plným oblečení se podívala na dva prodavače a ukázala na ruku, která držela Adeleinu paži. „Já jsem advokátka. Pánové, tohle je napadení a nezákonné použití násilí.“

	„Dejte ty ruce pryč,“ nařídila žena s dítětem.

	„Jo, přesně tak,“ přitakala jim mladá dívka. „Nechte ji na pokoji. Nic vám neprovedla.“

	Advokátka přistoupila k Adele a podala jí vizitku, kterou Adele okamžitě přijala. „Můžete vznést obvinění proti tomuto obchodnímu domu a těmto dvěma zaměstnancům. Můžeme jim způsobit značné potíže. Máme svědky.“

	Malá statná černoška se přiblížila k davu. „Co jsou tu za problémy?“ zeptala se. „Co se děje?“

	John, stále svírající Adeleinu paži, řekl: „Chovala se podezřele.“ Jeho tvář získala krvavou barvu. „Nejdřív mi nadávala a pak… vytáhla z obalu zboží a…“

	„Promiňte,“ přerušila ho Adele a zajímalo ji, zda za nadávku považoval slovo republikán. „Ale já jsem jen chtěla zjistit, zda přístroj, který jsem si chtěla koupit, je na baterie, nebo ne. Na obale to nebylo napsáno a nechtěla jsem se sem vracet. Tenhle…“ Adele zmlkla, „…mladý muž…“ řekla ‚mladý muž‘ s největším odporem, jaký uměla vyjádřit, „…mě fyzicky napadl a pak mi začal prohledávat kabelku!“

	V davu to zašumělo znepokojením.

	„Zažalujte celý tenhle zatracený obchodák!“ vykřikla bělovlasá žena na konci davu.

	„Přesně to bych udělal,“ prohlásil otylý muž ve firemním tričku společnosti zaměřené na čištění koberců.

	K Adeleinu potěšení někdo prohlásil, že se k nim chovají jako k psům.

	Černoška se podívala na prodavače. „Už nikdy se nedotýkej zákazníků, Johne,“ řekla nakonec.

	John pustil Adeleinu ruku a svou si schoval do kapsy.

	„Pokud máš podezření,“ pokračovala žena, „zavolej ochranku. Se zákazníky nemáš společného nic jiného než to, že jim pomůžeš najít zboží a odpovíš na jejich dotazy.“

	Otočila se k Adele a řekla: „Velice se vám omlouvám za tohle nedorozumění. Doufám, že to panu Belfiorovi odpustíte.“

	Okamžitě se otočila k prodavači a rozkázala mu: „Omluv se, Johne.“

	Bez jakéhokoliv úvodu se John otočil k Adele, zamumlal „promiňte“ a zmizel v davu směrem k podprsenkám. Jeho spoluviník bez povšimnutí zmizel také.

	Advokátka vycítila, že přijde o honorář, a přistoupila k černošce. „A co ty škody tady? Tahle žena byla obviněna, veřejně urážena a držena proti své vůli vaším nekompetentním personálem.“ Obrátila se k Adele. „Máte milion důvodů vznést proti tomuto zařízení žalobu.“

	„Ne,“ řekla Adele rezolutně a dívala se na manažerku. „Omluva stačí.“

	„Opravdu vám musím navrhnout, abyste se nespokojila s něčím tak slabošským jako…“

	Dav, pravděpodobně znuděn nedostatkem násilí, se ihned rozešel. Adele se bála, aby neztratila čas, poděkovala právničce za její zájem, zamávala svým dalším zastáncům a vzala si z police jiný diktafon spolu s několika balíčky baterií a minikazet.

	Advokátka nechala vozík vozíkem a následovala Adele k pokladně.

	„Musím vám říci, že zde máme jasný případ napadení a nezákonného použití násilí, falešné zadržení a urážku. Můžete tím vydělat spoustu peněz.“ Žena snížila hlas. „Jim to je vlastně jedno, víte? Dokážete si představit, kolik tahle společnost denně utrží?“ Postavila se rovně. „Miliony. Jedna drobná žaloba jim škodu nezpůsobí. Já získám procento toho, co vyhrajete u soudu.“

	„Oceňuji váš zájem, ale není to žádný velký problém. Kdybych podávala žalobu pokaždé, když mě někdo verbálně nebo fyzicky napadne, už dávno bych byla milionářkou.“ Adele se zasmála a doufala, že žena odejde. Místo toho to vypadalo, že její snaha získat ji pro sebe více roste. Adele byla osvobozena, když jí pokladní Carmen vzala diktafon a baterie a zeptala se s určitou dávkou překvapení, zda je to všechno.

	Adele řekla, že ano, a otočila se k advokátce.

	„Já vám něco řeknu.“ Adele vypisovala šek na zboží a dala si záležet, aby měla na jménu a adrese položený prst a žena je nemohla přečíst. „Nechte mě o tom popřemýšlet a ještě o pár dalších věcech a já vám zavolám. Možná bychom si mohly příští týden zajít na oběd a probrat vše podrobněji.“

	Žena se vzdala, pokrčila rameny a řekla: „Co děláte?“

	„Jsem zdravotní sestra.“

	Vypadalo to, jako když tahle advokátka narazila na případ s falešnými účty. Široce se usmála, zašmátrala v kabelce a vytáhla svazek vizitek. „Tady,“ podala je Adele a ta si je schovala v kapse kabátu. „Dejte je svým pacientům. A taky pár na pohotovost a do čekárny.“

	Adele nepřítomně přikývla a utíkala k autu. Bylo 11:47. Helen bude jistě úplné vedle, než se k ní dostane.

	Směsici psího štěkání a vytí bylo slyšet doslova na kilometry daleko. Na počátku příjezdové cesty Marvalových nejdříve Adele uslyšela vzdálené vytí a okamžitě si představila Helen, jak stojí před klecemi, svírá ruce a křičí jako maniak. Tím by probudila i mrtvého, natož psy s mozky velikosti pomeranče.

	Když uviděla dům a stodolu, pomyslela si, že tohle idylické prostředí se vůbec nepodobá Helen. Adeleino podvědomí jí napovídalo, že člověk nikdy neví, co se děje v hlavě druhého. Pouze si dokázala představit, že Helen asi denně medituje v pozici lotosu na dvorku.

	Třikrát zatroubila, chvíli počkala, pak šla k domu a zazvonila. Nepřekvapilo ji, že přední i zadní dveře byly zamčeny. Vydala se ke stodole a držela si diktafon, který měla ukrytý hluboko v kapse. Doufala, že když páska pojede, nebude vydávat příliš velký rámus. Pochybovala o tom, že by Helen přijala to, že ji nahrává.

	Před vstupem Adele zaklepala na vrata stodoly. Zevnitř se ozýval ohlušující zvuk. Zareagovala jako to dítě v obchodě: přikryla si uši a rozkázala psům, aby se utišili.

	Samozřejmě že je to nezajímalo. Jen způsobila větší rozruch. Bylo nesmyslné křičet. Potřebovala by megafon, aby ji bylo slyšet. Bylo to jako hra na schovávanou. Přestože přesně věděla, kde se Helen schovává, zkontrolovala nejdříve vrchní ložnici a kancelář, nahlížela do skříní a pod postele. Žádná Helen. Dokonce žádný zápach.

	Dole ve spíži našla zavřené dveře. Zaklepala, zakřičela a vešla do tmavého pokoje. Okamžitě ucítila pach svíčky. Škvírou ve dveřích toalety pronikalo světlo.

	Zaklepala. „Helen. Jsi tam?“

	Neslyšela nic, ale zachytila pohyb. „Helen. Vše je v pořádku, to jsem já, Adele. Mohu dovnitř?“

	Další pohyb. Protože si myslela, že je to Helen a jde otevřít, ustoupila vzad.

	Dveře zůstaly zavřeny. Adele zvedla ruce a hledala vypínač. Nemohla jej najít. Vzdala to a obrátila pozornost zpět na dveře. Otevřela je jen o vlásek.

	„Helen? Jdu dovnitř.“

	Pohyb, který teď připomínal obrovský stín, se pomalu přesouval.

	„Helen?“ Otevřela trochu více, ale nemohla se podívat dovnitř. Napnula uši. „Helen?“

	Ozvalo se podivné vrzání, zvuk, který jí připomněl staré westerny. Prostrčila hlavu škvírou a nevědomky přestala dýchat, když ucítila první závan něčeho odporného.

	Helenina levá ruka jí zavadila o tvář.

	Helenina ruka. Visela dolů.

	Pozvedla oči a sekundu jí trvalo, než zaostřila zrak kvůli světlu svíček a uvědomila si výjev, který uviděla v zrcadle nad věšáky: Helen, zavěšená na konci psího obojku připojeného k lampě na stropě. Její hlava byla nachýlená ve směšné pozici a rudý jazyk jí čouhal skrz tmavé nateklé rty.

	Adrenalin dodal Adele nadlidskou sílu. Postavila převrácenou stoličku. Stoupla si na ni tak, že svou hlavu měla na úrovni Heleniny hlavy, objala ji a nadzvedla, uvolnila obojek a postavila se s ní na zem. Bylo to poprvé, co dělala posudek na žebříku.

	Oči byly způlky otevřené a zalité krví. Zvláštně kontrastovala zrzavá barva vlasů s purpurovými ušními lalůčky, dvojitou bradou a oblastí nad obojkem. Pod krkem mělo vše světle šedivou barvu, kromě chodidel a nohou od kolen dolů, které byly také purpurově zabarveny. Kvůli zápachu a vlhkosti Heleniných punčoch se domnívala, že se Helen oběsila sama.

	Automaticky chtěla nahmatat puls, ale zjistila, že krk je příliš ztuhlý na to, aby se dal ohnout vzad. Začala být zoufalá a chtěla začít oživování, ale nemohla Helen otevřít ústa, aby jí mohla dát dýchání z úst do úst. Posunula jí kalhotky, hledala stehenní puls, ale nepocítila nic jiného než studený ztuhlý kus masa.

	Zírala na bavlněné kalhotky s růžovými kosatci, pak na zrzavé vlasy. Nechtěla se podívat na Heleninu tvář, ale přesto to udělala. Zorničky měla upřeny vpřed a rozšířené. Adele necítila tep ani dech. Byl konec.

	Neuvědomila si, že by měla zavolat 911. Sedla si na zadek, prohlížela tělo a uvažovala nad tím, jaký to mělo smysl, oběsit se právě na tomhle místě – u památky Richarda Specka – mezi všemi těmi krystaly.

	Najednou jí připadalo nutné začít se smát. Ačkoliv se snažila to neudělat, neovládla se. Smála se tak dlouho, až ji bolely tváře. Byly to projevy hysterie, ale nikdy by o tom s nikým nemluvila. Zachránila si tím život.
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	To (takhle si říkalo od doby, co mu Helen dala tohle jméno) zůstalo stát uprostřed skladu, sklopilo skalpel a zrozpačitělo. Náhlý záchvat smíchu téhle černovlasé potvory byl reakcí, jakou To neočekávalo.

	Uchopilo v rukavici rukojeť skalpelu a hrozně se potilo. Ona nebyla jednou z Hříšných ani nebyla považována za tu, která má být potrestána. To ji nezabije za její malé hříchy, ale proto, že je to potvora, vrah lidí, parazit světa, děvka a hlavně je to sestra těch, co zabíjejí nevinné.

	Ale smát se, když člověk vidí mrtvou ženu, bylo podivné. Možná tahle…

	Bolest v Jeho paži, kam Ho ta tlustá děvka uhodila, způsobila křeče. Ta tlustá ženská pořád zadržovala dech, bojovala se vzduchem. Nepředpokládalo takovou sílu měkkého, nepotřebného těla a vůbec už neočekávalo, že s ní bude muset bojovat. Tak perfektně Mu sloužila.

	A ta váha! Vylézt po žebříku zabralo více času, než bylo v plánu. Musela získat alespoň trochu vzduchu, přestože To se snažilo, aby ho moc nebylo. Milovalo tyhle zápasy na smrt.

	Nejlepší na tom představení bylo, když se obojek utáhl a oči a jazyk vylezly ven. Zápach masa se objevil v tentýž okamžik, kdy se zlomil vaz. A ty záchvaty!

	Tri… čtyři, jeden po druhém. To dosáhlo vrcholu, když vyhřezla střeva.

	A najednou se tahle černovláska přestala smát a přistoupila k mrtvole. To se posunulo do tmavší části pokoje a rozhodlo se, že ji zabije, jestli se nejdříve pohne doprava, ale pokud se posune vlevo, nechá ji žít. Pro tentokrát.

	Pomalu se kolébala, jako by chtěla omdlít. Pak trhla hlavou a ustoupila doleva.

	To skočilo mezi police psího žrádla o sekundu dřív, než ona vstoupila na jeho místo. Zarazila se, zůstala stát, otočila se a hledala Jeho přítomnost, kterou cítila.

	Vytáhla z kalhot pistoli. To pevněji chytilo skalpel a pak se uvolnilo, když vyběhla z místnosti k telefonu na dveřích stodoly. To se ve tmě smálo a bylo rádo, že přerušilo telefonní dráty. Ta děvka určitě půjde do hlavní budovy a přivolá pomoc odtamtud. To aspoň získá čas k tomu, aby se mohlo nepozorovaně vzdálit.

	Mělo ohromnou radost, otevřelo ústa a začalo se smát.
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	Když se Adele dostala s Nelsonem do postele, měla pocit, jako by byla po operaci mozku a poslali ji domů příliš brzy. Podívala se na hodinky a dlouze zívla. Bylo teprve sedm hodin a ona se cítila, jako by několik dnů nespala. Nelson také zívl a Adele se tomu zasmála.

	Rozhodla se, že si dovolí jít brzy do postele. V hlavě jí stále znělo, že jít spát a nic nedělat je ďábelské, ačkoliv se snažila přesvědčit sebe samu, že je to absurdní. Ale uklidnila se tím, že musí pracovat další den, a přece nezabije někoho jen proto, že neuvažuje správně.

	Potichu se zasmála. Pomalu si představovala události toho dne, počínaje Cynthiiným dotazem „kdo to, sakra, celou noc volal“.

	„Helen,“ mluvila s lampou.

	Očividně se jí zdálo, že lampa žije.

	„Byla hysterická a bála se. Soustředila se na sebe a na své psy.“ Adele pokračovala a teď mluvila s pelestí postele. „Ta žena si myslela, že ji někdo zabije… ne že spáchá sebevraždu. Byla si tak jistá, že jí chce někdo ublížit, a naléhala, abych okamžitě přišla.“

	Nelson jí položil hlavu na rameno a lízal jí krk. Objala ho. Hlavu si opřela o jeho.

	Kitch, tvůj učitel, by se v tobě hrozně zklamal, vzdychl jeden z právníků, kterého si představovala, jak sedí na její posteli.

	„Ale cítila jsem, že je někdo v sedlárně,“ řekla na svou obhajobu. „Stejně tak jako jsem věděla, že Helen někdo přinutil spáchat sebevraždu. Nebo ji zavraždil.“

	Ale, ale. Úplný nesmysl, řekl další z porotců, který mírně šišlal. Je to jen další domněnka, Adele, copak jsi zapomněla?

	„Dobrá, dobrá,“ zamumlala. „To stačí… Jsem úplně ubohá. Nepotřebuju, aby mě mí pomyslní kritikové deprimovali.“

	Vzpomněla si, jak Douglas poukázal na to, že světlé modré lineární odřeniny nad dvěma vyčuhujícímu kostmi na zápěstí mohou být známkou násilného držení.

	Vyslýchali ji nejméně tři hodiny, nejdříve Tim a pak detektiv Cini. Kdyby Douglas nedělal svou práci, nezachránil by ji od toho všeho.

	Později násilně zadržovali Harolda Marvala, aby nevstoupil do stodoly. Byl to Douglas, kdo v tom všem zmatku a hororu měl mozek na svém místě. Měl soucit a zajistil, aby přiletěla Marvalova sestra z Dallasu. Tim zkontaktoval okresního cvičitele psů, aby se postaral o Heleniny psy. Adele zavolala do nemocnice a sdělila, že Helen bude muset někdo po zbytek dne nahradit. A později také.

	Podívala se oknem k San Quentinu a otřásla se. Vrah byl kousek od ní. Tak blízko.

	Tehdy, když se zkoušela dostat do hlavní budovy, uslyšela vzdálený zvuk startujícího vozu někde u lesa za domem. Jak byla hloupá, když utíkala na silnici, přestože věděla, že auto už bude dávno pryč.

	Nevytočila 911, ale rovnou zavolala Tima Ritmanna. Neměla chuť ozvat se Douglasovi a nezavolala mu, ani když se dostala domů. V jejím současném stavu by se jeho vlídnost nevyplatila. Bylo jí jasné, že její potřeba pohodlí a jeho potřeba ji dostat by je dovedla leda k sexu.

	Neposlouchala svých sedmnáct telefonátů ani se nepodívala na poštu. Vypnula zvonek, na záznamník položila tenký ručník, aby neslyšela, když se zapne, zajistila okna a dveře a vlezla se psem pod deku.

	Vypořádá se s tím. Zítra.

	„Co jsem to za ubožačku,“ vzdychla Nelsonovi do ucha. Ten okamžitě zvedl obě oči a praštil ji do pusy.

	„Mysli na to zítra, Adele,“ odpověděla si sama Nelsonovým lidským hlasem. „Zítra je taky den.“

	Douglas počkal pět minut, až zhasne světla, a pak se pomalu rozjel. Byl zvědavý, jestli mu volala, nebo šla rovnou spát. Asi šla spát, měla těžký den.

	Zastavil auto a uvažoval, jestli se vrátit, nebo ne. Napětí na prsou a ve varlatech ho donutilo objet znovu blok. Jeho mysl viděla ve všech stínech možného nepřítele, takže žádná osoba ani žádný vůz neunikl jeho očím. Pomyšlení, že by ji ztratil, ho vyrušilo z práce. Dokonce se ho slečna Cohenová zeptala, jestli dobře spal.

	Když se přiblížil k domu, zpomalil. Představil si sám sebe, jak klepe na dveře a ona mu otevírá v bílém bavlněném pyžamu. Zve ho dovnitř. Miluje se s ní tak, jak to ještě nezažila. S ní je to úplně jiné. Nemá to chybu. Je jeho milenkou, královnou, ženou, matkou jeho dětí…

	Jeho erekce překročila meze. Podíval se na hodinky a jeho mysl změnila úroveň. Za třicet minut měl schůzku. Nesmí se zpozdit.

	Naposledy se podíval na dům a poslal jí polibek. „Spi, Adele, moje lásko. Spi klidně. Už ti nikdo neublíží.“

	V jedné ruce bibli, v druhé ruce fotku Dany Collierové. Roger Wynn ležel nahý na posteli a zíral do stropu ve svém motelovém pokoji. Přestal plakat, přestože ho bolest stále sužovala. Teď s jistotou věděl, že není cesty zpátky, že už nebude žádné předstírání, žádné schovávání.

	Podržel si fotografii před sebou a pozoroval krásnou ženu v květovaném klobouku. Za ní se o skály lámaly vlny. Oči jí clonil klobouk a plaše se dívala do aparátu.

	„Oh, můj bože,“ promluvil k fotce. „Co jsem to provedl?“

	V mysli se mu vybavila Chloe a Sonya, připojené k Daně. Cos nám to udělal?

	Zvedl se mu žaludek a chtělo se mu zvracet. Stále držel fotografii a bibli, zvedl se z postele a šel do koupelny. Naklonil se nad mísu a vyzvracel nejdříve bourbon a pak žluč.

	V jasném světle koupelny vypadala tvář Dany veselejší. Pamatoval si, jak se dotýkala jeho tváře a krásně se usmívala. Vzpomínal na dětinský smích Chloe a na pocit, který měl, když ho držela za ruku. Vzpomínal na Sonyin hluboký hlas a na to, co mu působily její rty.

	Sevřel pěst a bouchl se do žaludku. Znovu se mu udělalo špatně, ale už nezvracel. Když se připravoval na další zvracení, uviděl žiletku na umyvadle. Zvedl ji a podíval se na sebe do zrcadla. Ten výjev ho znechutil. Byl už unavený tím věčným skrýváním. Chtěl světu ukázat, jaký je odporný a hrůzný lump.

	Přitlačil si žiletku na tvář a ta mu zanechala na bradě stopu. Zvedl ji a tak dlouho se řezal, dokud mu nekrvácela celá tvář.

	 

	Megan Barnesová si sundala tmavomodrou pletenou čepici a na ramena jí spadly její blonďaté vlasy. Seděla na hrobě své matky, tváří otočená k bílému mramorovému náhrobku.

	 

	Elinor Ellingham – Barnesová 
Milovaná dcera, manželka, matka

	 

	Na horní hraně náhrobku stála socha ženy s dětmi po obou stranách. Malý chlapec a o trochu větší dívka. Ženina hlava byla elegantně nakloněna k dívce.

	Poprvé, když Meg uviděla tenhle kámen, a od té doby každý den si představovala, že výraz sochy byl výrazem nesouhlasu její matky.

	Přestaň se mračit, Megan! To se k mladé ženě nehodí.

	Přestaň si dělat starosti, Megan. Co si lidé pomyslí?

	Přestaň, Megan. Pomoz mi.

	Přestaň, Megan. Kam jdeš?

	Přestaň, Megan. Nenech mě tu zemřít.

	Tvář směrem k zemi, hlavou se opírala o kámen, vyhloubila v půdě malou díru tam, kde si myslela, že musí být ucho její matky. Přiložila ústa k otvoru.

	„Potřebuji ti říct tolik věcí, mami. Já… já už nikoho nemám, přesně tak jsi mi to předpověděla. Všechny jsem je odehnala pryč.“

	Meg si lehla na zem a chtěla obejmout celou zemi.

	„Pamatuješ si, jak jsi mi říkala, že jednou přijde odplata a že to pro mě bude peklo na zemi? Mělas pravdu, mami. Žiju v pekle.

	Přála bych si, abych se ti nikdy nesvěřila, že mám ráda ženy. Přála bych si, abys mě od sebe neodehnala. Přála bych si, abych tě nenechala samotnou.“

	Začala plakat, slzy se jí koulely po tváři. „Nemyslela jsem si, že ses tak moc zranila, mami. Přísahám bohu, že ne. Byla jsem jako blázen, nevěděla jsem, co dělám. Jen jsem chtěla, abys mě měla ráda. Nesmíš mě nenávidět, mami. Slibuji, že se pokusím. Slibuji, že…“

	Padla na kolena, naklonila se k otvoru, zašeptala poslední věc a postavila se. Znovu si prohlížela sochu své matky a pak díru zahrabala podpatkem boty.
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	V 5:30 Adele sundala ze záznamníku ručník a zjistila, že počet telefonů stoupl ze sedmnácti na dvaadvacet. Dodala si sílu jednou lžící jogurtu a zmáčkla knoflík.

	Čtyři hluché telefonáty, čtyři od Cynthie, pět od Douglase. Poslední z nich bylo sdělení, že opustil byt, aby ji zkontroloval. Další byl od veterináře, dva z nemocnice, tři od Tima s dalšími otázkami ohledně Helen, jeden od Gavinovy matky a dva od Gavina. Jeden plačtivý, druhý rozzuřený.

	Nazula si tenisky a oprášila ponožky. Nelson zaregistroval prach s patřičným zpožděním. Její ponožka byla bezpečnou zbraní na obranu života.

	Zatímco Nelsonovi připravovala vegetariánskou stravu, znovu si v mysli prošla všech dvaadvacet hovorů a řekla si, že si musí zapamatovat, že má zavolat během přestávky veterináři a domluvit schůzku.

	„Je mi to tak líto, Amerigo,“ prohodila směrem k mužově tváři.

	Pan Salucci se slabě smál, přestože oči neodpoutal od stropu.

	Změřila mu krevní tlak, uvolnila pumpu, až uslyšela jeho srdeční tep. Hodinu mu klesal tlak a puls byl nepravidelný a slabý.

	Jedna její část chtěla, aby pokojně zemřel. Ale její druhé já jí říkalo, že by měla vzít lékařské nástroje a pomoci přirozenému procesu smrti, ačkoliv existuje možnost, že by se stejně mohl stát obětí lékařské technologie. Tak jako tak se domnívala, že zemře.

	Meg se objevila ve dveřích, protože ji hledala.

	„Zavolej doktorce Greenwaldové,“ řekla Adele předtím, než stačila Meg promluvit. Dala ruku panu Saluccimu a chytila ho. „Řekni jí, že je na tom špatně. Budeme potřebovat jeho záznam.“

	Muž se na ni podíval a tiše mluvil svým rodným jazykem. Vyložila si jeho slova jako „umírám, nechci zemřít“.

	Upravila jeho kyslíkovou kanylu a mile se usmála. „Já vím a zůstanu s tebou, ty malý klaune. Budu tě sledovat ke dveřím.“

	Přikývl, přitáhl si její ruku ke svých vyschlým rtům a políbil ji. V ten moment se jí sevřelo hrdlo. Vrátila mu polibek na jeho ruku.

	„Žádná rodina, žádná pojistka, žádný záznam,“ řekla Meg ode dveří.

	Adele přikývla a naznačila jí, aby zavřela dveře.

	Meg zaváhala a tázavě se na ni podívala. „Jsi ve službě, Monsarratová. Jsme tu úplně zmatení. Máme čtyři přijaté a Tina říkala, že jsi měla tři telefony od doktora Colliera. Detektiv Ritmann nechal vzkaz, že se tu v poledne ukáže, aby si s tebou promluvil, vedení chce záznamy, Skip je úplně zmatený ze svého úkolu a Cynthia tě potřebuje na pokoji osm set dva okamžitě, jakmile…“

	Adele přestala poslouchat. Ani na chvíli neodvrátila oči od pana Salucciho, plácala mu po rukou, protože věděla, že ho tenhle zvuk uklidní, a začala mu říkat pohádku o Lvu a myšce.

	Jakmile byl lev osvobozen z klece, mužovy oči se pomalu zavřely a zemřel.

	Adele zaskočil kus jablka v krku a začala se dusit. Zámek u skladu nešel otevřít. Chtěla zavolat údržbáře, aby tu věc vyměnil, protože už se takhle zasekává celých sedmnáct let.

	Zámek náhle povolil, až jí z pusy vytrysklo několik slin. Otřela si bradu, zapnula vypínač a směřovala k policím, kde byly uloženy obaly na mrtvoly. Odepínání spony na pásku a smích ji zastavil v cestě. Podívala se tím směrem a zůstala stát s ústy dokořán. Jablko jí vyskočilo a kutálelo se po podlaze.

	Ve vyslýchací místnosti detektiva Ciniho uviděla na stole Tima Ritmanna a Cynthii, jak se na sebe vášnivě sápou.

	„Proboha, copak vy spolu nedokážete jen tak mluvit?“

	Tim se rychle otočil zády a oblékal si šaty. Jeho krk měl krásně červenou barvu. „Já nevím, jak se to stalo, slečno Adele,“ řekl s jižanským přízvukem. „Nikdy jí neudržím, aby měla ruce pryč.“

	Cynthia si ani nepřetáhla vršek oděvu a bouchla ho do ruky. „Ano,“ zachechtala se. „Nemohu odolat jeho zbrani.“

	„No, tak to byste se oba měli držet zpátky, Cyn, protože já jsem ti dala na starost další dva přijaté pacienty a jeden na tebe čeká v hale.“

	Zatímco Cynthia přemýšlela, zda se smát, nebo si stěžovat, Adele hledala v polici malé papírové tašky s nápisem Obaly M. Vzala jednu z police, sundala plombu a podívala se na obsah: neoznačená cedulka, pleny pro dospělého a kus gázy na svázání rukou, aby nemohly vypadnout zpod pokrývek. Pro návštěvníky a pacienty to nebylo nic znepokojujícího, vidět přikrytá nosítka.

	„A pokud…“ ukázala na Tima, „…se mnou potřebujete mluvit, tak vám teď věnuji pět minut, jestli vám nebude vadit, že mi pomůžete připravit pacienta ke zmrazení.“

	„Souhlasím,“ řekl a upravoval si vlasy. „Pokud se neobjeví žádné tekutiny a nebudu muset dávat dýchání z úst do úst nějakému starému chlápkovi.“

	„Nemohu vám zaručit, že se to obejde bez tekutin, ale na oživování je příliš pozdě.“ Zmlkla a sklopila hlavu. „Ale myslím si, že nejlepší by bylo, abyste si zapnul poklopec.“

	V okamžiku, kdy Adele uvolnila balónek, vyklouzl krvavý močový katetr z měchýře pana Salucciho.

	Z penisu mrtvého muže ukápla kapka krve. Detektiv Ritmann se otřásl a odvrátil se. Na pravé tváři měl stopy po Cynthiině rtěnce.

	„Žila jste někdy na místě zamořeném šváby?“

	„Ne, ještě ne. Proč?“

	„Když zapnete troubu, najednou se objeví. Vypadá to, že náš reverend Wynn se zjevil jako ti švábi.“

	Pozvedla obočí a tvářila se, že to slyší poprvé. Umyla panu Saluccimu ruce teplou vodou.

	„Našli jsme jeho zablácené boty v krabici s věcmi pro charitativní účely v St. Hilary. Wynnova hospodyně potvrdila, že to byly jeho nejoblíbenější. Hledají jeho otisky na stodole.

	Prodavač letenek nám ho identifikoval. Zamluvil si let na včerejšek na dvě odpoledne do Chicaga pod jménem Glen McMartin. Platil hotově.“

	„Do Chicaga?“

	„Je to nejrušnější letiště. Nejvhodnější místo, kde se může ztratit.“

	Adele ho požádala, aby přidržel ruce panu Saluccimu, protože mu je chtěla zavázat. Jeho předloktí byla plná jizev po infuzích. Byly to modré skvrny, které vypadaly jako inkoust.

	„Hele,“ zoufale se snažila, aby to znělo lhostejně, „ráda bych viděla psychiatrický posudek o tomhle chlapovi.“

	„V jeho spisech byl posudek, ale byl nepotřebný. Ten doktor mu kladl otázky jako: Myslíte na malé chlapce, když masturbujete? Žárlíte na Michaela Jacksona?“

	Adele mistrovsky kontrolovala svůj hlas. „Rok jsem pracovala na psychiatrii v Seattlu. Zajímalo by mě, jestli posudek dělal tentýž lékař, který hodnotil všechny případy zneužívání dětí.“

	Tim vložil plenu pod zadek pana Salucciho a utáhl poutka. „Možná. Na takových případech vždycky pracuje doktor Wilmont. Vystupuje jako soudní znalec v případech dětského zneužívání.“

	Adele se zamračila a zavrtěla hlavou. „Wilmont? Ne. Myslím, že tak se nejmenoval.“ Natáhla na tělo prostěradlo. „No dobrá.“ Vzdychla. „Alespoň víme, že Helen to nedělala.“

	Tim zakroutil hlavou a řekl frázi, kterou používal často Kitch: „V takových případech si člověk nemůže být jistý ničím.“

	Umyl si ruce v umyvadle. „Není pochyb o tom, že zavěsila kontaminovanou infuzi, která zabila Sedrickovou…“

	„Mohla ji sice pověsit, ale kdokoli ji mohl zavést,“ zaprotestovala Adele. „Helen mi řekla, že někdo, koho nazvala To, jí nařídil, aby něco provedla Chloe. Přiznala, že to byla ta stejná osoba, která zabila Sonyu.“

	„Nebo,“ řekl Tim a osušoval si ruce, „ona byla To. Vždyť byla šílená. Nepotřebovala mít motiv někoho zabít.“

	„A předpokládáte, že zinscenovala svou sebevraždu tak, aby to vypadalo jako vražda?“ Adele zatřásla hlavou. „To je dost divné. I na Helen. Mimoto byla hrozně vyděšená, že ji někdo chce zabít. Ta hysterie, ta nebyla hraná.“

	„Možná. Řekněme jen, že ji nenechám plavat. Všechno beru v úvahu. Byla dost bláznivá na to, aby provedla cokoliv. Nicméně…“ podíval se na sebe do zrcadla, „…teď sázím všechny své peníze na Wynna.“

	Objevil skvrnu po rtěnce a zoufale ji mazal. „A co vy? Nechcete se taky vsadit?“

	„Ne,“ zavrtěla hlavou. „Chci vidět, kdo další z toho vyleze.“

	Adele společně se Cynthii běžely k telefonu do Gayleiny kanceláře, kde svítila a zvonila linka tři. Adele nemohla uvěřit, že zvládla udělat tak bravurní kousek. Teď se jen musela ujistit, že to nezvorala.

	Tina jí pomohla tím, že zatelefonovala doktoru Eugenovi Wilmontovi a nechala mu vzkaz, aby zavolal doktorce Christine Klienové ohledně jeho pacienta Rogera Wynna. Telefonní číslo, které mu zanechala, bylo do Galeiyny kanceláře.

	Psychiatr okamžitě volal zpět.

	Cynthia napodobila, jak nejlépe uměla, hlas sekretářky, nechala ho čekat a podala telefon Adele.

	„Doktor Wilmont? Ano. No, děkuji, že jste mi zavolal zpátky. Jmenuji se Christine Klienová a jsem psycholožka z oddělení šerifa v San Marin.

	Máme zde několikanásobné zabití a já vyšetřuji muže, který byl vaším pacientem. Roger Wynn. Je na útěku a potřebuji od vás nějaké informace, abych si mohla udělat obrázek o jeho minulosti.“

	Adele chvíli poslouchala a nervózně klepala perem o blok na Gayleině stole. „Povolení?“ řekla a pak překvapeně dodala: „Vy jste ho ještě nedostal?“ Kvůli efektu dala sluchátko dále a mluvila s pomyslnou sekretářkou. „Janice? Kdy jsme odeslali povolení doktoru Wilmontovi?“ Zmlkla a pak znepokojeně řekla: „Aha, rozumím.“

	Radši se ani nepodívala na Cynthii. Ta seděla na zemi, hystericky se smála a obličej si zakrývala huňatým svetrem.

	„Omlouvám se. Vypadá to, že povolení poslali teprve včera. Myslela jsem si, že to bylo dříve.“ Zakryla si volné ucho, aby nemusela poslouchat záchvaty smíchu vycházející zpod svetru. „Nemělo by dojít později než zítra. Ale dnes odpoledne máme schůzku na policii, takže tu informaci potřebuji už dnes. Možná byste mohl…“

	Bez delšího zaváhání začal psychiatr chrlit informace, které si Adele zapisovala. Pokaždé přikývla a opakovala, co říkal.

	„Ano? Nadvláda otce, podřízenost matky. Rozkol mezi tím, zda byl obětí, nebo agresor? Rozumím, je konfliktní…

	Takže tohle není profil člověka, který zneužívá děti… Ano, samozřejmě, to je zřejmé, že?“ Adele se podívala na Cynthii. Ta si svetr oblékla tak, jak má být, a se zájmem poslouchala.

	„Aha, samozřejmě. Jak typické. Matka dvou údajně zneužívaných dětí je nutila lhát. Ano, rozumím a… ten nůž nastražila tatáž žena?… Ne? No, panejo. Takže tu byl další člověk, který ho chtěl dostat pryč z…“ Zasmála se. „Co za troufalost!“

	Chytla Cynthii za ruku a pohledem jí naznačila bingo!

	„Chápu. No, je to přesně, jak říkáte, doktore Wilmonte. Určitě se nepodobá profilu vraha. Ale co potom znamenaly ty útoky na lékařské pracovníky? Věřím, že o tom ve vaší zprávě zmínka je, že?“

	Adele si zapsala ještě pár poznámek, poděkovala a zavěsila. Přečetla si zápisky a byla úplně zmatená.

	„Nerozumím tomu,“ řekla, jako by tomu nevěřila. „Doug mi lhal ohledně posudku psychiatra.“

	„Proč by lhal?“

	„Nevím,“ řekla Adele a vstala ze židle. „Ale pokud mi Wilmont poskytl přesné informace, tak Roger neměl jediný důvod opustit město.“

	Rychle se otočila k Cynthii. „Máš něco večer?“

	Cynthia pokrčila rameny. „Nic extra. Jestli se Timovi podaří odejít z práce, půjdeme do kina na…“

	„Špatně. Okamžitě, jakmile mi podáš hlášení, zavoláš Timovi a řekneš mu, že máš hroznou migrénu. Pak půjdeš domů, vezmeš si na sebe něco teplého a tmavého a přijdeš ke mně pro další instrukce.“

	„Proč něco tmavého a teplého?“

	Adele se usmála. „Říká ti něco výraz sledování?“

	Prodavač John se značkovačem cen v ruce zůstal nehybně stát. „Do prdele,“ zamumlal si pro sebe. Zcela zapomněl, že má přelepit staré bílé štítky oranžovými.

	Z ruky mu vyklouzl CD disk, ale Adele ho stihla chytit dřív, než dopadl na zem. „…brý den. Máte operátory?“ zeptala se ho jemně. Byla ten typ, co nechá minulost minulostí, ať se to týká čehokoli.

	John Belfiore sebou trhnul, jako by uvažoval, jestli to je ona a jestli budou další problémy. „Ulička deset,“ řekl a neuvědomil si, že v takové uličce právě stojí.

	Adele se podívala přes jeho rameno a na konci uličky zahlédla skleněnou skříňku. Domyslela si, že to, co potřebuje, bude asi tam. V zamčené skříňce zabezpečující zboží před podezřelými zlodějíčky, jako byla ona.

	„Myslíte, že byste mi mohl pomoci? Potřebuji něco, co umožní dvěma lidem posílat si zprávy bez telefonu.“

	Prodavač byl asi více znalý podprsenek a kalhotek než elektroniky. Jediné, co si pod tím uměl představit, byly dvě plechovky a několik metrů šňůry, kterou si v létě před pátým ročníkem natáhli s Chrisem Conoverem z oken svých pokojů.

	Zajímalo by ho, jestli by jí mohl navrhnout takovou věc. Uviděl v jejích očích záblesk a rozhodl se, že to neudělá. Ten stejný výraz při jejich prvním setkání ignoroval a tuhle chybu už podruhé neudělá.

	„No, mohu vám skříňku otevřít a vy se můžete podívat. Moc toho o operátorech nevím.“

	Vědoma si toho, že tenhle hoch je z její přítomnosti vedle, plácla se do čela a řekla: „Ach, já zapomněla, že nejste odborník na operátory, ale na meziplanetární střely.“

	John nemohl uvěřit, že ho teď urazila… a znovu! Cítil, jak mu hoří tváře, a věděl, že mu jen vyniknou jeho skvrnky.

	Bouchl do ocelového pultu.

	Otočila se a směřovala k výkladu. Hledala malý, ale ne příliš těžký přístroj. Něco, co by nestálo fůru peněz, ale zároveň aby to nebylo zase hodně levné. Řekla mu, že se chystá na nějaký tajný úkol a chtěla by něco, co má tajný kód.

	Po celou dobu svého monologu si Adele byla jista, že John svírá v duchu rukama vzduch tam, kde před chvílí měla krk.

	Beast jí během cesty domů vypověděl službu. Vybral si místo i čas perfektně: střední pruh výpadovky z dálnice sto jedna, hustý provoz, který trval od šesti rána do šesti večera.

	Projíždějící na ni troubili, čímž jí dávali najevo své rozhořčení. Adele zapnula varovná světla a listovala návodem k operátorům, které si právě koupila. Vypadaly velice jednoduše. Dokonce i pro Cynthii, která byla z technických vynálezů značně nervózní.

	Hluboké zaskřípění brzd za Beastem ji přimělo zvednout hlavu. Když zmizel modrý kouř z pneumatik BMW a ona musela přijímat sprosté nadávky a gesta, podívala se, jestli se Beast umoudřil a hodlá pokračovat.

	Beast zakašlal, zasupěl a s kovovým pískáním se rozjel.

	 

	Jako netrpělivé dítě, které se vyčurá před dveřmi záchodu, se Beast znovu porouchal, tentokrát na konci příjezdové cesty.

	Nechala ho tak, popadla svou kabelku, sportovní brašnu a nové operátory. Slunce zapadlo a vládlo to největší šero. V téhle době Adeleiny oči stejně jako auto jednoduše přestaly fungovat.

	Po paměti šla po příjezdové cestě, zakopla o patník a spadla na trávník. Obsah kabelky se jí vysypal.

	Otočila se na záda, dívala se skrz akáty na tmavou oblohu a dusila se smíchy. Kdyby ji viděl někdo ze sousedů, pravděpodobně by si myslel, že ztrácí rozum. Držela se za břicho, klekla si a nic neviděla. Ne kvůli šeru, ale spíše kvůli slzám, které jí zalily oči.

	Představila si znovu, jak jde ke dveřím, pak se najednou vznáší ve vzduchu, letí po hlavě na svůj vlastní trávník, a musela se zase začít smát. Pomyslela si, že to je asi reakce na stres. A navíc od pohřbu Chloe neplakala a bůhví, že k tomu měla spoustu důvodů.

	Pomalu vstala a nepřestávala se smát, ani když vrávoravě kráčela ke vchodovým dveřím. Zahlédla, že se keře napravo nepřirozeně pohybují.

	„Adele.“ Z jalovců se ozval mužský hlas.

	Její rozpustilost jí zabránila v tom, aby udělala to, co jí napovídal vnitřní hlas – uskočit a utíkat.

	„Ano…?“ Uvědomila si, že mluví s jalovcem, a znovu propukla v záchvat smíchu. Už ji z toho začaly bolet tváře.

	„Musíš mě vyslechnout,“ naříkal hlas. Poznala, že je to Gavin.

	„Střílej,“ řekla a nemohla se ovládnout, aby se nesmála.

	„Změnil jsem se, Adele. Ty jsi jediná, kdo mi kdy rozuměl. Prosím tě… Potřebuji se ti úplně vyzpovídat. Chci, abys věděla, jaký doopravdy jsem.“

	Adele postřehla jen polovinu toho, co říkal. Soustředila se na to, aby se mohla nadechnout.

	„Jistě,“ řekla a belhala se ke dveřím. „Jen mi nelámej keře.“ Aby lépe viděla, přisunula si nákupní tašku k obličeji, hledala klíče a doufala, že nevypadly na trávu.

	Koutkem oka zahlédla, že se z křoví vynořilo chodidlo a kotník.

	Najednou vystřízlivěla.

	Pak se objevila černá sametová lodička bez špičky a s řemínkem okolo kotníku. Pohledem sledovala úplně černou nylonovou punčochu, až narazila na lem černé taftové sukně. Kabelka ladila s černými měňavými korálky.

	Před ní stál v celé své kráse Gavin. Pomyslela si, že se asi červená, ale to bylo těžké říci vzhledem k šifónu, který mu splýval z černého klobouku až k bradě.

	Její první impuls byl zvednout mu tenké ramínko, které mu spadlo z ramene. „Och, můj bože,“ zašeptala. „Vypadáš skvěle.“

	Pod šifónem bylo vidět, jak září. „Skutečně? Opravdu si myslíš, že ano?“

	Adele s úctou přikývla.

	Gavin se zatočil dokola, až se mu sukně jemně zavlnila.

	„Kdy jsi… Jak dlouho jsi…“ ukazovala na jeho šaty.

	„Už se takhle převlékám od svých dvaadvaceti, ale přestal jsem s tím, když jsem sloužil u Zelených baretů. Ale nikdy jsem neměl odvahu ukázat se na veřejnosti. Chtěl jsem, abys byla první.“

	Děkovala bohu, že se takhle neobjevil nejdřív u své matky, a nejistě se usmála. „No, jsem polichocena… aspoň si to myslím. Ty ses takhle choval, i když jsme byli manželé?“

	„Pořád!“ vykřikl Gavin. „Můj bože, ty jsi měla tak nádherné věci! Samozřejmě mi ale nepasovaly tvé boty, sukně a podprsenky.“

	To mělo smysl. Vzpomněla si, jak jí na týden nebo měsíc mizely halenky a šaty a pak se objevily ve skříni o číslo větší.

	Chvíli byli oba zticha. Protože toho o takových lidech moc nevěděla, zeptala se: „Počkej chvíli. To znamená… že jsi…“

	„Homosexuál? Ne, a kdo mě tak nazve, toho vlastnoručně zmlátím. Mnoho transvestitů jsou takoví lidi, kteří se jen rádi oblékají do dámského oblečení. Pochop, když jsem byl…“

	Uviděla, že se blíží Cynthiino auto. Když se o ní zmínila, Gavinova první reakce byla ustoupit do křoví. Zatáhla ho za ruku zpět na cestu.

	„Zůstaň tady. Byl bys akorát víc vidět. Předstírej, že jsi má nová sousedka. Řekni, že sis přišel vypůjčit kartáč na textil.“

	Jakmile Cynthia vystoupila z auta, zamávala.

	Gavin si přitáhl šátek na ramena. „Slib mi, Adele,“ zašeptal, „slib mi, že mě neprozradíš.“

	„Jistě, žádný problém.“ Nedovedla si představit, jak by se Cynthia tvářila.

	„Ahoooj,“ zakřičela Cynthia vesele už v půlce chodníku. Z trávníku zvedla Adeleiny klíče. Oba jí zamávali zpátky.

	Cynthia prošla kolem dvojice, zastrčila klíč do zámku a otevřela dveře. „Hej, Gavine, vypadáš dobře,“ řekla bez překvapení, vstoupila do domu a zavřela za sebou dveře.

	„Budu tam okamžitě, jakmile skončím rozhovor s Douglasem,“ řekla Adele. „Asi zaparkuju o pár bloků dál a poběžím do tvého auta. Dva lidé sedící v autě nejsou tak nápadní.“ Zvedla z kuchyňského stolu malý zápisník a podala ho své váhající kamarádce Cynthii.

	„Ještě jednou si projdeme kódy na operátorech.“

	Cynthia přikývla a četla seznam. „Jedna znamená zavolat policii. Dvě znamená, že se nic neděje. Tři – jít do Ellis. Čtyři – jít k reverendu Wynnovi. Pět – do Adeleina domu. Šest znamená jít k Douglasovi. Sedm – nebezpečí, dávat pozor. Osm – podívat se na celý vzkaz. Devět – okamžitě. Nula – chápu tvou zprávu.

	Takže jedna-devět-čtyři-sedm znamená okamžitě zavolat policii, jít k Wynnovi a být opatrná. Je to tak?“

	„Správně.“

	„Bože, Tim by mě zabil, kdyby věděl, že sledujeme Rogerův dům.“

	„No, nevěřím, že oni to nedělají. Když je Roger hlavním podezřelým, tak proč tu nejsou?“

	Cynthia zakoulela očima. „Ale, no tak, Del. Ani Roger není tak hloupý. Je na útěku. Jediným důvodem, proč by se sem vrátil, by bylo, že by chtěl být zadržen a potrestán.“

	„Pokud je to takhle, tak by tvůj přítel nemusel mít žádný důvod se rozčilovat, že slídíš kolem Rogerova domu, že?“

	Cynthia nad tím takhle neuvažovala. Na chvíli se přestala cítit tak zle.

	„Jen pamatuj,“ pokračovala Adele. „Nevystupuj z auta, ať děláš cokoli. Parkuj dost daleko, abys mohla použít dalekohled, ale ujisti se, že tě nikdo nevidí. Snaž se zaparkovat za jiným vozem nebo v rohu naproti v ulici. Nestarej se o to, jestli tě najdu. Tvou Blahoslavenou Panenku Marii nejde přehlédnout.“

	Cynthia si svého VW brouka z roku 1965 pokřtila Blahoslavená Panenka Marie, zkráceně Mare. Přestože Cynthia nebyla křesťanka, tmavě modrá barva auta jí připomínala oděvy náboženských osob, které vídávala na obrázcích a na oknech v kostelích. A když dostala poznávací značku BPM 001, bylo to jako osud.

	„Než se k tobě dostanu, zapisuj všechno, co se děje, a dveře měj zamčeny. Pokud se stane něco divného, okamžitě použij operátor.“

	Cynthia zasalutovala, ale pořád byla skeptická. Hladila Nelsonův zadek svou bosou nohou a snažila se ignorovat ten zvláštní pocit v hrdle. Něco bylo jinak, než mělo být, pomyslela si.

	Cynthia zahnala špatné myšlenky někam pryč. Naučila se za ty roky důvěřovat kamarádce, zvláště tehdy, když se měly určité nesouvislé věci dát dohromady. Proč Adele zůstala u svého povolání, to nevěděla. S takovým množstvím inteligence a intuice to mohla dotáhnout na inženýrku biochemie, nebo ještě lépe by k ní pasovalo doktorát v kriminalistice.

	Pozorovala Adele, jak zkoumá vnitřek přístroje, aby zcela porozuměla, jak ta věc pracuje. Kousla se do rtu. Nebyla si jista, zda mají sledovat dům, který byl pravděpodobně prázdný, ale Adele musí mít vážný důvod, když ji o to požádala. Neposlala by ji do něčeho nesmyslného.

	Otevřela ústa, aby Adele sdělila, že něco není v pořádku, ale pak změnila názor. Intuice nepatřila k jejím silným stránkám. Tyhle instinkty byly doménou Adele. Nechtěla, aby si Adele myslela, že získala Helenin sklon k věštění.

	„Jsi v pořádku?“ zeptala se Adele. Vycítila Cynthiiny obavy a nechala zkoumání.

	Cynthia zmáčkla kódové číslo a odeslala jej na Adelein operátor, kde se objevilo o pět sekund později. Na displeji červeně blikalo číslo dvě.

	Cynthia O’Neilová byla ráda, že si oblékla to, čemu říkala „detektivův oděv“: leginy, ponožky, boty, rolák, šálu, rukavice a baret. Všechno v černé barvě. Bylo to oblečení, které měla na sobě asi dvanáctkrát v době, kdy byla mladší. Během těch let a střídání partnerů si uvědomila to, že většinu posedlých žen vzrušuje slídění a špehování.

	Začíná to nevinně, když jezdí okolo domu nebo bytu svého milence jen se podívat, jestli je doma. Pak projíždějí kolem jednou za hodinu, každou hodinu ve dne i v noci, až zjistí, že nemohou usnout.

	Pak si začnou zapisovat všechny poznávací značky aut (včetně růžových vozů a podezřelých vozidel žen), která parkovala v okolí jeho domu, a spřátelí se s policistou, který jim značky ověřuje.

	Když ověření nic neukáže, začnou slídit. To znamená, že si vypůjčí auto – takové, které on nepozná –, a parkují hned před jeho domem. Nasadí si paruku, černé brýle a pak sledují sebemenší pohyb v domě.

	Pokud objekt zjistí, že je sledován, vymyslela Cynthia trik s krabicí. Na boku vhodné krabice vystřihla otvor ve tvaru šipky. Nad ním napsala nápis: NEKLOPIT!

	Seděla na spolujezdcově sedadle, umístila si krabici na hlavu do půlky těla tak, aby se otvorem mohla dívat. Ruce a nohy měla přikryty dekou, takže kolemjdoucí si jen mohl říci, že v autě stojí krabice.

	Byla ráda, že ji nevyhodila.

	Seděla necelých devět metrů od předních dveří Wynnova domu. Posunula si bednu, aby lépe viděla na příjezdovou cestu. Ve svém bloku měla jen pár záznamů:

	19:14 – veverka na střeše garáže.

	Najednou uvažovala, zda to má škrtnout, ale rozhodla se, že ne. Adele řekla: zaznamenat všechno.

	19:16 v kostele St. Hilary je tma. Dveře zamčeny (zkontrolováno při příjezdu).

	V předním pravém okně fary se svítí. Noviny v plastikovém obalu leží na posledním schodě. Wynnovo auto nejde vidět. V okolí žádné vozy, kromě BPM. Světlo nad garáží vypnuto. Garážové dveře zavřeny. V garáži nejsou okna. Žádné známky života… nebo smrti.
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	Adelein záznamník obsahoval tři zprávy: První: Gavinova matka utrápeně opakovala, že nerozumí, proč odmítala mluvit s jejím synem, a prosila ji, jestli by „jejímu chlapci“ nemohla odpustit a začít znovu.

	Adele nad tím dvě vteřiny přemýšlela a pak se rozhodla, že aby začala znovu, na to už nemá dostatek oblečení.

	Druhá zpráva: volal Douglas, protože má nějakou informaci o Helen a myslel si, že by si ji ráda poslechla. Ale nejdřív musí jít do laboratoře a domů se vrátí pozdě. Také ho zajímalo, co se děje, že neodpovídá na jeho telefony, jestli se zlobí. Doufá, že to tak není, ale není si jistý, zda neřekl nebo neudělal něco, co by ji mohlo naštvat. Moc pro něj znamená a prosí ji, ať mu zavolá okamžitě, jakmile se dostane domů. Má o ni strach a je rád, že se jí včera nic nestalo.

	Nulová šance.

	Třetí vzkaz: Henry Williams s ní okamžitě potřebuje mluvit. Vzpomněl si na něco důležitého o dni, kdy zabili strejdu Miltyho. Nechal jí číslo, jehož předčíslí patřilo Marin, a řekl, ať ihned zavolá.

	Vytočila ho, ale bylo obsazeno.

	Hodiny na římse nad krbem odbíjely půlhodinu, ačkoliv na nich bylo 18:38. Uvědomila si, že má hlad jako vlk. Nají se a pak zkusí Henrymu zavolat znovu.

	Nelson ji se svou rohožkou následoval do kuchyně. Byl rozzlobený a kňučel od té doby, co vstoupila do domu. Obvykle se choval slušně, když byla někde v okolí Cynthia, ale dnes odmítal od Adele odejít, přestože zde byla její kamarádka. Nejdříve si myslela, že to bude tím, že kolem domu slídil Gavin, ale když jí chodil stále v patách i po jeho odchodu, začalo jí to být divné.

	Poté, co dala psovi jeho špenátovou lahůdku, otevřela zásuvku, vytáhla misku a na dno položila hrst nabobtnalé pšenice. Nahoru pak přidala vrstvy ovsa, otruby, netučnou směs granulí a sušené banány. Vše zalila rýžovým mlékem a šálkem jogurtu bez tuku.

	Když zdobila snídani nakrájeným jablkem a muškátovým oříškem, Nelson zavrčel a naježil srst. Běžel do haly a zůstal zírat na dveře od ložnice.

	Adele si začala pískat, aby zahnala paniku, jež ji pohltila. Chtěla napodobit zvuky, které se obvykle ozývají z kuchyně. Klepala nožem o hranu misky, otevřela a zavřela pár zásuvek, upustila lžičku a pustila vodu.

	Nelson znovu zavrčel a přiblížil se ke dveřím.

	Potichu si začala zpívat a snažila se zakrýt, že se třese strachy. Uvažovala, že pokud někdo nebo něco v pokoji je, nebude se chovat jako hysterka.

	Právě když si začínala myslet, že Nelson je idiot a ona se sama ztrapnila, uslyšela vrznutí jednoho podlahového prkna, o němž s jistotou věděla, že je třicet centimetrů ode dveří. Bylo to jediné vrzající prkno v domě.

	Z pokoje bylo slyšet mumlání „Úžasná Grace“, které najednou přerušilo dětské žvatlání vychvalující pejsky. Adele hledala kabelku, klíčky od auta a operátor. Popadla Nelsonovo vodítko, pustila ještě jednou vodu do dřezu, uhodila dvěma nebo třemi pánvemi a pak potichu i se psem vyklouzla z bytu.

	V okamžiku, kdy došli k příjezdové cestě, rozběhla se jako blázen k Beastu a prosila boha, v něhož nevěřila, aby jí nastartovalo auto.

	Pohladila přístrojovou desku Beastu a řekla mu několikrát „miluji tě“. Nelson seděl na zadním sedadle, žvýkal rohožku a tvářil se, že je štěstím bez sebe.

	Sáhla pro pistoli, vložila ji do kabelky, pak ji znovu vytáhla a dala zpátky pod sedadlo. Nebude ji teď potřebovat. Zajede za Douglasem a zeptá se ho, proč jí lhal ohledně posudku psychiatra, požádá ho o informace o Helen, Meg a Rogerovi a doufá, že jí dovolí, aby se připojila k Cynthii k jejich sledování.

	Cynthiiny krční žíly se začínaly zvětšovat. Proklínala ty tři šálky kávy, které do sebe dostala, než odešla od Adele. Co začalo jako vzdálené jemné volání matky přírody, to se změnilo v naléhavé nutkání.

	Zapnula svou kapesní baterku a posvítila si na poznámky ve svém bloku. Popořádku měla seřazeny popisy tří aut, která kolem projela, veverčino hledání potravy a pískajícího chlapce, který se zastavil před domem, aby si spravil kalhoty, které ho příliš stahovaly na přirození.

	Močový měchýř ji trápil. Bude muset rychle vystoupit, anebo se potom potýkat s následky. Mohla by si dřepnout u auta. Zabralo by jí to sotva čtyřicet sekund a kolem domu se nic nedělo už přes dvacet minut. Vypadá to pro ni dobře.

	Pomalu si sundala krabici z hlavy a uložila ji na zadní sedadlo. Vyklouzla ven, přikrčila se a začala si stahovat leginy z boků. Když byla hotova a připravena vlézt do auta, ve zpětném zrcátku ji oslnily přední světla jiného vozu.

	Rychle si natáhla leginy a vkolébala se do auta. Myslela si, že vzhledem k vzdálenosti a úhlu, kde měla zaparkované auto, ji nebylo vidět. Ale jistá si tím nebyla.

	Když vůz projížděl kolem ní, zpomalil a jel krokem.

	Cynthia se začala potit. Co když ji svlečenou uviděla policejní hlídka? Předvolají si ji za neslušné obnažování a pak Tim získá něco, kvůli čemu si ji bude stále dobírat. Už se nikdy nebude moci ukázat na žádném policejním oddělení a kdo ví, jak si o ní chlapi budou povídat.

	Zdálo se, že vůz zastaví. Rozhodla se, že si slušně sedne a okamžitě mile zamává, jakmile na ni namíří reflektor. Mohla si vymyslet spousty výmluv: udělalo se jí špatně, cítila se unavená nebo jí někdo dal něco do kávy.

	Pokud by tyhle věci nezabraly, vždy se může zmínit, že je zdravotní sestra, a využít svůj šarm. Párkrát prohodí Timovo jméno, nebo mu v nejhorším případě může zavolat. Žádný policajt by nepotopil jiného policajta.

	Světla najednou zmizela a zdálo se, že auto změnilo směr. Cynthia uviděla béžové BMW, jak se pomalu táhne po příjezdové cestě. Dveře garáže se automaticky otevřely a vůz vklouzl dovnitř.

	Po několika minutách vyšel z garáže reverend Roger Wynn. V jedné ruce držel kufřík a ve druhé vlněnou tašku. Pomalu kráčel ke dveřím, zvedl noviny a vešel dovnitř.

	Panebože, ten chlap není normální, pomyslela si Cynthia. Půlka policajtů v Kalifornii mu jde po krku a on se tady prochází jako pan Někdo, který jde kutit kolem domu.

	Světla v domě se rozsvěcovala jedno po druhém, když se zase ozvala matka příroda. Rozhodla se, že zabije dvě mouchy jednou ranou. Uleví si na trávníku reverenda Wynna a zároveň bude sledovat jeho okna.

	Jak nejrychleji mohla, běžela s nohama sevřenýma u sebe, našla keř a dřepla si. Asi metr od země bylo umístěno poplašné zařízení, kterého si Cynthia všimla už pozdě. Noční ticho narušily dva kužely červeného a bílého světla, které se točily v prostoru.

	To se teda povedlo! Když někdo v San Quentin má poplašné zařízení, musí to být zrovna Roger Wynn.

	Když si natahovala leginy, pásek se jí zachytil za větev. Otočila se na útěk a zjistila, že stojí tváří v tvář dvouhlavňové pistoli.

	V půlce cesty si uvědomila, že Collierův dům se nachází v nejluxusnější části Marin. Jak se ukázalo, patřil mu ten největší na jihovýchodní straně Mount Tam.

	Adele zaparkovala Beast na příjezdové cestě a potichu vystoupila z auta, aby neprobudila psa.

	Nahlížela okny do garáže, kde bylo místo pro tři auta. Podobala se domu samotnému. Uviděla obrovskou mrazničku, dvě horská kola s přilbami, krabice a plechovky s různými jedy a chemikáliemi, kalhoty na zahradu, zahradnické nářadí. Byl zde také prostor s různými stroji na cvičení, televizor přimontovaný na stěně, golfová sada, basketbalový míč a pracovní ponk s různými pilami, kladivy a jiným kutilským nářadím. Jediná věc, kterou v téhle profesionální garáži postrádala, byl jeho černý lexus.

	Na pět minut se posadila na houpačku na verandě, hrála si s operátorem, ale unavila se, a tak udělala několik cviků. Když se unavila i tím, šla do zadní části domu, kde objevila bazén s přístřeškem.

	Nábytek připomínal zařízení luxusních verand, které bývají v tropech. Byla ráda, když se ukázalo, že síťované dveře jsou otevřené. Okamžitě se vydala k hlavním dveřím a podivila se, když zjistila, že jsou také nezamčeny. To, že někdo jako Douglas odešel a nechal dům otevřený, bylo podezřelé. Na moment zůstala stát s rukou na klice a zvažovala možnosti. Mohl být uvnitř a nevědět o ní, mohl být uvnitř a mrtvý, mohl ji pozorovat, jestli využije možnosti otevřeného domu, mohl být u sousedů a půjčovat si cukr, nebo mohl být jednoduše ve své kanceláři.

	Zaklepala, strčila hlavu dovnitř a milým hlasem zavolala.

	Nikdo není doma, odpověděl uvítací výbor, který se shromáždil, aby ji přivítal. Ale pojďte dál a chovejte se jako doma. Jsme si jisti, že by to Dougimu nevadilo.

	Přikývla na souhlas a zatlačila do dveří. Určitě by Douglasovi nevadilo, kdyby si šla dovnitř udělat šálek čaje. Ačkoliv u takových typů člověk nikdy neví. Z vlastní zkušenosti věděla, že se takoví lidé mohou změnit na pasivně-agresivní.

	Dávala pozor a ocitla se v kuchyni jako z časopisu. Najednou její nápad dát si trochu čaje vystřídal atraktivnější úmysl rychle si vše prohlédnout.

	Omlouvala svůj pocit viny tím, že pokud by se s Douglasem měla scházet, musí přece vědět, jaký je jeho dům. Stejně jako něčí kuchyňské odpadky nebo lékárnička, tak i dům poskytoval tolik informací, kolik by získala, kdyby s ním půl roku chodila. Když se na to všechno podívala z praktické stránky, nejen že jim oběma ušetřila čas, ale vlastně si ušetří i spoustu peněz, když zjistí, co mívá k večeři, jaké dostává dárky, kam chodí na balet nebo do divadla.

	Když udělala první krok, zavrčely na ni perské koberce, které pokrývaly velkou část dřevěných podlah. Většina lidí, kteří mají perské koberce, je na ně velice choulostivá. On by se asi choval dost nepřátelsky.

	Pozorně naslouchala, jestli nejede auto, ale nic neslyšela. Vystoupila po schodech nalevo od jídelny. Hala, zdobená drahými starožitnostmi, byla elegantnější než většina obývacích pokojů, které kdy viděla. Když vstoupila do prvních dveří vlevo, našla rozlehlou vzdušnou ložnici ve světle lososové a zelené barvě. Na zdech visely nákladné obrazy Curriera a Ivese. Vestavěná skříň byla plná překrásných obleků a košil a v rohu místnosti stála police s botami. Byl to pokoj, v němž by se i princ Charles cítil jako doma.

	Na druhém konci haly našla ještě nákladněji vybavenou ložnici, která jí vzala dech. Byla bílá s postelí s baldachýnem, vypadala jako pokoj pro dámu. Obrovskými kulatými okny bylo vidět některé části Mount Tam a vrcholky lesů.

	Koupelna pro muže, kterou objevila za „jeho“ a „její“ šatnou, ji udivila. Na každé straně zapuštěné sprchy stály jadeitově zelené mramorové sloupy. Za sprchou vedly k parní lázni schody ve stejné barvě.

	Odolala nutkání vlézt si pod sprchu a běžela zpátky do haly. Na konci haly našla třetí dveře, které byly zamčeny. Napadlo ji, že je to asi vstup do nějaké podkrovní místnosti, která slouží jako skladovací prostor… nebo jako rodinná klenotnice.

	Adele se sklouzla po zábradlí, šla do přední části domu, do haly, jejíž černý, bílý a karmínový mramor zalévalo světlo z masivního křišťálového lustru. V mysli se jí okamžitě vyjevil foyer z filmu Válka Roseových.

	Napadla ji otázka, do čeho tenhle muž investoval, že si mohl dovolit takový přepych. Okresní koroner nevydělává víc než sedmdesát tisíc ročně, takže tohle vše muselo pocházet odjinud.

	Znovu jí hlavou prolétla myšlenka, že by s tímhle mužem mohla mít poměr. Když se zadívala na zábradlí nad sebou, představila si sama sebe jako paní Collierovou, která jezdí zeleným jaguárem s koženým interiérem do Whole Foods na velký nákup a pak si prohlíží drahé katalogy ve své mramorové koupelně. Nelson by ležel vedle ní před krbem, drápky by měl upravené profesionálem, který by ho chodil každý den kartáčovat a čistit. Jeho Mickey Mouse by musel zmizet.

	Vzala si pár jahodových gumových medvídků z nádobky na stole. Cucala je a uvažovala, jak asi vypadá knihovna nebo pracovna.

	„Velice vkusně, miláčku,“ řekla muži, kterého si představovala vedle sebe. „Až na to, že bych musela předělat tuhle židli. Řekněme na čistě bílou s…“

	Koutkem oka zahlédla, že někdo stojí za dveřmi.

	Když se otočila, stála tváří v tvář starému ohavnému muži.

	„Co tu děláte?“ řekl Roger Wynn nebo někdo, kdo ho velice připomínal. Svíral pistoli a ruce se mu třásly. Muž vypadal štíhlejší, bledší a divočejší než Roger Wynn. Kde kdysi byla bradka a knír, tam nyní rašilo šedivě hnědé strniště vousů. V očích měl uštvaný a surový výraz.

	„Já… jela jsem kolem a udělalo se mi zle, tak jsem si myslela, že budu zvracet, a uviděla jsem vaše keře. Nechtěla jsem se pozvracet na ulici a zašpinit vám chodník, tak…“ Cynthia se zarazila. Znělo to směšně.

	Muž se na ni zlostně díval.

	„Čekala jsem, až se vrátíte domů,“ řekla popravdě.

	„A to jste nemohla přijít ke dveřím jako normální člověk? Musela jste tu slídit jako nějaký šmírák!“ Spustil pistoli, chytil ji za ruku a přitáhl si ji blíž, až ucítila jeho dech. Snažila se dostat z jeho sevření a zjistila, že nestojí nohama na zemi. Rukou prudce pohyboval za jejími zády. Chtěla zakřičet, ale nešlo to.

	Poslední věc, kterou ucítila, než ztratila vědomí, byla ostrá píchající bolest nad pravou ledvinou.

	 

	Starý muž, na jehož vizitce stálo „Jeeves“, vypadal jako umělecký předmět. Celá figurína byla oblečena jako majordomus a v ruce držela stříbrný podnos. Její rysy byly jako živé. Asi to byla část Douglasova humoru. Díky bohu, že nějaký má.

	Na Jeevesově tácku ležela obyčejná kartička, lemovaná slonovinou. Elegantním černým písmem na ní bylo napsáno: „Čas na čaj, ty prase.“

	Adele se začala smát jako šílená. Znovu.

	Odvrátila se od figuríny, ale přemohla ji touha si na ni sáhnout. Byla zvědavá tak, jak jsou zvědavé malé děti, když sundají panence šaty, aby se podívaly, co je pod nimi.

	Upadla do rozpaků, když si představila, že by ji mohli vidět její pomyslní přátelé, jak provádí takovou věc. Proto se rychle otočila k Jeevesovi a rozepnula mu zip.

	Sáhla dovnitř.

	Kromě měkkého voskového penisu nahmatala také disketu.

	 

	Než Cynthia otevřela oči, sáhla si rukou na záda, tam, kde cítila ostrou bolest, a přes svetr nahmatala něco lepkavého a vlhkého. Poblíž slyšela lidský dech.

	„Vstávejte! Co je s vámi?“

	Cynthia cítila, jak se třese. Byla dezorientovaná, otevřela oči, aby se ujistila, že leží ve své posteli s Timem po boku.

	Místo toho hleděla do tváře reverenda Wynna, za jehož hlavou uviděla měsíc v úplňku. Její první myšlenka byla, že se vyspala s ďáblem a Rogerem Wynnem. Ale okamžitě to zamítla.

	„Je vám zle?“ zeptal se Roger netrpělivě. „Co mám dělat?“

	Zatřásla hlavou a vzpomněla si na detaily, jak se dostala na zem. „Vy jste mě bodl?“ zeptala se. „Chystáte se mě zabít?“

	Roger si sedl na zadek a projel si rukou vlasy. „O čem to, proboha, mluvíte? Jste nadrogovaná?“

	Cynthia se posadila, zvedla si svetr a hledala zranění. Roger řekl: „Trny buganvílie. Píchají jako čert.“

	Krátce si prohlédl její záda a pomohl jí vstát. „Pojďte na faru, omyjete si tu krev. Nejsem si jistý, zda je trn ještě uvnitř. Pokud ano, musíte na pohotovost. Alespoň budeme mít dost času si popovídat, o co tady jde.“

	Cynthia se postavila. „Za prvé, proč mi neřeknete, kde jste byl?“

	Do obličeje se mu znovu vrátila zlost. „Já mám říci vám, kde… To není vaše věc! Kdo si myslíte, že jste? Vlezete si na můj pozemek, sledujete mě napůl svlečená. Proboha!“ Roger znechuceně rozhodil ruce. „Už se s vámi nebudu bavit. Zavolám policii a nechám vás zatknout za nedovolené vstoupení na cizí pozemek.“

	„Ale jistě, Rogere,“ položila si ruce na boky. „Udělejte to. Zavolejte policii. Myslíte si, že jsem cvok? Polovina policajtů v severní Kalifornii po vás jde.“ Ukázala k domu. „Běžte. Zavolejte ji.“

	Roger se na ni podíval, jako by ztratila rozum. Z jeho výrazu se cítila nesvá. Vypadal ohromeně.

	Mávl rukou a obrátil se k faře. „Jste hysterka. Volám policii.“

	Cynthia za ním přiskočila a popadla ho za ruku. „Sakra, člověče, vy nevíte, co se tu děje?“

	„Ne, co…“ Prudce se vymanil z jejího sevření a znovu si to směřoval k faře. „Jestli si myslíte, že mě obalamutíte nějakou historkou, kterou jste si vymyslela za tu dobu, co tu slídíte, tak jste na omylu. Policii zavolám, protože mám v úmyslu…“

	„Rogere, hledají vás v souvislosti s vraždou Helen Marvalové.“

	Otevřel oči úžasem dokořán a pak je přimhouřil.

	„Je to pravda. Policie našla u Helen záznam, který vede k vám.“ Pozorovala výraz v jeho tváři a měla sto chutí ho něčím praštit. „Také vás chtějí vyslechnout kvůli zmizení Gayle. Identifikovali vaše auto. Prý vás viděli to ráno odjíždět od Max Café. Jste hlavní podezřelý.“

	Wynn upustil zbraň a odkopl ji pryč, jako by to byl had připravený zaútočit. Sepjal ruce, palci si tlačil do čela a tiskl si oči. „Dobrý Bože, odpusť mi. Odpusť mi mou pýchu, která stála někoho jiného život.“

	Zbytek cesty k domu utíkal. Cynthia zapomněla na svou bolest, běžela za ním až ke dveřím a chytila ho za ruku. „Co se to, ksakru, děje?“

	Setřásl její ruku. „Běžte ode mě. Musím okamžitě zavolat policii.“

	Zastavila ho. „Ne, to nemůžete.“

	Díval se na ni.

	„Ještě ne,“ řekla příjemnějším tónem. „Promluvte si se mnou dřív, než vstoupíte do té lví klece, a já vám řeknu, co na vás policie má.“

	Zaváhal. Pochyboval o jejích slovech. „Odkud byste vy mohla vědět, co policie…“

	„Řekněme, že mám zrovna v posteli policejní oddělení.“

	 

	Nechala Jeevese a disketu tak, jak je objevila, a přišla do Douglasovy pracovny, aby si ji prohlédla. Telefon na stole jí připomněl, že má zavolat Henrymu.

	Adele se zasmála. Když si prošla celý dům bez Douglasova svolení, jistě by mu ani nevadilo, kdyby použila jeho telefon. Pomyslela si, že by se tady hodilo přísloví: „Co oko nevidí, srdce nebolí.“

	Posadila se na stůl, vytočila Henryho číslo, ale bylo stále obsazeno. Rozhlédla se kolem a snažila se nepodívat na monitor počítače ani ne půl metru od ní. Bylo to těžké, když zjistila, že na obrazovce padají z nebe červené jahody, a když dopadnou na zem, změní se v gumové medvídky, kteří se po nárazu na hranu obrazovky opět změní v jahody.

	Proč neotevřeš horní zásuvku? zeptal se jeden z vysněných přátel. Jsem si jist, že by to bylo správné.

	„Dobrá, dobrá,“ řekla vesele Adele. „Když mám tvé svolení, udělám to.“

	V zásuvce leželo několik tužek a per, nůžky, sada klíčů a další kancelářské potřeby. Zrovna se chystala zásuvku zavřít, když zahlédla záblesk něčeho zlatého v nádobce na sponky. Sundala víčko a obsah si vysypala do dlaně.

	Vypadl zlatý řetízek s elegantním přívěskem s měsíčním kamenem. Žaludek se jí stáhl. Určitě takový neobvyklý přívěsek na někom viděla… na někom, koho znala. Zavřela oči, uvolnila se a snažila si představit krk, na kterém visel. Pihovatý. Jemná kůže byla od slunce spálená. Kůže patřila blondýnce. Nemělo to něco společného s Chloe a nepřinesl si to omylem domů? Ne. Tak čí to bylo?

	Když Adele otevřela oči, dívala se na černobílou fotografii na zdi. Byl to obraz nahé těhotné ženy, která leží na zádech a křičí bolestí. Název obrazu byl „Narození“.

	Vrátila klenot do nádobky a položila ji opatrně na své místo. Otázka, komu patřil ten šperk, ji pravděpodobně nedá v noci spát.

	Úmyslně se podívala na monitor počítače a stiskla mezerník. Jahody z obrazovky zmizely a objevil se Douglasův seznam. Najela na „Zkratky“ a stiskla myš. Bude zajímavé podívat se, co dělal v posledních dnech.

	Když se dostala do seznamu souborů, zjistila, že pracoval na čtyřech dokumentech. První se nazýval „VLASY“.

	Cítila se jako žena, která prohledává svému manželovi kapsy, aby zjistila, jestli ji nepodvádí. Otevřela soubor a hltala očima první tři stránky.

	Kousla se do spodního rtu, aby se nezačala smát. Douglas dělal za domácí úkol transplantáty vlasů. Soubor obsahoval údaje o různých postupech, seznam doktorů a ceny.

	Uvažovala o možnostech poskytování vlasů, když najednou uslyšela zvuk auta a rychle se snažila dostat do hlavního seznamu. Vyběhla ven a usadila se na terase.

	Auto jelo dál.

	Vrátila se k počítači, otevřela soubor s názvem „Daně St. Hilary“ a zjistila to, co předpokládala. Že to je jen obyčejné účetnictví kostela.

	Třetí soubor, nazvaný „Finance“, neobsahoval žádné informace o tom, kolik vydělává nebo do čeho investoval.

	Chtěla otevřít poslední soubor s názvem „Puls“, ale na monitoru se objevil nápis: TENTO SOUBOR NENÍ PŘÍSTUPNÝ

	Vrátila se do seznamu, studovala tituly a zjistila, že je to na disku D. To znamená, že je to na disketě. Zaběhla za Jeevesem, znásilnila ho a nestarala se o to, co si o tom myslí její domnělí přátelé.

	Vložila disketu na své místo, klikla na myš a přečetla si na obrazovce: VLOŽTE HESLO.

	Zkoušela spoustu slov, ale pokaždé se objevilo: NESPRÁVNÉ HESLO. DOKUMENT NEPŘÍSTUPNÝ

	Přemýšlej, napovídala jí hlas. Přesně tak, prohlásil Mike Hammer. Nějaká malá věc… oblíbená barva, jídlo nebo číslo.

	„Šest,“ vzpomněla si. „Jeho šťastné číslo je šest a jeho oblíbená barva červená.“

	Už to máš, holka, řekl hlas. Najdi slovo na šest písmen.

	Adele vymýšlela všechna slova na šest písmen, která mohla mít nějakou souvislost, ale počítač stále hlásil: NESPRÁVNÉ HESLO.

	Hodiny po dědečkovi v hale odbily sedm hodin. Uvědomila si, že by měla zavolat znovu Henrymu. Vzala si z křišťálové misky několik jahodových gumových medvídků a zadumaně žvýkala.

	Napsala M-E-D-V-Ě-D. Nic. Vyťukala Henryho číslo.

	G-U-M-O-V-Ý. Zase špatně.

	V telefonu se ozval muž. „Ano?“

	„Henry?“

	„Jo.“

	Zkoušela dál. G-U-M-Á-C-I. Ne.

	„Tady Adele. Co se děje?“

	„Ahoj, sestro. Přemýšlel jsem, jak jsi mě požádala, jestli nebylo na smrti Sonyi něco divného, a na něco jsem si vzpomněl.“

	J-A-H-O-D-A. Nesprávně.

	„Sakra. Dobrá. Tak co je?“

	„Asi to nic neznamená, takže z toho nedělej žádné ukvapené závěry.“

	Vyťukala J-A-H-O-D-Y.

	„Všechno má svůj smysl, Henry, tak to vysyp a ne…“

	Počítač zachrastil a na monitoru se objevil dokument ohraničený tlustou černou čárou.

	Adele se zděsila a začala mít divný pocit.

	„Adele?“

	„Můj bože!“

	„Co děláš, holka? Kde jsi?“

	Rychle očima přejížděla obrazovku, kde byly informace o Ženské klinice: seznam lékařů a sester, kteří na klinice pracovali, a také doba jejich praxe.

	Pod záznamy byly statistiky rozdělené do sloupců podle počtu potratů, které se zde provedly od založení kliniky před šesti lety. Pod tímto seznamem byly údaje o věku, příjmech, původu a náboženském založení pacientů.

	Další seznam obsahoval jména patnácti profesionálních dobrovolníků, kteří pracovali speciálně u potratů.

	Vedle šesti jmen byl znak lebky s překříženými hnátami. Sonya Martinová, John Ganet, Gina Duckeová, Chloe Anne Sedricková, Aaron Milton, Gayle Muellerová. Za symbolem stálo datum, čas, místo a odstavec o několika větách. Cítila, jak jí stoupá adrenalin v krvi.

	Podívala se znovu na černobílou fotografii ženy na zdi.

	„Všechno má nějaký význam, Henry,“ zamumlala Adele bez dechu. „Na co sis vzpomněl?“

	„To ráno, kdy zabili strejdu Miltyho…“

	Adele zkusila polknout. Najednou si vzpomněla na to, kdo nosil přívěsek s měsíčním kamenem a chlubil se, že ho nikdy nesundal od té doby, co mu ho před čtyřiceti lety otec připevnil. Automaticky vyhledala Gayleino jméno, narazila na dvě slova – silně odporovala – a zastavila se.

	„…no, měl jsem noční a nic se nedělo, a tak jsem si zdřímnul v místnosti údržbáře.“ Henry se zasmál. „Nikomu o tom nesmíš říct, jinak by můj černý zadek okamžitě vyhodili za to, že spím v pracovní době. Nic jsem nepokazil. Mohli mě zavolat, kdyby mě potřebovali, ne?“

	„Kdybych dělala noční, chovala bych se stejně, Hen.“

	Adele se obrátila zpátky k monitoru a vyhledala Sonyino jméno. Odvážila se přečíst první odstavec za jménem.

	Přítomna u vraždy Syna. 12. říjen, 6:22. Ellis, sál číslo osm. Hlavní dýchací cesty, vnitřní a vnější krční žíly ztuhlé. Kompletní ukončení života: 62 sekund. Bez odporu. V jednadvacáté sekundě menší záchvat.

	„To je v pořádku, sestro,“ řekl Henry.

	Adele ho sotva poslouchala.

	„Vyvolali mě ve dvě ráno, tak jsem odešel z místnosti a uviděl jsem koronera, jak vychází ze spalovny.

	Adele, ty to nevíš, ale v noci tu nechodí nikdo kromě údržbářů, kteří hledají místo, kde by se mohli prospat. Když mě koroner uviděl, zbledl jako stěna. Ten chlap něco spálil. Něco, co nechtěl, aby kdokoli viděl. Když jsem to jednomu z údržbářů sdělil, řekl mi, že ho tam už viděl víckrát.“

	Adele se tak třásly ruce, že stěží mohla udržet telefon. Postavila se, ale když se jí podlomila kolena, musela si okamžitě sednout.

	Vytáhla operátor a zoufale se snažila vzpomenout na jejich kódová čísla.

	„No, no,“ mumlala si pro sebe, zhluboka se nadechla a zmáčkla čísla 1-9-6-7. Stiskla tlačítko, odeslala vzkaz, nezapomínala dýchat a přinutila se opět podívat na obrazovku.

	Gina Duckeová: Spolupachatel při vraždě Syna. Čas zničení: 1. října, 0:36. Částečný výkon. Unesena z podzemní garáže v ulici Ellistonské 3441 v Sacramentu. Bez problémů. Místo zničení: 3,8 kilometr západním směrem po Northface Road, Sacramento.

	1:14: orálně zneuctěna před částečným vykucháním. Povoleno vrátit se k plnému vědomí. Dvakrát zvracela. Záchvat smrti: 14 minut 6 sekund, Mentální funkce zcela neporušené po dobu 6 minut 22 sekund.

	1:19: odstraněna svatá děloha a zkonzumována před zraky té děvky.

	Vyjadřování: „Proč? Prosím, ne! Ježíši, pomoz mi. Maminko.“ V prvních dvou minutách po získání vědomí plakala. Dva záchvaty během posledních pěti minut před úplným zničením. (Záchvat A: 2 minuty 4 sekundy. Záchvat B: 20 sekund). 1:43: amputace a zabezpečení rukou a prsou. 2:01: Zbytek ostatků zabalen a připraven k transportu a snadnému odvozu.

	Adele se zvedal žaludek. Svatá děloha odstraněna? Připraven a zabalen?

	Nemohla se zastavit a očima hledala Gayleino jméno.

	Převoz těla z BMW do skladu dokončen v garáži. Zneuctěna rektálně. Posmrtné záchvaty aktivní navzdory vykuchání a amputaci rukou i prsou. Rekordní čas: 32 minut 14 sekund! Zkonzumována svatá děloha a jeden prs. Pozorovala tento čin. Neobvyklé množství tukové tkáně v prsou. Sladké. Podobné chuti vepřovému masu.

	Přípravy pro odvoz odloženy kvůli návratu auta na faru.

	Nešťastnou náhodou zmáčkla myš a na obrazovce se objevil další výjev, který jen stěží chápala. Byl to seznam potratů, které se staly dvanáctého října v předešlých letech. Zdůrazněna červenou barvou byla schůzka v 8:15: Dana Collierová, prvorodička, věk plodu: 11 týdnů, doporučena doktorem Aaronem Milionem. Potrat provedl doktor John Ganet za asistence sestry Giny Duckeové.

	Znovu zmáčkla myš a obrazovka se zalila červenou a temně purpurovou barvou. Uprostřed byl vyobrazen dábel oblečený v róbě s kapuci, ve svých spárech držel dítě, jako by ho nabízel. Starou angličtinou měl na kapuci napsáno: „Smrt všem vrahům satanova Syna“.

	Text pod displejem začínal slovy: Smrt všem děvkám, které berou dobrým mužům sperma a pak zabíjejí jejich děti. Smrt všem řezníkům, kteří zabíjejí satanovy děti ve svaté děloze.

	On je všechny zabil, pomyslela si Adele. Zabíjel je postupně. Systematicky, tak jako jedl jídlo.

	Z dálky se ozval ostrý hluboký hlas Henryho.

	„Hej, Adele! Posloucháš mě, nebo ne?“

	„Prosím?“

	„Co je s tebou, holka? Slyšela jsi, co jsem říkal? Říkal jsem, že ten chlap je…“

	Uslyšela telefon na druhé lince.

	„Musím zavěsit!“ řekla Adele a začala panikařit. „Promluvíme si později.“

	Telefon zazvonil téměř okamžitě, jak zavěsila sluchátko. Po druhém zazvonění se zapnul záznamník. Adele zadržela dech. Jestli to volá Douglas, aby si vyzvedl vzkazy, určitě zjistí, že telefon zvonil víckrát.

	Místo toho se rozsvítilo červené světlo. Zůstala vyděšeně stát a hlavou se jí honilo tisíce panických myšlenek. Ano, byl to Douglas a určitě si všiml toho zvonění. Co když uslyšel nějaký zvuk počítače nebo co když ji slyší, jak dýchá?

	Zadržovala dech a okamžitě se jí chtělo kašlat. Začala se potit a zakryla si ústa svetrem. Upřeně se dívala na červené světlo a dusila se kašlem.

	Ve vteřině, kdy světlo zhaslo a spojení bylo přerušeno, vybuchla a začala kašlat. Jakmile exploze zmizela, vrátila počítač na hlavní seznam, dala Jeevesovi disketu zpět a jako omámená si to směřovala ke dveřím vedoucím do garáže.
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	„…to auto u Max Café, vaše minulost, stopy, zmizení v den smrti Helen – to všechno ukazovalo na vás.“ Cynthia si zahřívala ruce na hrníčku kávy a střídavě se dívala ven oknem, zda neuvidí Adele, a pak na muže, jak přechází sem a tam.

	„Děkuji, že jste mi to řekla,“ prohlásil nakonec a podal jí ruku. To malé gesto mu napovědělo, že jí může věřit. Začalo jí ho být líto. Měl na sobě starý šedivý svetr s dírou nad loktem. Vypadal žalostně.

	„Policie vás tu najde,“ řekla tiše. „Zatknou vás a obviní z…“

	„Doufám, že mě najdou.“ Smutně se usmál. „Ušetří to meziměstské telefonáty.“

	Byl tak blízko Cynthie, že si mohla prohlédnout jeho zuby. Byly mírně nažloutlé, ale stále zdravé. Očekávala spíše, že uvidí nějaké zlomené. „Proč chcete, aby vás našli?“

	„Řeknu jim, aby prohledali dům a kancelář Douglase Colliera. Jsem si jistý, že najdou něco, za co by mohl sedět několik životů.“

	Projel jí pocit paniky a usadil se jí v žaludku. „O čem to mluvíte? Co s tím má Doug společného?“

	Potřásl hlavou a napodobil ji. „Co s tím má Doug společného?“ Pohrdavě se zasmál a pokračoval v pochodování sem a tam. „Všechno. On… on je… a… nemohu to říci. Jsem zavázán slibem mlčenlivosti.“

	Bouchla do stolu pěstí a natáhla k němu krk. „Děláte si ze mě legraci? Riskovala jsem tím, co jsem vám řekla.“ Zírala na něj a ignorovala píchání v dlani. „Chci vědět, ksakru, co s tímhle má společného doktor Collier. Adele je u něj, zatímco my tady spolu mluvíme. Jestli je v nebezpečí, musím to vědět.“

	„Ona je s ním? Zrovna teď?“ Zastavil se. Těžce dýchal. „Pracovala někdy dobrovolně na Ženské klinice?“

	„Je to dobrá sestra, ale ne příliš altruista. Nikdy nedělá dobrovolně. Chrání si svůj čas, jako si lakomec chrání své peníze.“

	Viditelně se mu ulevilo, poškrábal se na tváři, tam, kde měl nejhustější strniště. „Dobrá. Pravděpodobně v nebezpečí není – dokud nebude vědět, s kým má tu čest.“

	„S kým by tu čest měla mít, Rogere? O čem to tady mluvíme?“

	Prošel jídelnou a bylo vidět, že bojuje sám se sebou. Cynthia rozzlobeně vzdychla. Svěsil ramena a začal. „Collier měl ženu. Jmenovala se…“

	„Dana,“ dopověděla Cynthia netrpělivě. „Znala jsem ji. Chodily jsme spolu do školy.“

	Nepřítomně přikývl. „Ona a Douglas patřili do mé farnosti. Před dvěma lety otěhotněla, přestože brala antikoncepci. Z důvodů, které mi nebyly jasné, se rozhodla pro potrat, ale Douglas s tím nesouhlasil.

	Dana byla rozhodnuta potrat podstoupit s jeho svolením, nebo bez něj. Douglas ji nakonec spoutal a zamkl v jejich podkroví.

	Dana ho prosila, aby ji pustil. Nakonec mu i slíbila, že si dítě nechají. Když ji ale pustil, šla na interrupci.“

	Roger našel v kapse svetru nějaké mince a začal si s nimi hrát. „Vypadalo to, že se Doug zblázní, když to zjistil. Přišel za mnou a chtěl mít nějaký bizardní pohřeb toho plodu. Mluvil nesmysly o tom, že Syn boží byl vyrván z posvátné dělohy a že ďábel v ženách zničí tenhle svět.

	Chtěl jsem ho vzít do poradny, ale uvědomil jsem si, že by to byl konec jeho kariéry, tak jsem ho nechal tady na faře. Dal jsem mu sedativa, aby se alespoň prospal. Pak o něj pečovala slečna Mutenová, která se stará o celý dům. Pečovala o něj do té doby, než se dal dohromady.

	Za dva měsíce Daně odpustil. Zdálo se, že přijal myšlenku, že budou mít bezdětné manželství. Ale o šest měsíců později, právě když by se to dítě narodilo, se mi Dana svěřila, že Douglasovo chování je násilnické a nevypočitatelně.

	Nebyl jsem slepý. Viděl jsem její modřiny na vlastní oči. Snažila se je zakrýt make-upem a oblečením, ale už dávno předtím jsem těch modřin viděl spousty, přísahám.“

	Nalil si whisky z láhve, která stála na stole, a položil ji zpátky.

	„Po několika měsících mi zase Dana svěřila tajemství. Řekla, že Doug si nepřeje, aby s někým mluvila. Držel ji v tom domě jako vězně. Nemohla se stýkat s přáteli a ven chodila jedině s ním. Musela čekat, až se vrátí z práce. Jednou jsem ji potkal na jejich cestě za domem.

	Řekla mi o něm věci, které…“ zaváhal a hledal vhodná slova, „…nebyly správné. Nutil ji k nechutným, nelidským činům. Musela pít menstruační krev a… a… jíst části…“ Roger zatřásl hlavou.

	„Byl to jeden z těch mužů, kteří ponižují ženy tím nejpodlejším způsobem, ale v posteli musí fungovat…“ Znovu se zarazil a mávl rukou. Několik minut byl zticha, jako by si dával dohromady myšlenky. Když znovu promluvil, jeho hlas byl hluboký a skličující.

	„Kousek po kousku mi Dana svěřovala informace o Douglasovi, které zněly příliš fantasticky na to, aby to mohla být pravda.“

	„Jako například co?“

	Roger sepjal ruce a přiložil si je na ústa. „Řekla mi, že jeho rodiče byli vysoce postavení členové Satanova spolku v Chicagu,“ řekl opatrně a kousal se do rtů. „Dana mi několikrát naznačila, že dělali něco, co bylo… něco zlého se stalo a…“

	Cynthia se předklonila, až skoro spadla ze židle. „Co? Co se stalo?“

	Zavrtěl hlavou. „Douglas se objevil tady a stal se vůdcem jiné, větší a vlivnější sekty. Proto byl tak zuřivý kvůli tomu potratu. Předpokládal, že jeho prvorozený syn bude jeho nástupcem. Skutečně,“ mávl rukou ve vzduchu, „nejdřív jsem se domníval, že si to všechno vymyslela. Víte, jak ženy dokážou nafouknout každou věc.“

	„Ne, nevím,“ řekla Cynthia dotčeně a udělala obličej.

	„Omlouvám se,“ vydechl. „Ale to chování, které mi popisovala, bylo tak deviantní a perverzní, že by si to vymyslet nemohla.“

	Cynthia přikývla a vzpomněla si, že Dana byla na začátku školy stydlivka. Propíchané části těla a vyholená hlava přišly až po tom, co začala chodit s Collierem.

	„Rozhodla se, že ho opustí a bude žít se svou rodinou v Seattlu. Snažil jsem se jí to vymluvit.“

	Nalil si další skleničku a hořce se zasmál. „Dokonce jsem jí navrhl, že by mohli s Douglasem chodit do poradny. Nabídl jsem jí, že doporučím Douglasovi nějakého psychiatra. Pochopte, já jsem si jen myslel, že kdyby se mi do jejich života podařilo vnést Ducha svatého, možná by to zvládli.“

	Roger se na ni podíval a hledal u ní porozumění. Cynthia ani nemrkla.

	Vypil skleničku a otřel si ústa. „Takže souhlasila, že s ním měsíc zůstane a zkusí navštívit poradnu.“

	Utichl a položil si ruce na tvář. Začal přerývaně vzdychat. „Už jsem o ní neslyšel.

	Předtím jsem ji jednou týdně potkával na cestě. Když se dva týdny neobjevila, zeptal jsem se Douglase, jestli bych se u nich mohl zastavit a pozdravit Danu a pomodlit se s ní, když jsem ji neviděl v kostele. Řekl mi, že od něj odešla za rodinou do Seattlu.

	Vyjádřil jsem svůj soucit a nabídl mu pomoc, ale když jsem ho k tomu nabádal, najednou začal být velice nepříjemný. V tom muži jsem cítil ďábelské násilí, s jakým jsem se ještě nesetkal.

	Právě tam a tehdy jsem si uvědomil, že se Daně stalo něco zlého. Douglas věděl, že jsme si byli s Danou blízcí, ale nikdy netušil, jak moc. Jsem si jistý, že ji nikdy nepodezříval z toho, že by mi něco o nich dvou řekla. Varoval ji, že ji zabije, jestli se někomu jen zmíní. Objevila detaily jeho minulosti, když se dívala do jeho soukromých spisů. Bůh ví, co jí udělal, jestli zjistil, že to objevila. Myslím, že jsem byl její nejlepší přítel. Nikdy by neodjela, aniž by se se mnou nespojila.

	Nedlouho poté jsem si všiml, že Douglasovo chování bylo čím dál více nepředvídatelné. Nemyslím si, že by to lidé zaregistrovali, ale já jsem s ním strávil nějaký čas, takže jsem věděl, že něco není v pořádku. Choval se, jako by byl zároveň třemi lidmi. Jeden den to byl ten starý Douglas a další den to na něj přišlo a byl to skutečně hajzl. A příští den se choval jako robot. Bylo to děsivé.

	Vyvrcholilo to v době, kdy zabili Johna a Sonyu. Pamatuji si, že jsem Douglase prosil o Daninu adresu, ale on mi ji nedal. Řekl, že se přestěhovala a adresu nenechala.

	Ztratil jsem trpělivost, nazval jsem ho lhářem a řekl jsem mu, že si myslím, že ví, kde Dana je. Také jsem mu řekl, že jestli mi nepoví, kde je, zajdu na policii a nahlásím ji jako pohřešovanou osobu.“

	Cynthia zvedla ruku. „Proč jste to neudělal hned?“

	„Protože mě vydíral.“

	„Vydíral? Čím? Ne snad kvůli tomu zneužívání? Víte, všichni ví, že…“ Uvědomila si, co řekla. „Panebože! Vy jste s Danou spal!“

	Roger se posadil. „Ne s Danou,“ pokračoval upřímně. „Tu noc, co Sonya zemřela, jsem šel k ní do bytu, abych ji přemluvil, aby nechala té práce na Ženské klinice. Když jsme spolu hovořili, chystala se zrovna na noční službu. Měla na sobě jednu z těch tenoučkých…“ Roger zrozpačitěl, „…rób. Řekla, že se musí převléci, tak jsem jí navrhl, že si domluvíme schůzku na faře, a právě jsem se chystal k odchodu, když se mě začala dotýkat takovým tím způsobem…

	Douglas se o tom nějak dověděl. Nevím jak, ale věděl to. Teď si myslím, že ji asi sledoval… nebo byl dokonce v jejím bytě. On věděl, co se stalo.

	Když jsem vyhrožoval, že Danu prohlásím za nezvěstnou, řekl mi, že vzal sperma ze Sonyina těla a že může dokázat, že jsem s ní to ráno byl ve skladu.“ Kaplan pokrčil rameny. V očích měl prázdný a skleslý výraz.

	„Tak jsem nic neřekl ani neudělal do té doby, než zavraždili Chloe. Uvědomil jsem si, že všechny ty vraždy se staly na klinice a vždy museli volat Colliera. Rozhodl jsem se, že půjdu na policii, ale nechtěl jsem tam jít s prázdnýma rukama. Chtěl jsem něco mít.

	Nejdřív jsem se spojil s odborníky v Chicagu, abych si ověřil to, co mi Dana říkala, a pak jsem se vydal za jejími rodiči do Seattlu. Volala jim naposledy několik dnů předtím, než zmizela, a říkala, že odchází od Douglase a jede domů. Za dva dny volala znovu a sdělila jim, že změnila názor a místo do Seattlu pojede do Evropy, a až uzná za vhodné se s nimi spojit, udělá to. Její matka mi řekla, že to znělo, jako by to nebyla ona.

	Posílali jí do Douglasova domu dopisy a žádný se nevrátil zpět… ale ani nedostali odpověď. Po pár měsících mu zavolali. Douglas jim stále tvrdil, že neví, kde Dana je. Ale myslí si, že se z toho všeho snaží dostat, a radil jim, aby se zachovali jako on a nechali ji na pokoji.

	Samozřejmě že mu uvěřili každé slovo. Byl to přece jejich respektovaný a úspěšný zeť.“

	„Takový hajzl!“ křičela Cynthia a pak se k Rogerovi s přimhouřenýma očima otočila. „Ale co vaše auto u Max Café?“

	„Nechal si udělat klíče, Cynthie. Půjčil jsem mu ho při několika příležitostech, když byl jeho lexus v opravně nebo když musel pro kostel něco zařídit. Věděl, že slečna Mutenová tu nikdy není před devátou a já vstávám v osm. Když jsem v den Gayleina zmizení sedl do auta, věděl jsem, že už s ním někdo jel. Nepřemýšlel jsem o tom. Myslel jsem si, že si ho Douglas půjčil kvůli nějakým záležitostem ohledně St. Hilary.“

	„A vaše boty? Jak je získal?“

	„Nenašel jsem je, když jsem se balil. On mi je mohl ze skříně snadno vzít. Musel mít přístup k záznamům fary, takže měl i klíč od domu. Jak přišel, tak odešel. A,“ dodal, „má stejnou velikost nohou.“

	Její operátor zarachotil, zadýmil a baterie byly vybité.

	Jednohlasně vykřikli.

	Adele vyjekla a uskočila od mrazničky. Byl to stejný výkřik, jaký vydala, když uviděla lidskou špičku trčící z hromady špinavých ručníků. Nelson v autě štěkal jako divý. Podívala se jinam, aby neztratila rozum.

	Pak znovu nahlédla do mrazničky a ujišťovala se, že nemá halucinace.

	Neměla.

	To máš za to, že jsi tu slídila jako pes, pomyslela si. Snažila se nezačít bláznit a uvažovat racionálně. Nejdříve pojede na policii a řekne jim o mrazáku plném rukou a prsů… o balících se jmény lidí, které znala. Byla to krutá realita, žádná hra.

	Její oči se zastavily na visačkách s nápisem „Koronerovy důkazy“. Najednou v ní vzrostly pochyby.

	Je to ale nějaký důkaz? Vždyť on je přece okresní koroner. To, že našla mrazničku plnou rukou a prsů, přece není tak podezřelé, ne? A ty jeho popisy v počítači také nemusejí nic znamenat. Mohl psát thriller podle skutečnosti a chce ho poslat do Hollywoodu.

	Podívala se znovu na prs označený „Oběť Muellerová“ a zavřela dvířka. Možná že policie našla tyhle části pohřešovaných lidí a drží to v tajnosti, dokud nenajdou vraha.

	Rychle utíkala do jeho pracovny, popadla ze zásuvky sadu klíčů a pak šla k zamčenému pokoji do druhého patra. Dveře otevřela klíčem s označením „Danin pokoj“.

	Cynthia ignorovala fakt, že je v přítomnosti kněze, a klela jako námořník, když hledala v přihrádce auta seznam kódů.

	„Vzpomínejte, kdy jste ho měla naposledy,“ poradil jí Roger, aby ji spíše zastavil v těch nadávkách, než aby jí pomohl.

	Cynthia si sedla na sedadlo a zopakovala si, co dělala. Vytáhla ho ze zadní části operátoru a položila někde, aby ho měla na očích. Určitě ho měla před sebou…

	Povzdechla si, vsunula ruku do své krabice a vytáhla seznam ven. Projížděla kódy a tiskla čísla. „Zavolat policii. Okamžitě. Běž k Douglasovi. Nebezpečí, buď opatrná.“

	Roger a Cynthia se na sebe půl minuty dívali. „Vy zavolejte policii,“ prohlásil Roger. „Já vycouvám s autem.“

	Pokoj zapáchal prachem a mastnotou. Byl tu nepořádek, stejně jako v jeho kanceláři, jenže z toho všeho bylo cítit ženskou přítomnost – košík se sušenými květinami, malby s venkovskými motivy a pár růžovočerných natáček. Přes kolébku plnou dětského oblečení, zabaleného v původních obalech, visely modré plesové šaty a perlové svatební šaty. Na samém vrchu byl pohozen dámský slaměný klobouk, zdobený sušenými růžemi.

	Instinktivně rozsvítila lampičku a klečela u hromady orámovaných fotografií. Zvedla nejbližší rámeček a prohlížela si fotku tmavovlasé ženy, v níž poznala Danu Collierovou. Byla krásnější, než si pamatovala. Z tmavých očí mohla Adele vyčíst veselou až uličnickou povahu.

	Hromada fotografií spadla na podlahu a složila se jako dominové kostky.

	Snažila se je srovnat zpět, když zahlédla v koutě pokoje nějakou kupu zakrytou prostěradlem.

	Vlasy se jí zježily hrůzou a svíral se jí žaludek. Nepotřebovala zvednout plachtu a zjistit, co je pod ní.

	Ale udělala to.

	Vzpomněla si na anatomii doktora Ryna, na mrtvolu, na které denně dva roky pracovalo šedesát studentů. Mrtvola před ní však byla mnohem čerstvější a v lepším stavu, i když ne o moc. Adele uvažovala, že jí může být asi tak okolo třiceti. Měla černé vlasy po ramena. Břišní dutinu v nižší části měla rozřezanou a sepnutou několika obyčejnými chirurgickými svorkami.

	„Můjbožemůjbožemůjbožemůjbože.“

	Adele se postavila, opřela se o zeď a nešťastnou náhodou vytrhla šňůru lampičky ze zásuvky. Když se zatmělo, začala vnímat všemi smysly.

	Nelson přestal štěkat. Musel štěkat hodiny, než byl se sebou spokojený. Myšlenka na to, že přijela Cynthie nebo policie, ji přinutila seběhnout po schodech. Hodila klíče do zásuvky, popadla boty a vyběhla zadním vchodem. Když zabočila za roh, uviděla, jak někdo drží Nelsona za krk.

	Ruce se uvolnily a chytily ji. Zaječela, snažila se vymanit a zaujala obranný postoj.

	Douglas ustoupil. „Adele? Co se děje?“ Podíval se ke dvorku a pak na ni.

	„Ty…“ Rychle se zamyslela a usmála se. „Vyděsil jsi mě. Někdo se ke mně dnes večer vloupal, tak jsem běžela sem a chtěla jsem na tebe počkat. Usnula jsem na terase. Měla jsem hrozný sen. Vystrašil mě.“

	Položil jí ruce na ramena. „Zlatíčko, musí ti být zima, celá se třeseš.“

	Přikývla, protože se chtěla dostat co nejdál. Na policii, a to co možná nejdřív. „Je mi… je mi hrozná zima.“

	Vložil si její zpocené a horké ruce do svých. Nechtěla vidět jeho výraz. Aby se dostala z jeho sevření, klekla si k Nelsonovi a pohladila ho. Zakňučel, když ucítil Její strach, a olízl Jí tvář.

	„Proč jsi mi nezavolala?“ řekl přísně. „Ihned bych přišel.“

	„Byla jsem tak vyděšená, že jsem neuvažovala normálně.“ Postavila se po jeho druhé straně.

	„Myslím, že pojedu k Cynthii a přespím u ní. Hrozně mě bolí hlava a chci do postele.“

	Objal ji, zatlačil zpět a postavil ji mezi sebe a dům. „Pojď nejdřív ke mně, dáš si šálek čaje. Musíš se zahřát. Převléknu se a odvezu tě k Cynthii sám.“

	Položil jí prst pod bradu a zvedl jí hlavu. „Jsi tu ale vítaná a můžeš tady zůstat. Mám tu spoustu místa, kam tě mohu uložit. Můžeš spát před krbem, pokud chceš.“

	Nebo v podkroví s tvou ženou, pomyslela si Adele. Můžeš nás přikrýt jedním prostěradlem.

	Tlačil ji směrem k domu. „Pojď, prosím. Navíc policie přišla na nějaké informace ohledně Helen a myslím, že bys je ocenila. Řeknu ti to u čaje. Jestli máš hlad, udělám quattro stagioni.“

	Představila si, co to quattro stagioni může být. Asi nějaké italské jídlo s rajčaty, bazalkou, česnekem, vaječníky, zbytky prstů a zápěstními kůstkami. „Co to je?“ zeptala se s obavami navzdory svému strachu.

	Usmál se. „Pizza, pro kterou bych zemřel.“

	Zvedla obočí, když uslyšela, jaká slova vybírá, a nechala se vést do domu. Pokud by příliš odporovala, mohla by vzbudit podezření.

	V okamžiku, kdy otevřel dveře, Adele pocítila paniku. Byla si jista, že nezamkla dveře do Danina pokoje. Ustoupila zpět. Dívala se na hvězdy a přemýšlela, že už možná nikdy neuvidí noční oblohu.

	„To je tvoje?“ zeptal se Douglas. Držel v ruce stuhu do vlasů. Asi jí spadla, když utíkala z domu.

	Adele se usmála a vzala mu ji. „Mám tendenci dělat nepořádek, když spím,“ řekla.

	Zasunul klíč do zámku a zamračil se. Zamumlal, že si myslel, že zamykal. Zbledla a čekala, že ji obviní z vloupání do domu. Když neudělal nic víc než to, že se na ni podíval, ulevilo se jí. Jakmile otevřel dveře, Nelson se štěkotem utíkal směrem do přední haly. Zachvátila ji znovu panika, když pomyslela na to, že vběhne do pokoje s mrtvolou a začne vevnitř štěkat. Rychle šla za ním. Chytila ho za obojek.

	Douglas kráčel neslyšně za ní. „Chtěla by sis prohlédnout můj dům?“ řekl hlubokým hlasem a chytil ji okolo pasu. „Můžeme začít v mém pokoji.“

	Zatočil s ní, vzal její tvář do svých rukou, políbil ji a snažil se jazykem dostat do jejich úst. Přitlačil se na ni, takže ucítila jeho erekci. Tiskl se na ni s narůstající touhou čím dál více. Ruku jí vsunul do kalhot a začal ji zkoumat prsty. Zasténala bolestí a strachem, ale to jen zvýšilo jeho posedlost. Najednou se jeho dech změnil ve slastné vzdychání.

	Z doteku jeho úst a jazyka se jí zvedal žaludek. Myšlenka na to, že ji využije k dosažení svého orgasmu, ji rozzuřila. U nohou jim stále kňučel Nelson a tahal Douglase za nohu. Douglas ho odsunul a přitiskl se na její genitálie. Bolelo ji to. Sundal jí blůzu, pohrával si s podprsenkou a hledal háčky, které neexistovaly. Ulevilo se jí, protože alespoň trochu povolil tlak. „Nejdříve jídlo a čaj.“ Předstírala chlad. „Je mi zima. Takhle se nikam nedostaneme.“

	„Neboj se, já tě zahřeju.“ Přes podprsenku se dotýkal jejích bradavek.

	„To se vsadím, že ano,“ řekla a osvobodila se. „Ale nejdřív vyhodíme Nelsona ven. Hrozně mě ochraňuje. Je z toho celý nesvůj, když jsou okolo mě cizí lidé.“

	V obličeji se mu objevil výraz odporu. „Chováš se k tomu zatracenému psovi jako k dítěti!“

	Adele se zarazila. A je to, pomyslela si. Uhodila jsem hřebík na hlavičku. Sáhla si pro pistoli a uvědomila si, že ji nechala na předním sedadle Beastu.

	Přinutil se k úsměvu a svůj vztek se snažil zakrýt. „Zaveď psa do garáže, já nám zatím připravím čaj.“

	„Myslím, že ho dám radši do auta. Bude tam mít víc…“

	Beze slova popadl Nelsona za obojek a tahal ho ke garáži. „Řekl jsem, že může jít do garáže. Nechci, aby mi v autě rušil svým štěkáním sousedy.“

	Otočil se k ní a rozčilení opět nahradil nucený úsměv. „Mimoto, bude tam mít větší pohodlí.“ Tahal ho po schodech a k jejímu údivu dodal: „Pokud bude mít hlad, je mraznička plná jídla.“

	Nasměroval Adele ke kuchyni. Když procházeli kolem jeho pracovny, Douglas nahlédl dovnitř, zastavil se kousek ode dveří a vrátil se. Pevně ji chytil okolo zápěstí a táhl ji s sebou.

	Adele se rozhlédla a kvapně zkontrolovala stůl a vše ostatní. Všimla si, že sluchátko není na svém místě. Zavřela oči a polkla. V záchvatu paniky ho položila do zásuvky, na to si vzpomínala. Chtěla se uškrtit. Každý, kdo je jako Douglas, by si všiml sebemenší věci, která není tam, kde má být.

	„Pěkná pracovna,“ řekla a cítila, jak jí spánky tepají strachem. Tlačila ho ke kuchyni. „Jdeme na čaj a najíst se. Potřebuješ se posilnit…“

	Jeho sevření povolilo, ale nevěřícně se na ni podíval. Chtěl se jí něco zeptat, ale změnil názor a znovu ji stiskl. Zápěstí ji začalo bolet.

	Snažila se vymanit, ale nešlo jí to. „Po čaji chci začít… v tvé ložnici.“

	Jeho výraz vystřídal vztek a zuřivost. „Proč mi lžeš, Adele? Co nesnáším, to jsou ulhané ženské.“

	Usmála se a naznačila, že nerozumí změně jeho nálady. „Já ti nelžu,“ řekla mile. Znovu se pokusila pohnout rukama. „Proč si myslíš, že…“

	„Ty už jsi v domě byla, že?“

	„Ne,“ řekla okamžitě. „Ne, nebyla. Řekla jsem ti, že jsem usnula na…“

	Uvolnil jí zápěstí a prošel kolem ní do pracovny. Čelisti měl sevřené. Zamyslel se, otevřel zásuvku, vytáhl sluchátko a položil ho na své místo. Krátce podržel klíče, které použila, aby se dostala do Danina pokoje, pak znovu sluchátko zvedl a zmáčkl redial.

	Zmocnil se jí panický strach. Jak mohla být tak hloupá? Kolikrát jí Kitch opakoval, že nepovšimnutí si detailů může stát někoho život?

	„Ano, kdo je to?“ řekl do sluchátka. Beze slova zavěsil a podíval se na ni.

	„Obvykle nedávám sluchátko do zásuvky. A posledně jsem volal tobě, a ne Henrymu Williamsovi.“ Přistoupil k ní. „Proč jsi mi lhala?“

	„Nebyla jsem tu, Douglasi,“ řekla na obranu. „Nevím, kdo je Henry Williams, a pokud bych použila tvůj telefon, určitě vím, kam patří sluchátko.“

	Přiblížil se k ní a ona ustoupila do haly. Přemýšlela, jak daleko je to k zadním dveřím, a zkoušela si vzpomenout, jaký druh zámku v nich je a jestli ho zajistil, když vešli dovnitř.

	„Nemám rád, když mi někdo strká nos do mých soukromých věcí, Adele,“ řekl. Žíla na čele mu zběsile pulsovala. „Našla jsi něco zajímavého?“

	Kdyby se ho zeptala: „Jak pokračuje transplantace vlasů, plešoune?“, asi by dostala záchvat smíchu. Místo toho se zatvářila sebevědomě a důrazně řekla: „Jdu teď domů, Douglasi. Nelíbí se mi tenhle rozhovor a zvláště tvoje obviňování, že ti to tu prohledávám. Myslím si, že bys měl věnovat svou energii jinam a najít si k obviňování někoho jiného.“

	Nečekala na odpověď, obrátila se a kráčela ke dveřím. Co nejvíce se snažila, aby nezačala utíkat.

	Ale on se rozběhl a postavil se mezi ni a dveře. „Nedovolím ti odejít.“

	„Krucinál, Dougu. Teď se mi zrovna moc nelíbíš.“ Sama byla udivena, jak ledově mluví. „Uhni mi z cesty.“ Uchopila kliku a tiskla dveře proti němu.

	Odtrhnul ji ode dveří a přitáhl si ji k sobě. „Nechci se s tebou hádat,“ řekl a jeho hlas zněl láskyplně. Vtlačil svůj ztopořený úd do jejího rozkroku. „Nemůžeš mě tu nechat… v takovém stavu.“ Rozepnul si poklopec a přiložil si její ruku na svůj penis.

	„Já tě miluji, Adele. Prosím, už mi nikdy nelži. Dana mi lhala. To mě ničilo.“

	Klouzal její rukou pomalu nahoru a dolů, dělal to tak, jak se mu to asi líbilo. „Ty nejsi jako ostatní ženy, jsi jiná. Jsi na to připravená. Jsi připravená na mě. Cítím to.“

	Najednou se rozštěkal Nelson. Modlila se, aby to byla Cynthia s policií, a nejen nějaký Nelsonův rozmar.

	„Nech mě, abych tě zasvětil do svého života. Můžeš mít vše, co budeš chtít, pokud přijmeš mé způsoby. Nebudeš chtít odejít, jakmile nám dáš jedinou šanci. Chci…“

	Štěkání bylo čím dál hysteričtější. Jeho ruka se pohybovala do rytmu.

	„Chci, abychom měli…“ Zarazil se a zůstal nehybně stát. „Ten pes potřebuje výchovu,“ řekl a pospíchal do garáže.

	„Neubližuj mu!“ křikla Adele a utíkala za ním. Narazila na něj, když otevřel dveře a vstoupil dovnitř.

	Douglas ho chytil za obojek a zvedl ho tak, že mu tlapky visely ve vzduchu.

	„Přestaň!“ bouchala do něho, aby ztratil rovnováhu.

	Znovu ho zvedl a štěkání se změnilo v pištění a kvílení. „Musíš jim ukázat, kdo je pán,“ řekl a odstrčil ji. „Nemůžeš dovolit hloupému zvířeti, aby ti řídilo život!“

	Potřetí uchopil psa za obojek. Adele se rozmáchla a lokty ho bodala do ledvin. Okamžitě obojek pustil a svíjel se bolestí.

	Nelson se krčil strachy a utíkal ke dveřím, ve kterých se v tom okamžiku objevila Cynthia s Rogerem. Byli zděšeni a ohromeni.

	Následovalo ticho, nikdo nepromluvil.

	„Co se to tu děje?“ zařval Douglas. Lapal po dechu. „Co děláte v mém domě?“

	Všechny oči, včetně Nelsonových, se upřeně dívaly na Adele.

	„Jsou tu, protože jsem je zavolala,“ řekla Adele. „Existuje pár otázek, na které budeš muset odpovědět.“

	„Otázek, na které já budu muset odpovědět?“ řekl sarkasticky. „Zdá se mi, že jsem tu jediný, kdo neporušil zákon o nedovoleném vstupu na cizí pozemek. V Kalifornii máme takové zákony.“

	Adele pokrčila rameny a znovu pocítila obavy. Zdál se být příliš sebejistý, příliš vyrovnaný. „Dobře, nemusíš odpovídat na nic do té doby, než se tu objeví policie.“

	Úsměv se mu vytratil. „O čem to tu mluvíš? Ztratila jsi rozum?“

	„Ne, ale myslím, že ty ano,“ řekla. „Nechal jsi odemčeno a počítač zapnutý. Člověk nemusí být génius, aby si dal dohromady heslo k otevření souborů.“ Podívala se na něho a v duchu se zhluboka nadechla. „Přečetla jsem si soubor Puls. Vím, co jsi udělal.“

	„Co…?“ Douglas se na ni díval stejným způsobem jako při jejich prvním nočním setkání. Probodával ji pohledem a Adele tonula v rozpacích.

	„Tak především – nikdy nenechávám odemčeno a zapnutý počítač. Nemám žádný soubor Puls. A hlavně nevím, o čem to tu ksakru mluvíš, Adele, ale doufám, že to policii bude připadat stejně absurdní jako mně.“

	Aby skryla své rozpaky, dodala si odvahy a řekla: „Mám ti zopakovat některé popisy o tom, jak jsi sledoval umírání svých obětí poté, co jsi je znásilnil a vykuchal?“

	„Cože?“

	„Nebo fakt, že máš v mrazničce poněkud zajímavé maso?“ otevřela mrazničku a vytáhla sáček s párem rukou. Trčela z něj visačka.

	Cynthia vykřikla a přikryla si ústa.

	Douglas pohlédl z Adele na Cynthii a Rogera. „To je směšné.“ Vzal sáček a podíval se na štítek. „Nevím, odkud to je. Někdo udělal nechutný žert a já…“

	„Nechutný žert, Douglasi?“ řekla Adele. „Opravdu? Takže předpokládám, že ta mrtvola nahoře – ta, které chybí všechny části nutné k identifikaci –, tak to je taky legrace?“

	Douglas stiskl čelisti. „Ty jsi byla v Danině pokoji?“ Následovala pauza. Pak se na ni podíval tak, že ustoupila dozadu, jako by se jí tělesně dotýkal.

	„Jak sis troufla. Pro tvou informaci – ta mrtvola patří univerzitě. Byla to Jane Doeová, měla být zpopelněna, tak jsem si myslel, že by možná mohla ještě posloužit k novým poznatkům. Musím ji tu mít, protože v laboratoři pro ni není místo.“

	Adele se cítila neohroženě, protože měla vedle sebe Rogera a Cynthii, a postavila se mu tváří v tvář. „Dobrá, tak jak mi vysvětlíš, jak se dostal Gaylein přívěsek do tvé zásuvky?“

	„Přívěsek? Nevím, o čem to mluvíš. Když jsem odpoledne odjel z domu…“

	Roger k němu přistoupil a v tváři měl zuřivý a zároveň zoufalý výraz. „Kde je Dana? Zabil jsi ji stejně jako ty ostatní, nebo jsi jí provedl něco speciálního?“

	Roger popadl Douglase za košili a hodil s ním o dvířka mrazničky. „Co jsi jí provedl, ty hajzle?“ zlomil se mu hlas. „Copak jsi ji dost netrápil, když byla ještě naživu?“

	Douglas muže odtlačil, tvář měl rudou zlostí. „Ty bastarde. Tys to všechno nahrál, co?“ Podíval se na Adele. „Miloval Danu. Zničil naše manželství. Říkám, že všechno, co jsi tu našla, určitě narafičil tenhle maniak.“

	„Kde je Dana?“ zeptala se.

	„Přál bych si to vědět. Před rokem mě opustila.“ Douglas zíral na Rogera Wynna. Nenávist v jeho očích byla téměř hmatatelná. Opřel se o mrazničku a zakryl si oči. „Byl jsem sobecký a nezralý. Dana chtěla dítě – já jsem si myslel, že na rodinu máme ještě čas. Pravdou bylo, že jsem se o ni s nikým nechtěl dělit… ani s dítětem.

	Přemlouval jsem ji k potratu. Já… nikdy jsem si nemyslel, že nám to ublíží. Začala mnou opovrhovat – samozřejmě také díky reverendovi.

	Dělal jsem všechno pro to, aby mi odpustila, ale byla jím zaslepená. Stále mluvila o tom, jak je Roger hodný a nikdy by nezabil její dítě a jak byl milující a citlivý a tak dále, až mi z toho bylo zle.

	Pár měsíců po potratu jsem jednou v noci přišel domů a našel jsem Danu opilou. Mučila se tak dlouho, až z toho onemocněla. Věřím, že mě chtěla požádat o pomoc, ale hrozně jsem jí ublížil. Takže místo toho dělala vše pro to, abych cítil její bolest. Byla stále víc hysterická a nakonec mi řekla, že to dítě nebylo moje.“

	Sklopil oči k zemi a na moment je zavřel. „To dítě bylo Rogerovo. Řekla, že mě chce opustit a vzít si jeho, ale byla příliš zmatená a asi si to vymyslela. Později se Roger začal chovat násilnicky, když zjistil, že šla na interrupci, a vyhrožoval jí. Byla přesvědčena, že udělá něco strašného.“

	Douglas se poškrábal na spáncích. „Ale stále toho bastarda chránila. Nevím proč. Prosila mě, abych jí slíbil, že neřeknu policii nic, ať se děje cokoliv. Slíbil jsem jí to, protože jsem ji miloval – už jsem jí nechtěl ublížit. Myslel jsem si, že když udržím tajemství, pochopí, jak hrozně ji miluji.

	V dalších měsících jsme se snažili vést normální život, ale ona se pořád nemohla dát dohromady. Chtěla na čas odjet z Marin a přestěhovat se zpět k rodičům. Za pár dní se ale rozhodla jinak. Přála si všechno změnit a na několik měsíců odcestovat do Evropy. Myslel jsem si, že bude nejlepší, když jí v tom nebudu bránit.“

	V Douglasově výrazu byla upřímnost. Podívala se na Rogera, který stál vedle Cynthie. Byl potichu, oči sklopeny k zemi, a vypadal, jako by snil.

	„Jak jste mohl snést, že nevíte, kde je?“ zeptala se Cynthia. Adele v jejím hlase slyšela náznak soucitu. „Vy jste ji nezkoušel hledat?“

	„Když jsem o ní dva měsíce neslyšel, dělal jsem pro její nalezení vše. Nechtěl jsem, aby z toho byl případ. Prošel jsem si peklem. Zdálo se, že zmizela z povrchu zemského.“

	Adele řekla: „Proč jsi mi lhal ohledně Rogerových záznamů od psychiatra?“

	Douglas na ni zíral. „Já jsem ti nelhal.“

	„Mluvila jsem s doktorem Wilmontem,“ řekla Adele. „Prohlásil, že Roger neměl vůbec násilnické sklony a že se k němu nehodí profil…“

	Douglas zavrtěl hlavou. „Doktor Wilmont neudělal úplnou zprávu a posudek. Ten vypracoval doktor Thomas Muday v Seattlu. Doktor Wilmont provedl jen první posudek – jeho si našel Roger. Když ho o dva týdny později zpovídal doktor Muday, získal celistvý obraz. Ten posudek jsem četl.“

	„Tim říkal, že by měla existovat ještě další zpráva,“ řekla tiše Cynthia, „ale spis se ztratil.“

	„Nemohli ho najít, protože jsem ho měl já,“ řekl Douglas. „Když jsem si uvědomil, jak Rogera Dana zajímala, ověřil jsem si ho sám. Když jsem se probíral informacemi, narazil jsem na poznámku, že se setkal s Mudayem, tak jsem se s ním spojil.

	Jak se ukázalo, Muday zemřel dva týdny po Rogerově návštěvě. Poznámky z té schůzky se nenašly, takže zpráva nikdy nebyla vyhotovena.

	Vydal jsem se do Seattlu, abych si promluvil s vdovou po Mudaym. Byla velice nemocná a stydím se, když musím říci, že jsem využil jejího věku a chatrného zdraví a přesvědčil jsem ji, aby mi dovolila nahlédnout do jeho spisů. Trvalo mi to tři dny, ale nakonec jsem ty zápisy o Rogerovi našel. Ale paní Mudayové jsem řekl, že jsem na ně nenarazil a že se pravděpodobně ztratily, nebo je někdo zničil.

	Když jsem je přepsal, chtěl jsem jít na policii, ale už jsem Daně něco slíbil.“

	„Jsi lhář,“ řekl Roger. „Muday se mnou hovořil sotva dvacet minut. Mluvili jsme o jeho postupující rakovině a o jeho starostech o ženu. Navrhl jsem mu, aby si zašel do kostela, až přijde jeho čas.“ Roger se otočil k Adele. „Všechno, co vám o posudku Mudayho řekl, pochází z jeho šíleného mozku. Pokud opravdu odcizil jeho záznamy, určitě si našel způsob, jak vyrobit falešný posudek.“

	Adele se dívala z jednoho muže na druhého a dohadovala se, kdo z nich lže. Mohl by si skutečný vrah sednout, prosím.

	„Kdy jste naposledy topil v krbu?“ zeptala se Rogera.

	„Tu noc, co zavraždili Miltona,“ odpověděl. „V kostele je sklad plný starých spisů, které bylo třeba zlikvidovat. Douglas přinesl nějaké krabice a naléhal, abych je spálil, přestože věděl, že krb nesměl být používán. Tvrdil, že nechce, aby někdo využil toho, že spisy najde v odpadcích. Byl jsem vzhůru ve dvě v noci, abych ty hloupé věci spálil.“

	„Proč jim o tom nepovíš všechno?“ Douglas se k němu přiblížil, ale zamyslel se. „Musel jsem v nemocnici použít spalovnu, protože ty jsi tak zatraceně lenivý jít ven a koupit rozvlákňovač. Měsíce jsem tě žádal, abys jeden pořídil. Už mi bylo zle z toho, že jsem měl dělat popeláře.“

	Adele hlavou prolétla zmínka o smrtelném zápase Giny Duckeové. Podívala se na Douglase. „Odkud pocházejí ty popisy vražd na tvém počítači?“

	„Nemám ponětí, o jakých popisech to mluvíš, ale zamysli se – polovina záznamů ze St. Hilary je v mém počítači a Roger zná heslo. Má klíče k tomuhle domu.“

	Obě ženy si připadaly jako na turnaji ve Wimbledonu, podívaly se na Rogera Wynna, který náhle zatleskal a zavrtěl hlavou.

	„Skvělé představení, Dougu, ale jsi sám – nebo bych měl možná říct, že jsi jednou z tvých mnoha osobností.“ Pohlédl na Adele. „Nemám klíče k tomuto domu a dodal bych, že si ho střeží jako pevnost. Nemám ani přístup do jeho počítače. Mám svůj počítač. Dostat z něj kopie záznamů z kostela je jako pokoušet se získat tajné dokumenty od CIA.“

	Roger přistoupil k malému schodišti a posadil se. „Jak dlouho chceš z lidí dělat blázny, Colliere? Nebo ti mám říkat Kolingere?“

	Když vyslovil tohle jméno, v očích Douglase Colliera se objevila známka úzkosti. Zůstal stát jako přikovaný k zemi.

	„Víš, Dougu, včera, když jsem letěl do Seattlu za Daninými rodiči, stavil jsem se v Chicagu. Zajímavé místo, Chicago. Nemyslíš?“

	Roger si otřel ústa a pokračoval. „Něco jsem tam zjistil. A když už jsme dnes večer u vyprávění hororů, co takhle ten o rodině Kolingerů, kteří žili na předměstí jižního Chicaga?“

	Adele pozorovala změny v Douglasově obličeji.

	Začal se podobat člověku, který má varlata v hrdle, ale ještě o tom neví.

	„Žili jednou,“ pokračoval Roger, „v jižním Chicagu řidič autobusu se svou ženou, která ostatním připadala jako příjemná paní. Věnovali se všem charitativním a veřejně prospěšným činnostem. Pečovali o mentálně postižené děti a utečence, a když byla jejich pracovní doba u konce, starali se o problémové děti. Jednou týdně zpřístupnili svůj dům místní církevní skupině a nejvíce se starali o svého syna jménem Stephen.

	Ale nikdo netušil o téhle rodině Kolingerů, že když se dveře zavřou a lidé zmizí uvnitř, změní se na zrůdy, zvířecí, sadistické zrůdy. Na satanisty.

	Jejich církevní večeře byly vlastně orgie, při kterých se praktikoval na obětech rituální sex. Oběťmi byly většinou mladé ženy, tulačky nebo postižené ženy. Ohavnostmi, které tam prováděli, se řadili k těm nejhorším satanistům. Kopulace se zvířaty, dětská pornografie, konzumace lidské krve, porušování všech zákonů slušnosti a mnohem horší věci.

	Ale nejdál zašli s ubohou postiženou dívkou jménem Anna Meckstroffová…“

	Douglas pohlédl na Adele, a přestože se zasmál a zatřásl hlavou, tvář měl zmáčenou potem. „Co to s tím vším má společného? Narodil jsem se a vyrůstal jsem ve Filadelfii. Mám o tom dokumenty, které to dokazují. On chce zakrýt…“

	„Zprávy byly protichůdné,“ přerušil ho Roger a pokračoval. „Odborníci se nemohli dohodnout, jestli devatenáctiletá Anna Meckstroffová vykrvácela k smrti násilím, které na ní prováděli, nebo opakovaným znásilňováním všech členů sekty, nebo kvůli zraněním, která jí způsobili, když si získávali krev pro svůj rituál. Nakonec to nebylo pro soud tak důležité, většina z nich byli katolíci. Pět lidí bylo usvědčeno a posláno do vězení. Dva získali doživotí.

	Pan Kolinger spáchal sebevraždu ve vězeňské cele v Joliet a paní Kolingerová měla srdeční příhodu měsíc po tom, co ji odsoudili. Malý Stephen přecházel od jednoho pěstouna k druhému, dokud neodmaturoval. Jeho poslední pěstounka byla vdova z Rakouska Helga Baumannová. Vzpomíná si na Stephena Koliera jako na problémového hocha, který mrzačil malá zvířata a sledoval, jak dlouho vydrží, než zemřou. Nazýval to vědecké pokusy.

	Paní Baumannová nevěděla nic o zmrzačených osobnostech, ale nakonec požádala jistého odborníka, aby jí Stephena odebral, protože se s ním bála být sama.“

	Roger se postavil. „Stejným způsobem se tě obávala Dana, Kolingere.

	Když jsem paní Baumannové ukázal tvou fotografii, řekla, že by sis mohl změnit jméno a odstěhovat se na opačnou stranu světa, ale ona by vždy v tvé tváři poznala tu podlost.“

	Roger stál jen kousek od něj. „Už je konec, Stephene,“ řekl tichým hlasem, který zněl spíš mile. „Je čas skončit. Už nebude další zabíjení.“

	Několik aut vjelo na příjezdovou cestu. Otevírání a zavírání dveří. Douglas rychle proběhl kolem nich do domu a zabouchl za sebou dveře. Adele si představila, jak se vrací se zbraní v ruce a systematicky jim jednomu po druhém prostřelí hlavu. Stáli nehybně a tiše, nevěděli, co mají dělat.

	Z dálky uslyšeli zvýšený hlas Tima Ritmanna. „Šerifovo oddělení. Otevřete dveře, prosím.“

	Cynthia jako by se probudila ze zlého snu, zalapala po dechu a vrhla se ke dveřím. Adele k ní přiskočila a zatáhla ji zpět do garáže. Někde v domě bouchly dveře.

	Adele praštila po vypínači. Doufala, že se otevřou dveře garáže, ale místo toho se ocitli v naprosté tmě.

	„Rozsviťte!“ zaječel Roger. „Můj bože…“

	Dveře se otevřely. Postava, která v nich stála, byl Douglas. Měl na sobě háv s kapuci… vypadal jako kněz. Stojí nějak divně, pomyslela si Adele. Vypadal přikrčený a nemohl udržet rovnováhu. Vstoupil do garáže a pomalu se k ní přibližoval.

	Cynthia s Rogerem se instinktivně opřeli o nejbližší pevný předmět. Nelson vycítil strach, začal kňučet a Roger ho chytil pevně do náručí.

	Adele se rozkročila, připravena vrazit do Douglase a porušit mu rovnováhu. Pokud by se jí ho povedlo chytit, mohla by ho alespoň učinit neschopným do té doby, než je Tim najde.

	„Adele?“ Douglasův hlas se chvěl, jako když pláče. „Chtěl jsem tě. Chtěl jsem, abychom stvořili dalšího syna. Mohli jsme ho vychovávat jako Pána.“ Udělal další krok směrem k ní. „Tys byla perfektní pro zplození…“

	Cynthia zakřičela: „Time! Rychle! Tady v garáži!“

	Najednou se ve dveřích objevila proti světlu z domu postava se širokými rameny. O vteřinu později Tim Ritmann rozsvítil.

	„Ježíši,“ zašeptal Roger, když hleděl na Douglase.

	Přední část jeho oděvu byla plná krvavých skvrn. Douglas měl prázdné skleněné oči a upřeně pozoroval Adele. Přistoupil blíže. „Adele, pojď se mnou. Půjdeme k Pánu spolu.“

	Křikla na něho: „Zůstaň, kde… jsi.“

	Udělal další krok. Všimla si hlubokých podélných řezů na vnitřní straně obou paží a křížů na každém konci a uprostřed. Z dálky rány vypadaly jako hákové kříže.

	Díval se jí do očí, až ji zhypnotizoval. „Prosím, Adele. Zabili mi syna. Obrátili Danu proti mně a proti Pánu. Ty jsi byla jiná. Ty jsi byla poslána, abys je zprostila viny… abys je očistila.“

	Tim měl odjištěnou zbraň a byl připravený. Naznačil Cynthii a Rogerovi, aby si lehli na zem.

	Adele nemohla od Douglase odtrhnout oči ani nemohla přinutit nohy k pohybu.

	Zvedl ruku. Držel skalpel číslo dvanáct.

	Matně si uvědomovala něčí pláč. Nelson štěká. Zrak se jí zakalil, ale okamžitě se vyjasnil. Uběhlo pár sekund, ale to ji nezajímalo. Byla v jiném světě, měla jiné plány a starosti.

	Napnul svou druhou ruku, slitou krví, a naznačil jí, aby šla k němu. „Půjdeš teď se mnou?“

	Zavrtěla hlavou.

	Ruka klesla. „Miluji tě, Adele.“ Pronesl větu tiše, téměř šeptem. Následoval elegantní pomalý pohyb, jak se jeho ruka se skalpelem zvedla a s opatrností chirurga prořízla pravou krční tepnu a pak i levou. Na krk jí vytryskl proud teplé krve.

	Skalpel dopadl na podlahu těsně vedle jejích nohou. Uchopil se za hrdlo, oči se stále dívaly na ni. Skrz prsty mu tekl vodopád krve a smáčel mu jeho šat.

	V jediné sekundě, která trvala věčně, obrátil oči v sloup a čas se vrátil do normálu.

	Cynthiin chraplavý křik se mísil s Nelsonovým štěkáním. Tim strčil do stále stojícího Douglase. Když dopadl na podlahu, Roger chytil Cynthii a tvář jí položil na svou hruď, aby se nemusela dívat na tu hrůzu. Detektiv Cini se s pistolí objevil ve dveřích.

	Když se Adele vrátila zpět do reality, automaticky poklekla k Douglasovu tělu a položila ruku na ránu, jako by chtěla zastavit proud krve – instinkt zdravotní sestry. Když přiložila hlavu na jeho hruď, zjistila, že nedýchá.

	Dostat do něj kyslík byla další věc, kterou by měla udělat, ale uvědomila si, že má přeříznuté obě krční tepny. Uvažovala, jak dlouho by trvalo, než by přijela záchranka, převezla ho, sehnali by chirurga, dostali ho na sál…

	Ne. Nemělo by to smysl.

	Nelson se jí otřel o nohu a zakňučel.

	Cynthia si k ní klekla, vzala ji do náručí a odhazovala jí ofinu. „Jsi v pořádku? Neublížil ti skalpelem?“

	Adele zavrtěla hlavou a posadila se. Přitáhla si Nelsona a tvář zabořila do jeho srsti. Cítila se najednou hrozně osamocená a bylo jí zima.

	Někdo ji chytil za rameno.

	Tim.

	„Adele? Jste v pořádku?“

	„Ano.“ Šlo ji sotva slyšet. Ticho přerušil až zvuk sirén. Enrico Cini a Roger jí pomohli vstát. Cynthia a Tim ji uchopili kolem pasu a odvedli do obývacího pokoje.

	Najednou všichni začali mluvit.
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	Adele a Cynthia běžely do pokoje osm set šest, kde na zemi mezi postelí a koupelnou ležela paní Flaggová a zmítala se v záchvatu.

	„Zadržovala to příliš dlouho!“ křičela paní Corneliusová, její sousedka. „Říkala jsem jí, že by to neměla tak dlouho zadržovat! Říkala jsem jí, že se toxiny z moči v ledvinách dostanou do mozku a zabijí ji. Řekla jsem jí to, ale neposlouchala a zadržovala to. Teď se podívejte, co se stalo!“ Paní Corneliusová začala plakat. „Měla poslouchat. Říkala jsem jí to. Měla…“

	Skip na starší ženu zavrčel a vedl ji pryč, aby neviděla, co se možná bude dít.

	Během šesti sekund Adele zkontrolovala puls, zatímco Cynthia zapojila pacientku na monitor a na obličej jí přiložila kyslíkovou masku.

	Trpělivě čekali, až záchvat ustane, a mohli zkontrolovat její dech, srdce a nervovou činnost.

	„Chcete, abych vyhlásila pohotovost, nebo ne?“ ptala se z haly Tina.

	„Ne,“ odpověděla Adele. „Bude v pořádku. Zavolej doktoru Harrisonovi a laboratoř, aby zkontrolovali obvyklou činnost krve. Pak zavolej Henrymu a popros ho, aby přinesl mechanický zvedák. Bude potřebovat něco víc než svaly, aby tuhle horu dostal do postele.“

	Adele se Cynthií na sebe pohlédly přes nadměrně veliké břicho paní Flaggové, která teď ležela ve stabilizované poloze. Obě věděly, co mají udělat teď, ale pravidla jim nařizovala počkat na lékaře.

	„Není divu, že se Nelson bál,“ řekla Adele a začala se bavit o tom, o čem si už povídaly celý týden. Víc než stokrát rozebíraly tu noc, kdy si Douglas Collier rozřezal hrdlo – nezabývaly se detaily –, a získaly větší nadhled.

	„Douglas se ke mně musel vloupat vícekrát. Potřeboval si mě prověřit předtím, než si mě vybral za matku svého syna. Věděl o mně všechno, počínaje mým oblíbeným koláčem a konče tím, že si byl jist, že nemám diktafon.“

	„Co je ale opravdu hrozné, že jsi vyhovovala všem jeho kritériím,“ řekla Cynthia. „Toho bych se bála.“

	„Vlastně mě to trápilo,“ řekla zamyšleně Adele. „Nemohu ale přijít na to, jaký podnět jsem mu dala, aby se tak choval.“

	„To tvoje ďábelské chování.“

	„Když mi řekl, abych nahrála Helen, bylo to chytré,“ prohlásila Adele. „Jsem si jista, že moje návštěva u Marvalových trochu změnila jeho plány, ale měl dost času se tam dostat, zabít ji, narafičit to jako sebevraždu a nahrát to na Rogera.“

	„Byla připravena vyklopit vnitřnosti.“ Cynthia zhodnotila barvu paní Flaggové a snížila přísun kyslíku. „Musel ji zabít dřív, než jste se tam ty nebo Tim objevili.“

	Paní Flaggová zvedla prst. „Dala bych si koláček, prosím.“

	Cynthia se zasmála a chytila pacientku za rameno. „Jistě, paní Flaggová. Zrovna ho vytahují z trouby.“

	„Vsadila bych se, že nebyl ani tři metry ode mě, když jsem ji našla,“ pokračovala Adele. „Mohl mě tak lehce zabít!“

	„Ne,“ odporovala jí Cynthia. „Přece by nezabil matku nového satanova kultu.“

	„Ano. Čistá děloha pro Syna Belzebuba a dalšího Pána. A pak jsem šla do jeho kanceláře a prakticky jsem se mu nabídla. Ta jeho osobnost, která měla ženy ráda, si musela myslet, že jsem poslem božím…“ Adele se zamračila.

	„Poslem satana,“ opravila ji Cynthia. „Připomínala jsi mu Danu, nepracovala jsi na Ženské klinice, nepatřila jsi k žádné náboženské skupině, nikdy jsi neměla potrat, chceš děti a jsi zrovna v tom věku, který probudil jeho choutky. Ale zajímalo by mě, odkud získal všechny ty peníze.“

	„Z pekla,“ řekla Adele. „To je jedna z odměn za to být satanistou. Existuje spousta lidí, kteří rádi riskují. Několik lidí z kultu v něj investovalo.“

	Chvíli pozorovaly monitor a poslouchaly rytmický zvuk pípání.

	„Ale pořád mi nejde do hlavy, proč měl všechny ty důkazy u sebe doma.“

	Cynthia jemně zatřásla hlavou. „Kdokoli tam mohl vejít a všechno najít.“

	Adele zavrtěla hlavou. „Nepravděpodobné. Kdybychom s Rogerem nepřekazili jeho plány, myslím, že by zničil všechno – včetně počítače – ještě tu noc.“

	„Ale proč to vůbec měl? Proč si schovával ty lidské ostatky?“

	„Myslím si, že to ukrýval pro nějaký jejich rituál, až bude úplněk nebo něco podobného.“ Zmlkla.

	„Asi na nakrmení těch šílenců, nebo by to spálil na hranici – nebo obojí.

	Ten chlap musel být pěkně nervózní. Mám na mysli to, že bydlí v domě s bezpečnostním systémem, ale přesto si klidně odejde pryč a neaktivuje alarm ani nezamkne.“

	„Ale vždyť byl tak paranoidní,“ řekla Adele. „Proč by to dělal? To nemá smysl.“

	Adele pozvedla obočí. „Oh, ano, můj drahý Watsone, ale v ten den dostal zprávu od Daniných rodičů, že je navštívil Roger, a vyžadovali, aby jim zavolal. Vyhrožovali, že to oznámí policii, pokud jim neřekne, kde Dana je.

	Zpanikařil. Vždycky si myslel, že je mimo podezření, a najednou mu Danini rodiče pokládají divné dotazy, a to díky Rogerovi. Chtěl využít toho, že byl Roger na útěku, ale ouha, tak to nebylo! Místo toho se objeví a všechno o něm ví.

	Asi lámal své rekordy v běhu, když musel rychle zničit všechny důkazy v kanceláři i v laboratoři.“

	Adele si pokrčila kolena a opřela se o ně. „Nikdy to nebudu s jistotou vědět, ale myslím si, že se ke mně vloupal, poněvadž se domníval, že jsem ve spojení s Rogerem nebo že budu mít na záznamníku vzkaz, nebo nechám něco ležet v bytě.“

	Adele pokrčila rameny. „Kdo ví? Možná zrovna byl svou druhou osobností a chtěl mě zabít. Jak jsem řekla, byl ve stresu a pravděpodobně ztratil kontrolu nad všemi svými osobnostmi.“

	Ve dveřích se objevil Skip. „Ještě je na zemi, dámy?“

	Zatřásly hlavami. Paní Flaggová se podívala jeho směrem a zeptala se, co se stalo s jejím koláčem. Ujistil ji, že jí ho za chvíli servírka donese na stůl.

	„Ten měl štěstí,“ řekla Cynthia, když zaklaply dveře.

	„Měla jsem ti dát zapravdu, když jsi přemýšlela o tom, že je další na řadě, kdo má být zavražděn, a že si Douglas už udělal poznámky, kdy a jak ho zabije.“

	„Ale Gayle a Helen tolik štěstí neměly.“

	„Psssst.“ Adele zavrtěla hlavou. „Helen byla odsouzena na smrt v okamžiku, kdy si Douglas uvědomil, že ho viděla zabít Sonyu. Překvapuje mě, že ji nechal naživu tak dlouho.

	Měl materiály o každé sestře a každém lékaři v marinském okrese. Znal její historky a věděl, jak jich využít ve svůj prospěch. Jakmile uviděl Chloeino jméno na rozpisu, zavolal Helen a nařídil, aby navštívila Chloe před operací, pak šla na pooperační a zavěsila infuzi, kterou vložil do Chloeiny lékárničky.“

	Paní Flaggová se pohla a z plných plic zakřičela: „Číšník! Nespálili mi koláč?“

	Cynthia s Adele se usmály. Adele jí znovu připojila kyslík.

	„Ale ta záležitost týkající se toho, že Douglas přinutil Rogera spálit v krbu ty všechny dokumenty, mi připadá dost divná,“ řekla Cynthia.

	Adele se na chvíli zamyslela. „Ani ne. Douglas si asi myslel, že by Roger mohl rozdělat oheň a policii by se to potom zdálo podezřelé.

	Faktem je, že Douglas mohl mít pravdu, když tvrdil, že ve spalovně v Ellis likvidoval dokumenty. Jsem si jista, že měl spoustu nápadů, jak se zbavit ostatků obětí, ale mohla bych se vsadit, že se jich do spalovny dostalo také dost, spolu se skalpely, stříkačkami a zkrvavenými oděvy.“

	Grace Thompsonová, padesátiletá žena, kterou by člověk mohl popsat jako „celkem pohlednou“, stála ve dveřích. „Jak se vám líbí váš piknik, dámy?“

	Adele natáhla uši a zasmála se. „Chceš se připojit, Grace? Máme tu tolik šunky, že bychom mohly nakrmit celou britskou armádu.“

	Nová vrchní sestra osmičky stiskla rty. „Je nás tu dost málo na to, abychom mohli dělat takové nesmysly. Je to dost neprofesionální. Vstávejte z té špinavé podlahy, obě. Tohle není fér k ostatnímu personálu.“

	Ani jedna se nechystala vstát, přestože obě přikývly na souhlas. Helen a Meg nahradili noví lidé – takoví, co mají sotva kvalifikaci na to, aby převlékli postele, natož aby převzali úkoly sester.

	„Čí je to pacient?“ ukázala Grace svým bílým prstem na paní Flaggovou.

	„Patří tomu s těmi mechově zelenými zuby,“ odpověděla Cynthia. Grace Thompsonová se zamračila, zatřásla hlavou a dala najevo své nepochopení.

	„Ale, Grace, víš, koho myslíme,“ řekla Adele s takovou dávkou sarkasmu, jakou jen svému hlasu uměla dodat. „Ten kluk, co má praxi tři dny.“

	„To mě nezajímá. Vztyk a pusťte se do práce.“ Tleskla rukama a odpochodovala.

	Adele a Cynthia zasténaly.

	„Zrovna když jsme si Gayle vycvičily,“ povzdechla Adele.

	Cynthiino tělo pokleslo a na tváři se jí objevil melancholický výraz. „Ubohá Gayle, tak hrozným způsobem zemřít.“

	„Ubozí jsou všichni, kdo trpěli pod jeho rukou.“

	„Bože! Když jen pomyslím, že…“ Cynthia pohlédla na paní Flaggovou, „…že jsem s ním spala.“

	„Musíš teď být opatrná v tom, komu dovolíš ležet vedle sebe na polštáři,“ řekla Adele.

	„Ale…“ Cynthia se smutně usmála, „…přineslo to i několik dobrých změn.“

	„Předpokládám, že tím myslíš tvé seznámení s Timem.“

	„A už se nebudeme muset bát, že nám někdo rozřízne krk.“

	„Harold Marval odstoupil.“

	„V šatně sester je teď víc místa.“

	„A Nelson je zase normální.“

	Cynthia zvedla prst. „Nevím, jestli to mám teď říci, ale Nelson není obyčejný pes. Má trochu podivného rodiče.“ Ztichla. „Jen se zamysli nad Gavinem.“

	Představa Gavina žijícího s matkou, jak musí do kolonek dotazníků psát, že je transvestit, v Adele vzbudila lítost. Věděla, že je to jen otázka času, kdy zase zmizí nebo se zamiluje do někoho podobného, komu nebude vadit dělit se s ním o šaty.

	„No, ale aspoň už Nelson bude v klidu spát.“

	Cynthia si oprášila neviditelné mikročástečky ze své uniformy a řekla: „Včera v noci jsem mluvila s Rogerem. Stále ho budily noční můry. Trápí se kvůli tomu, že nezašel na policii, když Dana zmizela. Myslí si, že by někteří z těch zavražděných ještě žili.“

	Adele se chtěla zasmát, ale ovládla se. Přátelství mezi Cynthii a kaplanem bylo podivné – natož pro Cynthii. Ale přestože to bude platonické, alespoň to Cynthii prospěje z hlediska morálky a Rogerovi poskytne náhled na moderní ženy.

	„Bohužel, asi má pravdu. Někdo se asi spojil s rodiči Dany a byl tak zvědavý, že se začal vyptávat pana satana.“ Adele luskla prsty. „Oh! Právě jsem si vzpomněla – stavila jsem se včera u Meg a ten chlap, co vlastní Granary Bar, mi řekl, že si koupila byt v Pacific Heights.“

	„No teda!“ Cynthia vykulila oči. „Zní to, jako by si zase začala věřit.“

	„Doufejme, že má nějaké peníze na zaplacení cvokaře. Ona je totiž další Helen Marvalová, která čeká jen na to, až vyleze ze skříně.“

	„Kde jsou mé koláče?“ Paní Flaggová píchla prudce do Adele.

	„Co se stalo s tím koláčem?“ zeptala se Adele.

	„Pořád je v troubě,“ zasténala paní Flaggová.

	Skrz dveře šlo slyšet podivné řinčení.

	„A hele, koho tu máme,“ řekl jemným hlasem Henry Williams, když před sebou tlačil Hoyerův zvedák. „Naši sestru hrdinku.“

	„Ahoj, člověče, jak se máme?“ Adele se zvedla, aby ho mohla obejmout.

	Hlasitě se zasmál, sundal si sluchátka a přes Adeleino rameno mluvil se Cynthii. „Tahle holka, to je něco. Zrovna jsme si telefonovali, že? A ona si tam klidně u něho sedí, zatímco já jí říkám ty informace.“

	Henry se nezastavil: „Studená jako led. Co by udělala většina holek? Ječely by jako divoženky. A tahle?“ Henry zvedl Adele z podlahy. „Všechno, co mi řekla, bylo: ‚Musím jít, brácho.‘ Studená jako led. A ten šílenec tam je, člověče, připravený roztrhat jí zadek na tisíc kousků.“

	„Ale, Henry, on nebyl…“

	„Chci mít svůj steak rozkrájený na kousky!“ nařídila paní Flaggová a odmítala vstát. „No tak, mamko,“ chlácholil ji Henry.

	Když napnuli zvedák, podařilo se jim dostat ji do postele jen s menší námahou. Zrovna se chystali uklidit nepořádek na podlaze, když je probudil k životu alarm.

	„Upozornění celému personálu. Modrý kód…“

	Adele, Cynthia a Henry měli ve tváři výraz úžasu, dívali se jeden na druhého.

	Operátorka, stále zaneprázdněná, sotva slyšitelně řekla: „To si někdo dělá legraci!“ Po několika sekundách si odkašlala, snažila se zakrýt zmatek a dokončila hlášení:

	„Modrý kód… ah… administrativa?“

	Adrenalin stoupl, Adele a Cynthia se rozběhly ke dveřím a mířily do prvního patra.

	Na schodech Adele zavolala na Cynthii, která běžela pozadu: „Tohle bude zajímavé.“

	„Ano,“ řekla suše Cynthia. „Šéf si uvědomil, že to tu zůstane, jak to tu je.“

	„No, jestli ano, tak ho nějak zabav, než si projdu finanční záznamy. Vsadím se, že najdu na tenhle personál něco opravdu inkriminujícího.“

	„Proboha,“ zasténala Cynthia, když otevírala dveře ze schodiště.

	Vběhly na chodbu prvního patra, kde narazili na zbytek personálu, který ubíhal stejným směrem.

	Připojily se a běžely vstříc neznámému.
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